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      Bývalý novoměstský rychtář Jakub Protiva z Protivce získal za záchranu krále Václava IV. ze zajetí nový královský úřad. Zároveň se na něj obrací králův bratranec moravský markrabě Jošt a nabízí mu pomoc při odhalení zločinů králova oblíbence Zikmunda Hulera. Jakub se chtě nechtě ocitá ve dvojím ohni. „Ať uděláš cokoliv, skončíš na popravišti,“ varuje ho jeho přítel mnich Blasius. Jak se bude Jakubovi dařit v temném zákulisí moci, ve světě nebezpečných intrik a podrazů? Podaří se mu usvědčit Hulera, nebo bude sám usvědčen ze zneužití dočasně propůjčené pravomoci?


    


  



Jan Bauer

Jakub Protiva a mnich Blasius 10. Král nezná bratra

 


Prolog

 

„Musíme je zabít,“ prohlásil ponurým a zároveň ke všemu odhodlaným hlasem vévoda Hanuš Opavský. Jeho mladistvá tvář vroubená světlým řídkým vousem lehce znachověla rozčilením. Boreš z Rýzmburka, bývalý nejvyšší sudí, přikývl. Bohuslav ze Švamberka a Jan z Michalovic neříkali nic, ale z výrazu jejich obličejů bylo patrné, že s vévodovým stanoviskem souhlasí. „Jedině tak dáme Jeho Milosti najevo, že nehodláme podobné povýšence mezi jeho rádci trpět,“ pokračoval Hanuš Opavský, vnuk levobočka krále Otakara II., a hlas se mu maličko chvěl. Předcházející vystoupení Bořivoje ze Svinař, kterého král Václav IV. ve své uražené ješitnosti místo sebe poslal na říšský sněm do Frankfurtu nad Mohanem, bylo pro všechny členy královské rady velmi výmluvné. Říšští kurfiřti prý soudí, že Lucemburk na vládu ve Svaté říši římské nestačí, a požadují, aby místo sebe jmenoval říšského hejtmana, jenž by pečoval o mír a blaho v německých zemích. Část královské rady z řad nižší šlechty však králi radí, aby se takového kroku vyvaroval a Václav jim ochotně a rád naslouchá. Vždyť právě oni jsou jeho vděčnými společníky při bujarých pitkách a divokých honech v královských lesích.

„Jeho Milost má zřejmě krátkou paměť,“ dal se slyšet dosud mlčící Jan z Michalovic, hlava jednoho z nejznamenitějších panských rodů. „Jsou to jen tři roky, kdy jsme krále zajali a pán z Růže ho držel na svých hradech. Zdá se, že si z toho nevzal poučení.“ Každý, kdo znal Michalovice, musel uznat, že to byl na něho mimořádně dlouhý proslov, pronesený však v pravé chvíli. Rázem veškeré pochybnosti, pokud jaké byly, padly. Vévoda, který královské radě jako nejurozenější předsedal, uzavřel důvěrné jednání čtyř spiklenců větou: „Tak jdeme na to, pánové!“ Z jeho hlasu zazněla pýcha a tvrdost jeho přemyslovských předků.

„Není to riskantní?“ zaváhal vždy opatrný Švamberk z rodu s erbem labutě, jemuž patřila valná část kraje Plzeňského. „Neměli bychom to raději odložit?“

„Žádný strach, pánové,“ ušklíbl se Hanuš Opavský. „Síň jsem dal obklíčit sobě věrnými zbrojnoši. Kdyby snad chtěl někdo vzdorovat, vpadnou dovnitř a vyřídí to místo nás. Teď, nebo nikdy!“

Poté prudce otevřel dveře dřevem obložené hodovní síně ve druhém patře paláce hradu Karlštejna. Čtyři královi oblíbenci Purkart Strnad z Janovic, Štěpán z Opočna, Štěpán z Martinic řečený Poduška a velkopřevor řádu johanitů Markolt z Vrutice v bílém řádovém plášti se dál nevzrušeně bavili, jako by jim vévodův příchod ani nestál za pozornost. Z těch, které měl Václav v největší oblibě, už chyběli jen Jíra z Roztok, Jan Čúch ze Zásady a všemi mastmi mazaný Zikmund Huler. Teprve když čtveřice za svými zády zaslechla zvuk taseného meče, překvapeně se ohlédla. Ke svému úžasu spatřili vévodu Hanuše s obnaženou zbraní a navýsost rozhořčeným výrazem ve tváři. Také obličeje Jana z Michalovic, Bohuslava ze Švamberka a Boreše z Rýzmburka, vesměs podílníků na někdejším panovníkově zajetí v Královském dvoře, nevěstily nic dobrého.

„Vy zvyjebanci,“ rozkřikl se vévoda, „vy jste ve dne v noci našemu panu králi radili, aby se o německé země nestaral a chtěli jste ho zbavit Svaté říše římské! Abyste věděli, teď s vámi jednou provždy zúčtujeme!“

Purkart Strnad chtěl něco říct, ohradit se proti té sprosté nadávce, kterou byli tak nečekaně a urážlivě počastováni, ale

než stačil otevřít ústa, proklál ho vévodův meč a jeho krev se rozstříkla po síni.

„Vražda! Pomoc!“ zavřeštěl Štěpán řečený Poduška, kdežto Markolt z Vrutice sáhl po zbrani. Pozdě!

Zatímco Hanuš. Opavský ve svém hněvu znovu probodl už beztak smrtelně raněného Purkarta mečem, Boreš z Rýzmburka vrazil ostří své zbraně do Poduškovy hrudi a jeho přepychový, zlatými nitěmi vyšívaný kabátec se zbarvil krví. Michalovic napadl Štěpána z Opočna a Švamberk, jemuž se trochu třásla ruka, bodl nešťastného velmistra johanitů do břicha. Rázem leželi tři královští rádci na vykládané dřevěné podlaze mrtví v kaluži krve, jen Markolt z Vrutice ještě žil a svíjel se bolestí.

„Dobijte ho!“ nelítostně přikázal Hanuš Opavský zbrojnošům, kteří se nahrnuli do síně, a ke svým třem druhům dodal: „Pánové, nyní na koně, musíme za Jeho královskou Milostí!“

„To se snad chcete jet sám udat, vévodo?“ vylekal se Švamberk.

Hanuš se chraplavě zasmál: „Kdepak. Ohlásíme panu králi, že jsme právě odhalili spiklence a na místě je sami popravili.“

„Vy jste ale hlava, vévodo,“ zazubil se Boreš z Rýzmburka. „Na něco takového bych sám nepřišel.“ Celá čtveřice se cynicky rozesmála a rozeběhla se chodbou Karlštejna na nádvoří a ke stájím pro koně.

Král Václav IV. zatím vyspával včerejší opičku v dominikánském klášteře v Berouně.

„Milosti, je tady vévoda Hanuš s dalšími třemi pány. Musí prý s vámi nutně mluvit!“ probudil panovníka opat kláštera Mikuláš z Loun.

Král v polospánku cosi zabrumlal.

„Zavolám vám, Milosti, vašeho komorníka,“ nabízel opat.

Václav se posadil na loži a zavelel: „Stačí mi mokrý ručník!“

„Jak si přejete, Milosti,“ řekl Mikuláš z Loun hlasem prozrazujícím nelibost. Hostit samotného panovníka byla sice pro klášter pocta, ale upřímně řečeno, opat o ni příliš nestál. Nebylo se čemu divit. On, představený kláštera, se totiž v takových případech měnil v pouhého panovníkova sluhu, jenž mu musel být kdykoliv k ruce a na církevní povinnosti mu nezbýval čas. Nehledě na to, že Václav chtěl každý večer pít a obvykle to odnesly klášterní zásoby vína.

Opat vyšel na chodbu a přikázal otálejícímu pážeti, ať králi přinese mísu s vlažnou vodou a plátěný ručník. Pak se odebral do přijímací komnaty, kde nervózně přešlapoval vévoda Hanuš

se svými třemi druhy.

„Co je s králem, opate?“

„Omlouvám se, vzácní páni, musel jsem Jeho Milost probudit.“

„Nevadí, půjdeme k němu hned,“ rozhodl Hanuš, v němž se nezapřela horká přemyslovská krev. Ostruhy na jeho jezdeckých škorních zacinkaly a následován pány ze Švamberka, z Rýzmburka a z Michalovic prudce vrazil do klášterní chodby. Zoufalý opat capal v lehkých opánkách za nimi a rukou si přitom přidržoval svůj mnišský hábit, aby se mu nezamotal mezi nohy.

Král překvapeně vzhlédl, když spatřil čtveřici členů královské rady, která bez vyzvání vrazila do jeho ložnice. Právě si otíral obličej ručníkem a, zaskočen náhlým vpádem, cosi zabručel.

„Milosti, račte odpustit,“ vévoda Hanuš s teatrálním gestem poklekl před královo lože a jeho tři druzi ho následovali. „Právě jsme odhalili spiknutí namířené proti vám a spiklence jsme na místě popravili.“

„Koho?“ vyhrkl zaskočený Vádav.

„Ty zlořečené padouchy, kteří zneužívali vaší důvěry, tedy Purkarta Strnada z Janovic, Štěpána z Opočna, Štěpána z Martinic a velkopřevora Markolta z Vrutice.“

Opat, který stál za čtveřicí pánů, se vyděšeně pokřižoval, kdežto král na návštěvu nechápavě hleděl, jako by si stále neuvědomoval dosah toho, co mu bylo právě sděleno. Čtveřice jeho nejbližších rádců byla přímo na Karlštejně, který jeho otec vybudoval jako posvátný hrad sloužící k ochraně říšských korunovačních klenotů, zavražděna. A jejich vrazi mají tu drzost mu to ještě přijet oznámit! Rázem ho přestala bolet hlava a včerejší opilost z něho samým úlekem zcela vyprchala. Co má teď udělat? Zavolat stráže, aby se chopily téhle čtveřice vrahů? Ale Hanuš a ti tři páni mají s sebou jistě své zbrojnoše. Navíc patří mezi nejvýznamnější šlechtice království. Václav si všiml, že vévoda povstal a jakoby náhodou položil dlaň na jílec svého meče. To gesto bylo víc než výmluvné. Co když teď dojde i na něj? Co když ti čtyři vztáhnou ruku na svého panovníka? V Čechách by nebyla vražda krále ničím novým! Možná stojí v pozadí celé záležitosti jeho proradný bratr Zikmund nebo bratranec Jošt, kteří by se jistě tuze rádi zmocnili říšské a české koruny. Ne, nesmí jim zavdat důvod k nějaké akci!

Václav, smrtelně bledý, zkřivil rty k něčemu, co mělo vypadat jako úsměv. Jeho hosté si toho všimli a rázem se dosud napjatá nálada uvolnila. „Děkuji vám, moji milí,“ vyhekl panovník rádoby dobromyslně a usilovně dumal, zda by čtveřici vrahů neměl pozvat na víno. Ale po včerejší pitce cítil, že se mu zvedá žaludek, a tak opatrně, se snahou zachovat si královskou důstojnost, dodal: „Můžete jít! Zachovali jste se správně.“

Jak jen to jeho otec Karel dělal, že se do podobné situace nikdy nedostal? Nebo alespoň o tom kroniky nic nepraví a on sám mu o něčem podobném nikdy nevyprávěl. Václav si povzdechl a mlčky sledoval, jak se před ním Hanuš, Boreš, Švamberk a Michalovic uklánějí a s potutelnými úsměvy opouštějí jeho ložnici.

Když asi za čtvrt hodiny nahlédl dovnitř královský podkomoří Zikmund Huler, král stále ještě seděl na posteli a hlavu měl v dlaních.

„Stalo se něco, Milosti?“ otázal se Huler.

Václav zvedl hlavu a pohlédl na něj krví podlitýma očima: „Vypadni, nebo také přijdeš o kejhák!“

Podkomoří honem přirazil dveře. Znal dobře královy záchvaty hněvu a rozhodně se nechtěl stát jejich obětí. Proč se však zmínil o tom, že by mohl přijít o kejhák?

„Rozumíte tomu, opate?“ obrátil se Huler na Mikuláše z Loun.

„Ach ano, na Karlštejně došlo při zasedání královské rady ke strašnému mordu.“

„Nepovídejte?“ vyhekl překvapený podkomoří.

„Svatý Bože, odpusť jim ten strašný hřích! Zabili Purkarta z Janovic, Štěpána z Martinic, Štěpána z Opočna a velkopřevora Markolta z Vrutice.“ Opat se po těch slovech přežehnal křížem.

Zikmund Huler zůstal stát jako opařený. Všichni čtyři jmenovaní patřili k jeho přátelům a spojencům. Kdo je zabil, o tom nemohlo být pochyb. Sám viděl, jak před klášterem nasedají na koně vévoda Hanuš, Boreš z Rýzmburka, Bohuslav ze Švamberka a Jan z Michalovic. Nyní Huler pochopil význam královy poznámky, že by mohl přijít o kejhák. Roztřásla jím zima a chvíli horečně uvažoval, zda by raději neměl vzít do zaječích. Ale co, ti čtyři vrazi už odjeli, zřejmě se největší pohroma přehnala. Možná bude dobré zítra navštívit pana vévodu Hanuše v jeho domě na Novém Městě pražském a pochválit jeho čin. Vždyť pokud je král nechal odejít, nejspíše se jich bojí a Huler věděl, že je dobré se včas přidržet toho silnějšího.






I

Uplynulo osm let…

Královský podkomoří Zikmund Huler, doprovázený dvěma tucty po zuby ozbrojených mužů na koních, projel Menším Městem pražským a úvozovou cestou vinoucí se prudkým stoupáním zamířil k polední věži s jednou ze vstupních bran Pražského hradu. Od té doby, co byl král Václav IV. zrádně zajat a vězněn svým bratrem uherským králem Zikmundem, se Huler, považovaný za Václavovu pravou ruku, nikam neodvažoval bez početného ozbrojeného doprovodu. Co kdyby mělo tentokrát dojít i na něho? Poměry byly krajně nejisté a nebylo radno zbytečně riskovat. Také tentokrát, časně po ránu, se vydal ze svého domu na Starém Městě pod ochranou početného jízdního oddílu. Cestou ho sledovaly zpola zvědavé a zpola nevraživé pohledy měšťanů. Tu a tam dokonce někdo zahrozil pěstí či počastoval Hulera a jeho doprovod posměšným nebo nenávistným výkřikem. Ale královský podkomoří a jeho muži tomu nevěnovali pozornost. Vrchnost nebývala v Čechách nikdy oblíbena a města pražská v tom jednoznačně hrála prim.

Jenže čím více se Zikmund Huler se svými jezdci blížil k Hradu, tím více mu připadalo, že sídlo českých králů přes noc dočista vymřelo. Jediný zvuk se odtud neozval a před polední bránou, hlavním vstupem do sídla českých králů, kupodivu neviděl nikoho z obvyklých strážců v plechových kloboucích a červeno-bílých kabátcích. Brána byla přitom dokořán, takže kdokoliv mohl vejít, ať zván či nezván.

„To už přestává všechno,“ utrousil podkomoří spíše pro sebe, pevně rozhodnut upozornit na podivné chování stráží

nového nejvyššího pražského purkrabího moravského šlechtice Lacka z Kravař. Zamračil se a trhnutím uzdy povzbudil svého koně, aby se co nejrychleji dostal k bráně. Teprve když jako první z celého oddílu vyjel ze zátočiny úvozové cesty, ke svému překvapení zjistil, že tu strážní skutečně jsou. Jeden seděl celý schoulený do klubíčka přímo uprostřed otevřené brány, druhý bezvládně ležel na kraji příkopu, přes který se klenul spuštěný padací most.

„Svatý bože, co se stalo?“ zvolal překvapeně jezdec, který jel hned za Hulerem.

„Usnuli, nebo jsou snad mrtví?“ otázal se zděšeně podkomoří a hned tři zbrojnoši seskočili ze svých koní, aby se přesvědčili o stavu strážců.

„Jsou dočista studení, pane podkomoří,“ vyhrkl překvapený zbrojnoš Janek Piskoř.

„Oba dva,“ dutým hlasem dodal jeho druh Kuneš.

„Někdo přepadl Pražský hrad!“ zvolal vyděšeným hlasem plným úzkosti Zikmund Huler a honem začal s koněm couvat zpátky. Je přece královským úředníkem a jako takový musí dbát na bezpečí svého života. Na své muže se ovšem rozkřikl: „Taste meče! Vpřed!“

Že mají tasit své zbraně, jim rozhodně nemusel říkat dvakrát. Dva mrtví strážci pro ně byli dostatečným důvodem k tomu, aby byli připraveni na cokoliv. Vřítili se s tasenými meči do hradu jako vítr a kanovník pražského Chrámu svatého Víta Jáchym ze Štěkně se nemálo polekal, když je spatřil. Mířil právě do kostela svatého Bartoloměje, který stál přímo v sousedství hradeb, když ho zaskočil dusot koní a blýskání mečů. V první chvíli si myslel, že hrad přepadl nějaký nepřítel. Teprve když spatřil královské barvy červenou a bílou na praporci, uklidnil se.

„Hej, důstojný otče, co se to tady děje?“ křičel na něho Zikmund Huler. Kanovník neměl toho povýšence a králova

milce rád. Byl pro něj přímo ztělesněním všech těch neřádů, kteří se nyní hřáli v přízni Václava IV.

„Co by se mělo dít, pane podkomoří?“ opáčil výsměšným tónem. „To spíš ti vaši čačtí chlapci plaší obyvatele hradu.“

„Polední bránu nikdo nehlídá a před ní leží dva mrtví strážci,“ upozornil Zikmund Huler kanovníka. „Nemáte tušení, co se to stalo?“

„Jak to mám vědět? Zeptejte se nejvyššího purkrabího, pane podkomoří,“ odsekl nevrle Jáchym ze Štěkně a pokračoval ve své cestě do kostela svatého Bartoloměje. Zikmund Huler, který se nyní psával podle získaného hradu „z Orlíku“, se zamračil. Na rozhovor s Lackem z Kravař, pyšným moravským šlechticem, který se nedávno vyšvihl do jednoho z nejpřednějších dvorských úřadů, neměl příliš chuť. Lacek patřil k lidem markraběte Jošta, který k Hulerovi rozhodně nepřekypoval láskou, a královský podkomoří se mu proto raději vyhýbal, respektive nevyhledával jeho společnost. Samozřejmě bude muset k sobě pozvat na kobereček nejvyššího hofmistra Konráda Krajíře z Krajku, pokud je ovšem přítomen. Od té doby, co mu Václav IV. není příliš nakloněn, poněkud trucuje, zanedbává své povinnosti a většinou pobývá na svém hradě Landštejně.

Zatrachtilá věc, dumal Huler v duchu, když se na koni blížil ke královskému paláci. Ale pak ho napadl někdo, kdo by se měl celou záležitostí mrtvých strážců brány začít neodkladně zabývat. Ano, nový zástupce královského sudího a bývalý novoměstský rychtář Jakub Protiva z Protivce. Koneckonců, právě proto se dostal do dvorských služeb, aby se věnoval takovýmto případům a jak ho podkomoří znal, jistě dříve či později celou záhadu poctivě objasní. Navíc by měl být právě jemu, Zikmundu Hulerovi, králově pravé ruce, vděčný za to, že se dostal do tak významného úřadu. Jen ať se tedy snaží!

Královský podkomoří s pánovitými rozkazy, nadávkami a křikem vpadl do královského paláce. Panoši a sluhové se mu rázem klidili z cesty nebo jen uctivě postávali na chodbě v očekávání dalších příkazů. Vzhledem k tomu, že král Václav IV. se raději zdržoval na Žebráku či na jiném ze svých loveckých hradů a Pražský hrad poněkud zanedbával, usadil se Huler při svém úřadování právě v jeho komnatách a choval se, jako by byl tady doma vlastně odedávna.

„Sežeňte mi pana z Protivce!“ zavelel, sotva vstoupil do někdejší císařské audienční síně, kterou si vybral jako svou pracovnu. Komorník Vaněk se podíval poněkud nechápavě. Jakub Protiva z Protivce byl ve svém novém úřadu zatím tuze krátce a většina služebnictva o něm neměla ani ponětí.

„Račte prominout, pane podkomoří.

„Aha, ty nevíš, kdo to je, co?“ Dovtípil se Huler a honem dodal: „Přece ten nový zástupce královského sudího. Takový vysoký šlachovitý… “

„Aha, ten,“ ušklíbl se Vaněk, který si cenil leda staré české šlechty a Protivu považoval jen za dalšího povýšence z nízkého rodu, který se ani neumí chovat u stolu. Do budovy starého purkrabství se sice za ním hned vypravil, ale šel jen co noha nohu mine, protože ani Protivy, ani Hulera si nikterak nevážil. Jó, to za císaře a krále Karla blahé paměti, říkal si pro sebe v duchu cestou, ačkoliv ve skutečnosti Karla, jehož učený doktor Vojtěch Raňkův z Ježova nazval „Otcem vlasti“, vůbec nepamatoval.

Jakub Protiva se zatím ve své malé komůrce, kterou mu v purkrabském domě přidělili, hrabal ve starých pergamenech a hledal mezi nimi doklad o tom, že Tomáš z Poděhus má nárok na tři lány u vesnice Podeřiště, které se mu jeho švagr Tobiáš z Malovic snaží upřít. Když tenhle úřad přebíral, naivně se domníval, že i nadále bude honit lumpy, lapky a vrahy a sjednávat průchod práva a spravedlnosti. Netušil, že se stane pouhým úředníčkem, který bude královským sudím vyhledávat podklady pro jejich rozhodnutí v soudních sporech. Ani se příliš nedivil, že ho jeho dva věrní druzi z časů, kdy býval novoměstským rychtářem, Mařík Polenda a Jaroslav Barbořin, záhy opustili a vrátili se zpět na Nové Město pražské k původní profesi městských biřiců. Zbyl mu jen čeledín Jura, který se obětavě staral o koně, v královských konírnách byl jako doma, a navíc dělal jakéhosi chlapce pro všechno, zkrátka to, co bylo potřeba. V duchu jistě toužil po nějakém vzrušujícím dobrodružství, ale toho se na Pražském hradě nedočkal.

„Vy jste Jakub Protiva z Protivce?“ vyrušil zástupce královského sudího trochu nabubřelý hlas.

„Kdo se ptá?“

„Jsem komorník Vaněk a posílá mne královský podkomoří Zikmund Huler. Máte k němu hned přijít.“

„Když hned, tak hned,“ přikývl Protiva a ochotně se nechal vést z budovy starého purkrabství kolem svatojiřského kláštera benediktinek, sousedící baziliky svátého Jiří ke královskému paláci, naproti němuž se zvedala lešením obetkaná budova rozestavěné katedrály svatého Víta. Staveniště však bylo dočista vylidněné, neozývalo se odtud ani nahodilé klepnutí kladívka o kámen. Král Václav neměl peníze na pokračování stavby svého otce císaře a krále Karla a arcibiskup Zbyněk Zajíc z Hazmburka se držel zásady, že když nic neplatí král, nemusí platit ani on. A staveniště tím pádem zmrtvělo a mše se konávaly pouze ve vysokém chóru, který dostavěl před šesti lety zesnulý stavitel Petr Parléř, nebo v honosné kapli svatého Václava. Také královský palác vypadal jaksi nehotově. Od té doby, co ho doslova z trosek vyzvedl do vskutku reprezentativní podoby císař a král Karel, uplynula už pěkná řádka let a není divu, že začínal pomalu chátrat. A jakmile se tu Václav IV. přestal zdržovat, hleděli si jeho úředníci raději svých měšců než oprav královských staveb. A podle toho také palác a vlastně i celý Pražský hrad vypadal.

Zikmund Huler čekal na Jakuba Protivu v audienční síni, která rovněž ztratila svůj někdejší lesk. Zmizely odtud nádherné tapisérie, které dal Karel dovést až z Florencie a Benátek, a zůstaly tu jen malby znaků říšských zemí a měst, protože prostě nešly přestěhovat nebo ukrást. Také nábytek nebyl valný. Podkomoří seděl za širokým stolem na obyčejné, nepříliš pohodlné dubové židli bez opěradla a před sebou měl cínový džbán, z něhož si do číše naléval víno.

„Chcete také?“ uvítal Jakuba otázkou. Protiva zavrtěl hlavou, jak znal Hulera, tušil, že by to vzápětí obrátil proti němu. Ve svém odhadu se nemýlil.

„Dobře jste se rozhodl,“ pochválil podkomoří jeho odmítnutí. „Vždyť Pražský hrad, sídlo českých králů, mohl být před chvíli přepaden nepřítelem a třeba vypálen.“

„Přepaden nepřítelem?“ podivil se Jakub.

„Ano. Když jsem přijížděl, hlavní bránu do hradu nikdo nehlídal.“

„Jak to?“

„Oba strážci byli mrtví!“ zavrčel Huler. „Pěkný tady panuje pořádek! Čert aby to spral!“

Jakub stále nevěděl, na čem je. Přece se nestal zástupcem královského sudího, aby zodpovídal za strážení Pražského hradu. Tuto poznámku si však moudře nechal pro sebe. Stál uprostřed audienční síně, hleděl na podkomořího a čekal, co z něho ještě vypadne. Nakonec přislíbil, že celý případ důkladně vyšetří a o výsledku podá podkomořímu podrobnou zprávu. S tím si odešel prohlédnout mrtvoly obou strážců.






II

Těla mrtvých královských zbrojnošů Johlína a Marka zatím jejich druhové přenesli do malého domku hned za branou, kde je uložili na širokou lavici a zapálili jim u hlav dvě svíce, zřejmě ukradené z nedalekého kostela svatého Bartoloměje. Když dovnitř vstoupil Jakub Protiva, jen zabručeli cosi, co mohlo vypadat jako pozdrav, a rozestoupili se podél obílených stěn.

„Proč jste je nenechali ležet na místě?“ otázal se jich, ale nikdo se nenamáhal, aby mu odpověděl. Jen stáli a smutně mlčeli.

Po chvíli rozpačitého ticha se kdosi ze zbrojnošů zeptal: „To umřeli na nějakou nemoc?“ A v obavách honem dodal: „Nebyl to mor?“

Jakub se sklonil, aby si prohlédl obličeje nebožtíků. Čísi milosrdná ruka jim už zatlačila oči, ale ústa byla posmrtně zkřivená jako v křeči. „Posviťte mi sem těmi svícemi!“ vyzval Protiva královské zbrojnoše.

„Vy jste lékař?“ otázal se jeden z nich.

„Ne,“ odsekl Jakub. „Zástupce královského sudího.“

„Aha. Myslíte, že je někdo zabil?“

Jakub si otočil Markovo tělo, rozepnul jeho červeno-bílý kabátec a zachmuřil se: „Žádné zranění na něm nevidím a ten druhý na tom bude, zdá se, podobně. Podle výrazu obličejů soudím, že je asi někdo otrávil.“

„To se dá takhle poznat?“ zeptal se další zbrojnoš.

„Dá se to odhadnout. Vzhledem k tomu, že už jsem pár otrávených viděl, mám s tím nějaké zkušenosti. Mimochodem, mládenci,“ Jakub se otočil k přihlížejícím zbrojnošům, „co jste dneska jedli?“

„Myslíte, že i my…?“ zbrojnoš Lukáš, kterému nikdo neřekl jinak než Měchura, zjevně už pro svůj šedý vous nejstarší z přítomných, svou otázku ani nedořekl, jak se polekal představy, že by jejich jídlo mohlo být otrávené.

„Nic si nemyslím. Jenom zjišťuji fakta,“ suše odpověděl Jakub. „Raději povídejte vy!“

„No, já nevím, je to divné. Skutečně je někdo otrávil?“ zeptal se za všechny okounějící zbrojnoš Měchura.

Ostatním zjevně nebylo příliš do řeči. „Každý jsme jedli něco jiného. Já měl cibulovou polévku a chlebovou placku,“ vysoukal ze sebe kdosi.

„Já od rána nejedl, ale vypil jsem džbánek piva. Myslíte, že mi do něj někdo dal otrušík nebo blín?“ ozval se další.

Jakub potřásl hlavou. Kdyby byl mrtvý jen jeden ze strážců, dalo by se skutečně soudit, že mu kdosi v jídle nebo v pití podal jed. Ale hned dva mrtví? Bezděky si vzpomněl, jak císař a král Karel kdysi vzpomínal, jak jakýsi vlašský číšník v Pavii otrávil jeho družinu. Původně se měl stát obětí právě Karel, ale šťastnou náhodou se zdržel na bohoslužbě v kostele. Že by se někdo pokoušel otrávit strážce brány, aby se dostal do hradu? Proč by to dělal? Možností se nabízelo mnoho. Krále Václava asi zabít nechtěl, všeobecně se o něm vědělo, že na Pražském hradě pobývá jen zřídkakdy. Mohl však chtít zavraždit některého z královských úředníků nebo třeba uloupit svatovítský poklad či, nedej bože, svatováclavské korunovační klenoty. Jenže ty jsou nyní přechovávány na Karlštejně, původně určeném především pro říšské korunovační klenoty. Co když se ten neznámý travič strážců brány chtěl zmocnit některých svátých ostatků? Za takovou lebku svátého Vojtěcha, kterou kdysi kníže Břetislav přivezl z polského Hnězdna, by leckdo dal i třeba tucet váčků zlatých florénů! Nehledě na rámě svátého Víta, před několika staletími darované Jindřichem Ptáčníkem svatému knížeti Václavovi. Zkrátka, když o tom tak Jakub uvažoval, nabízela se celá spousta důvodů, proč by chtěl někdo otrávit stráž v hlavní bráně Pražského hradu.

„Kdo teď hlídá bránu?“ obořil se na přítomné zbrojnoše otázkou.

„Pan podkomoří ji dal hned zavřít a zvednout padací most,“ hlásil šedovousý Měchura.

Protiva musel uznat, jak Hulera neměl příliš rád, ba měl s ním jisté otevřené účty z minulosti, že tentokrát se podkomoří zachoval moudře. Nyní bude potřeba prohledat celý hrad a najít možného traviče. Jenže aby k něčemu takovému dal Jakub příkaz, neměl příslušné pravomoci. O něčem takovém mohl rozhodnout pouze královský hejtman Voksa z Valdštejna nebo sám Zikmund Huler. Stejně to však bude jen hledání jehly v kupce sena s nejistým výsledkem. A i když královští zbrojnoši nějakého cizího vetřelce dopadnou, musí ho ještě usvědčit, že skutečně oba strážce otrávil. Ale jak jim mohl jed, snad otrušík, podat a v čem? Kdyby tady tak měl Maříka Polendu a Jaroslava Barbořinu, hned by bylo všechno jednodušší, daly by se úkoly rozdělit. Ale co teď, když je na všechno sám? Na někoho si přece jen vzpomněl. Na františkánského mnicha Blasia! Tento důvtipný a věrný přítel, kazatel od svátého Štěpána na Novém Městě pražském, by mu nyní jistě mohl poradit a pomoci. Už jen tím, že by určitě přišel s nějakým nápadem.

„Poslechni, ty, jak ti říkají?“ obrátil se Jakub na šedovousého zbrojnoše.

„Říkají mi kvůli mému pupku Měchura, ale jmenuji se Lukáš.“

„Všiml jsem si, že tě tady všichni poslouchají.

Měchura se zatvářil rozpačitě a přešlápl z nohy na nohu.

„Mohl bys někoho ze svých druhů poslat na faru u svatého Štěpána na Novém Městě pražském pro otce Blasia a vzkázat mu, aby ihned přišel za mnou na Pražský hrad?“ „Jistě, jsem vám k službám, pane zástupce královského sudího. Mohl by tam dojít támhle Vítek, má rychlé nohy a pohotovou vyřídilku.“ Měchura ukázal na uhrovitého mladíčka s jako oheň rudými vlasy. „Ale musí to schválit hejtman Voksa,“ dodal honem Lukáš.

„To zařídím. Spusťte mu padací most!“

„Není potřeba. Máme tady takovou malou branku, kterou se pěší dostane rovnou do hradního příkopu, odkud se dá keři projít na Menší Město pražské. Jenže musí na Kamenném mostě zaplatit mýtné.“

Jakub sáhl po váčku, který mu visel u opasku: „Nevadí, Vítku, pojď sem, dám ti ze svého groš. Snad si ho později vyúčtuji u pana podkomořího.“

Stříbrná mince vklouzla uhrovitému mladíčkovi do upocené dlaně.

„Už utíkám, pane.“

„Šťastné pořízení!“ popřál mu ještě Protiva a zároveň si na něco vzpomněl: „Poslechni, Měchuro, můžeš mi tu branku do hradního příkopu ukázat?“

„Ale s radostí, pane zástupce královského sudího. Pojďte se mnou.“

Prošli za domek přilepený k hradbě a tady v hustém mlází se před překvapeným Jakubem, který se stále ještě na Pražském hradě příliš nevyznal, objevila nevelká úzká branka opatřená pevnými dubovými dveřmi. Právě před chvílí tudy proběhl mladý zbrojnoš Vítek, kterého poslal na Nové Město pražské pro františkána Blasia. Její dveře byly vskutku bytelné a opatřené velkým zámkem.

„Předpokládám, že je tady pořád zamčeno, ne?“ „Kdepak!“ opravil Protivu Lukáš. „Nač taky zamykat, když máme strážnici hned vedle a o téhle brance nikdo pořádně neví. Snad jen kanovníci od svatého Víta, kteří se tudy vracívají v noci domů z krčmy.“

„Takže o ní vědí zbrojnoši, kanovníci, počítám, že i řádové sestry benediktinky od svatého Jiří…“

„Ty, prosím, ne!“ hájil se Měchura.

„Ale stejně je to dost lidí, nezdá se ti?“

Šedovousý zbrojnoš sklopil oči: „Vlastně máte pravdu. Myslíte, že tudy mohl do hradu proniknout nějaký travič?“ „Nemám tušení,“ popravdě přiznal Jakub. „Vždyť ani pořádně nevíme, jestli ti dva byli skutečně otráveni. Víme jen, že zjevně zemřeli náhle a zřejmě takřka současně a nikdo je neprohodí mečem, dýkou, ani nezastřelil lukem nebo kuší.“ Protiva se zamyslel a nečekaně mu do očí padla úzká červená stužka, která se zachytila na větvi jednoho keře hned u branky. Mohl ji sem donést vítr nebo ji také mohl někdo ztratit. Jakuba napadlo, že by to mohl být dárek, kterým nějaká dívčina obdarovala svého milého mezi královskými zbrojnoši. Nebo si ji některý z nich vzal od ní na památku. Třeba ji ztratil mladý Vítek, když spěchal pro Blasia. Musím se ho na to zeptat, usmyslel si Protiva a pro jistotu stužku vzal a schoval do mošny u opasku. Šedovousý Měchura zatím přerušil proud jeho úvah otázkou:

„Pane zástupce královského sudího, co máme udělat s těmi dvěma nebožtíky? Můžeme vyrozumět jejich rodiny?“ „Zatím raději ne. Předpokládám, že u kostela svatého Bartoloměje je nějaká márnice. Odneste je tam, ale moc s nimi nehýbejte. Nebo počkejte, já si je ještě jednou prohlédnu.“

„Máte vy to ale povolání. Já bych si nemohl prohlížet mrtvoly,“ otřásl se Měchura.

„Zvykneš si, příteli. Na všechno si zvykneš,“ povzdechl si Jakub a vešel do domku strážných.






III

„Vaše královská Milosti, prosím, zdržte se ještě!“ Václav se ve svém zeleném, liščí kožešinou lemovaném kabátci neochotně otočil, aby zjistil, kdo ho volá. Už se chtěl vyhoupnout do sedla svého ušlechtilého arabského koně, ale hlas panoše Mikuláše z Lobkovic ho zadržel.

„Co se děje, chlapče? Chtěli jsme přece vyrazit na hon.“ Král se zatvářil nevrle a rozmáchl se rukou ke svým společníkům a rádcům Jírovi z Roztok, Janu Čúchovi ze Zásady, kancléři a vyšehradskému proboštovi Václavu Králíkovi z Buřenic, kteří ho spolu s lovčími a nadháněči měli doprovázet na loveckou kratochvíli v královském hvozdu. Modré nebe nad věžemi a střechami hradu Žebráku slibovalo krásný den a Václav ho rozhodně nechtěl promarnit vysedáváním v hradních komnatách.

„Máme návštěvu, Milosti,“ pospíšil si vysvětlit svoje chování panoš. Však už od vstupní brány zazněl hlas trubky oznamující příjezd urozených hostí. „Váš pan bratranec moravský markrabě Jošt a opolský vévoda Bolek IV. s vámi prý nutně potřebují hovořit,“ oznamoval mu celý udýchaný Mikuláš z Lobkovic.

Král zůstal stát, aniž však pustil uzdu svého koně, a pohlédl k bráně. Na nádvoří právě vjížděl markrabě Jošt Lucemburský, jehož vysoká a jaksi pochmurná postava se klátila v sedle bujného ryzáka. Spolu s ním přijížděla početná skupina jezdců, mezi nimiž nebyl k přehlédnutí opolský vévoda ve stříbrem vykládané zbroji a s kožešinovou čapkou na hlavě.

„Budeš si muset dnešní zábavu odpustit, drahý bratránku,“ ozval se už z dálky bez pozdravu Jošt. „Tuším, že přijíždíme nevhod, ale máme s panem vévodou na srdci závažné záležitosti. Věřím však, že je brzy vyřídíme k všeobecné spokojenosti a pak se rádi přidáme k tvé lovecké společnosti.“ Václav sjel Jošta zlým pohledem a celý se naježil, když slyšel o závažných záležitostech. Pokud něco nesnášel, tak to bylo právě jednání o takzvaně závažných záležitostech. Nejraději by svůj čas dělil mezi hony, opulentní hostiny za zvuků příjemné hudby, bujaré pitky ve společnosti nevěstek a občasné povyražení v lázních. Jenže co se dalo dělat, byl českým králem, a proto se chtě nechtě musel zabývat i těmi proklatými závažnými záležitostmi. Co asi z bratránka a jeho slezského hosta vypadne? S čímpak ho vyhledali až tady na Žebráku, kde doufal najít klid a odpočinek?

S povzdechem přenechal uzdu koně svému podkonímu a pokynul Joštovi a Bolkovi, aby ho následovali do hradního paláce. „Kde je zatopeno?“ rozkřikl se na komorníka. „Říkáš, že ve velké síni? A máš tam dost bukových polen? Tak nám koukej přinést nějaké víno, nejlépe rýnské, musím milovaného bratránka a jeho přítele náležitě uctít.“

„Není to brzo, pane králi, pít takhle po ránu?“ rýpl si Jošt, ale ve Václavovi tím jen vyvolal záchvat hněvu.

„Můj královský lékař, učený Zikmund Albík z Uničova, mi doporučuje dobré víno jako lék na všechny neduhy. A ty, bratránku Jošte, dobře víš, že trpím všemi myslitelnými neduhy a nemocemi zvláště od té doby, co mě můj drahý bratr Zikmund nechal věznit na vídeňském hradě.“

„Z něhož jsi byl s mou pomocí osvobozen,“ připomněl Jošt a dočkal se za to jen králova vzteklého pohledu, který kupodivu nedoprovázela žádná slova. Václavovi zřejmě opravdu nebylo příliš dobře, usoudil z jeho chování markrabě a předsevzal si, že už ho nebude provokovat. Hned za králem a s vévodou Bolkem po boku vstoupili do největší síně hradního paláce, které vévodil mohutný krb obložený světlou opukou, v němž plápolaly vysoké plameny. Jošt si nespokojeně povzdechl, když i sem je doprovodili královi oblíbení nohsledi Jíra z Roztok, Jan Čúch ze Zásady a kancléř Václav Králík z Buřenic. Kupodivu se neukázala královna Žofie, snad ani na Žebráku nebyla. Dokonce se nebyla ani podívat na nový rozestavěný hrad Točník, který dal její manžel zbudovat na vrcholu skalního hřebene nad Žebrákem. Co se Joštovi doneslo, příliš se ho nedržela a většinou pobývala v Královském dvoře na Starém Městě pražském, kde to měla blízko do Betlémské kaple na kázání mistra Jana Husa, jehož mravokárné proslovy byly právě v módě.

„Jen se posaďte, vzácní páni,“ vyzval všechny král, který se uvelebil v křesle s vysokým opěradlem přímo vedle krbu. Jošt si mlčky vybral stoličku naproti němu a pokynul opolskému vévodovi, aby zaujal místo po jeho pravé ruce. Ostatní si posedali, kde bylo volno, a panoši každému podali naplněnou číši ze zelenavého skla.

„Cos mi přivezl, drahý bratránku, nebo co tě trápí, že se s tím musíš svěřit samotnému panovníkovi?“ rýpl si Václav do svého příbuzného a Jan Čúch, jeho protekční oblíbenec, se zlomyslně zasmál, jako by vyslechl zvlášť podařený vtip.

„Nic, co by tě mohlo potěšit, můj králi,“ odvětil Jošt a upřeně se na Václava zahleděl.

„Patrně to bude nějak souviset tady s panem vévodou Bolkem, že?“ odvětil otázkou panovník a dodal: „Jinak bys mi tohoto vzácného hosta nepřivedl.“

„Odhaduješ správě, králi, ale nechť ti to poví sám.“ Moravský markrabě se otočil na opolského vévodu, který si odkašlal a opatrně začal:

„Vaše Milosti, požádal jsem svého přítele Jošta, aby mne k vám přivedl v jisté choulostivé záležitosti.“

Král Václav se zachmuřil. Protože tuze nerad cestoval, v životě nebyl v Opolsku, území Horního Slezska na řece

Odře, které se stalo už za panování Václavova praděda krále Václava II. lénem České koruny. Definitivně ho však přivtělil k zemím Koruny české až Karel IV. Přesto zůstávali opolští vévodové z rodu Piastovců alespoň formálně samostatní. Pokud si Václav IV. dobře vzpomínal, s vévodou se už několikrát setkal, byť se jaksi na jeho tvář nemohl upamatovat. Ostatně, to se často stává mocným tohoto světa, kteří potkávají příliš mnoho lidí a jejich obličeje jim pak mohou snadno vypadnout z paměti. Nehledě na to, že Václav IV. často přijímal lidi poněkud ovíněn a pak nebylo divu, že na ně jaksi pozapomněl.

„Před časem jsem vám, Milosti, spolu se svými bratry vévodou Jindřichem, Bernardem a biskupem Janem Kropidlem poskytl jistou částku…“

Král Václav si často z nejrůznějších důvodů půjčoval, ale velmi nerad býval o peníze upomínán. Proto jakmile uslyšel zmínku o penězích, zbrunátněl a vyštěkl: „Nevrátil jsem vám je snad? Pokud jsem si od vás vůbec něco vypůjčil!“

„Vaše Milosti, pro jistotu mám s sebou váš dlužní úpis,“ opatrně poznamenal vévoda Bolek a v zápětí se v jeho rukách objevil pergamen opatřený několika pečetěmi. „Půjčili jsme vám částku 1428 kop pražských grošů dobrého stříbra, a jak vidíte, listina je opatřena vaší královskou pečetí a také pečetí Starého Města pražského a slezského města Vratislavi jako ručitelů této půjčky…“

„Dost!“ zařval popuzeně král a mrštil svou číší o podlahu. Skleněné střepy se rozlétly do všech stran a víno vychrstlo až do krbu. „Vydírat se nedám, vy zatracení zvyjebanci!“ „Mírni se, bratránku,“ ozval se varovně markrabě Jošt. „Nezapomínej na zdvořilost k hostům!“

„Ty ty ty mne budeš napomínat? Ty, který ses proti mně spikl s českými pány a bratrem Zikmundem? A vůbec, opusťte tento hrad! Kliďte se odtud, nebo vás dám vymrskat!“

Na potvrzení králových slov Jíra z Roztok a Jan Čúch ze Zásady povstali a sáhli po jílcích svých mečů. Ale zároveň povstali také muži z Joštova a Bolkova doprovodu. Už to vypadalo, že se v hradní síni strhne rvačka, jenže moravský markrabě spěšně situaci uklidnil. Rovněž se zvedl ze své stoličky, opatrně odložil nedopitou číši a jedovatým hlasem pronesl:

„Nemusíš nás vyhazovat, bratránku. Půjdeme sami, ale následky si pak připočti na svůj vrub. A hlavně koukej zjistit, jak je to s tvým dluhem.“ S tím se Jošt otočil a hned si přitom všiml úpěnlivého pohledu Václava Králíka z Buřenic. Králův kancléř měl zjevně cosi na srdci, ale neodvážil se to říct před rozlíceným panovníkem. Jošt a Králík na sebe mrkli a markrabě pochopil, že si s ním kancléř přeje později promluvit. Došlo mu, že bude nejlépe, když zatím odjedou ze Žebráku do Prahy a zde vyčkají, jak se situace vyvine. Kdo ví, s čím kancléř přijde a snad i sám král se uklidní a pochopí, že poněkud přestřelil. A tak Jošt, aniž se namáhal otočit a říct svému bratranci jediné slovo na rozloučenou, opustil síň a vévoda Bolek ho následoval.

„Co tomu říkáte, pane markrabě?“ zeptal se opolský vévoda už na nádvoří hradu Žebráku.

„Nic.“ Jošt se smutně pousmál. „Můj bratránek dostal opět jeden ze svých stále častějších záchvatů a my musíme počkat, jak se celá nepříjemná záležitost vyvrbí. Až se Václav vzpamatuje a umoudří, jistě se začne zajímat, jak se to má s jeho dluhem.“

„Ale naše nároky jsou přece nezpochybnitelné,“ připomněl opolský vévoda.

„Pokud se český král nevyjádří jinak,” ušklíbl se markrabě a vyhoupl se do sedla svého koně. Vzhlédl k nebi na zářící slunce a v duchu odhadoval, že k večeru by mohl dorazit do měst pražských.






IV

„Mladý muži, to se mám trmácet až na Pražský hrad?“ zděsil se františkán Blasius, oblíbený kazatel u svatého Štěpána na Novém Městě pražském. Královský zbrojnoš Vítek přešlápl z nohy na nohu a připomněl: „Pan zástupce královského sudího říkal, že to spěchá.“

„Pan zástupce, pan zástupce,“ ironicky se pochechtával Blasius a obrátil se na majitele Černého pivovaru Přemka: „Slyšel jsi to? Prý zástupce královského sudího! Ten povýšil, co? A kdypak bude královský sudí? Všechno díky mně! Kdybych nezjistil, kde je vězněn král Václav a nezařídil jeho osvobození, nedočkal by se náš Jakub žádného povýšení.“

„Svatá pravda, důstojný otče,“ přitakal Přemek, který by kýval i belzebubovi, kdyby k němu zašel na pivo. Držel se staré osvědčené zásady, že platící host má vždycky pravdu, což se mu v jeho letité praxi pivovarníka a hostinského vždycky vyplatilo.

„Najednou si náš Jakub na mne vzpomene, ale aby zavítal sem na Nové Město s bývalými přáteli popít a podebatovat, to ho ani nenapadne,“ rozumoval dál Blasius. Pohledem se zastavil na postávajícím Vítkovi a autoritativně mu přikázal: „Ty si sedni a dej si s námi taky po kalíšku!“

Vítek zlehka, jen polovinou své útlé zadnice, usedl na lavici naproti františkánovi a opatrně namítl:

„Pan zástupce královského sudího tvrdil, že vás mám přivést hned.“

Blasius dělal, že to přeslechl a zavolal na Přemka: „Přines tři kalíšky pálenky. Dáš si s námi, ne?“

„Můj zákazník, můj pán! Jak si račte přát, důstojný otče,“

s širokým úsměvem odvětil hostinský a odběhl pro obávanou ohnivou vodu pálenou ze žita.

„Já nevím, jestli bych…,“ začal zase Vítek, ale františkán ho okřikl:

„Naslouchej hlasu svého duchovního, milý synu. Jsem tvůj pastýř a povedu tě po cestě spasení.“

Už má zase v hlavě, povzdechl si Přemek, ale byl dalek toho, aby Blasiovi pití rozmlouval. Od té doby, co byl jeho přítel a někdejší novoměstský rychtář Jakub Protiva na Pražském hradě, choval se františkán divně. Jeho pravidelná kázání bývala sice hojně navštěvována, ale spíše proto, že se farníci těšili na Blasiovy vtípky a opilecká přeřeknutí, než aby je upoutal obsahem a mravní výzvou jako třeba Jan Hus v Betlémské kapli. Františkán se dennodenně pohyboval po novoměstských krčmách a hostincích, nejraději se pak zdržoval v Černém pivovaru na Dobytčím trhu, kde ho také zbrojnoš Vítek našel, když neuspěl na faře u svatého Štěpána.

„Jó, cožpak otec Blasius,“ sdělil mu kostelník. „Pokud nesedí U Kulaté báby v Krakovské, tak ho určitě najdete v Černém pivovaru na Dobytčím trhu. Podle kabátce soudím, že jste královský zbrojnoš. Přicházíte snad zatknout našeho kazatele? Řekl snad něco proti panu králi?“

Vítek jeho zvědavost neukojil a raději pospíchal nejprve do Krakovské, a když tam hledaného nenašel, namířil si to hezky z kopce na Dobytčí trh. Ten den tam bylo obzvláště živo, protože sedláci přihnali krávy a voly na prodej a zbrojnoš měl co dělat, aby se mezi ohradami, řezníky vybírajícími kusy k porážce a okounějícími výrostky propletl až k Černému pivovaru. A přitom nešlápl do některé z četných hromádek páchnoucích výkalů. Naštěstí mu hostinský Přemek hned po příchodu do lokálu ukázal na otce Blasia, který ten den už spořádal asi pět žejdlíků piva a právě se chystal zakousnout do ovaru. O tom, že by měl zaplatit a vydat se

s Vítkem radit Jakubu Protivovi, však nechtěl ani slyšet. Teprve po třetím kalíšku pálenky se přece jen Blasiovi po starém příteli zastesklo. Vstal od stolu a zeptal se zbrojnoše:

„Kde máš pro mne koně?“

„Už jsem vám přece říkal, důstojný otče, že jsem přišel po svých.“

„Aha,“ pokývl hlavou Blasius a maně si vzpomínal na to, jak se už před hodnou chvílí na toto téma bavili. „A Vltavu přeplaveme?“

„Přece přejdeme po Kamenném mostě,“ namítl Vítek.

„Ale to bych musel nejprve na Staré Město pražské a tam bych mohl potkat svého kolegu Jana Husa.“

„Vám vadí, že je to viklefista?“ otázal se zbrojnoš, který v teologických otázkách nebyl příliš kovaný.

„To by mi nevadilo ani tak jako to, že královna Žofie chodívá na jeho kázání a ne na moje. Já jsem přece nejlepší kazatel v městech pražských! Vždyť ten zatracený Hus ani nepije, ani si nevšímá krásných holek! O čem pak vůbec může mluvit?“

Blasius si poté pořádně říhl a zapotácel se tak, že málem upadl. Aby získal pevnější stabilitu, opřel se o Vítka a jím podpírán zamířil k východu z Černého pivovaru. Ještě se otočil a houkl na hostinského: „Hej, Přemku, připiš mi to na futro. A kdyby nějaký ctitel mých kázání chtěl mé dluhy uhradit, nerozmlouvej mu to, jak míváš ve zvyku.“

„To víte, že ne, důstojný otče,“ zamával za ním Přemek, který už věděl, že v případě nutnosti mu všechny Blasiovy dluhy ochotně vyrovná jeho nevlastní bratr a jeden z nejbohatších Čechů urozený Jindřich z Rožmberka. Sám by se sice neodvážil s nimi všemocného pána z Růže otravovat, nicméně biřici Mařík Polenda a Jaroslav Barbořin měli z minula v Krumlově dobré kontakty a jistě by mu k dlužným penězům pomohli.

„Jdeme k Vltavě,“ zavelel františkán, sotvaže se ocitli na Dobytčím trhu, a za podpory mladého zbrojnoše si to namířil kolem konventu Strážců Božího hrobu s kostelem svatého Petra na Zderaze a dále uličkou podél královského hrádku s kostelem svatého Václava přímo k lázním paní Elišky. Vítek se polekal, že ho ten podivný františkán odtáhne k tamním hanbatým nestydám, ale naštěstí se tak nestalo. Blasius rozhrnul rybářské sítě sušící se na břehu a rozkřičel se: „Chlapi, kdo převeze nehodného sluhu božího s jeho královským doprovodem na Menší Město pražské? Prý po mne touží sám pan král!“

„Vás, otče Blasie, rádi převezeme, ani platit nemusíte,“ ozval se hned osmahlý rybář s bujnou hřívou vlasů trčících na všechny strany, který se vynořil z jedné dřevěné chatrče stojící přímo na břehu. Na sobě měl jen značně potrhanou halenu a plátěné šedé nohavice, které mu byly jen do půle lýtek. „Kdo by neposloužil nejlepšímu kazateli Nového Města pražského?!“

„Jenom Nového Města pražského? Chtěl si snad říct nejlepšího kazatele měst pražských.“

„Omlouvám se,“ usmál se rozcuchaný rybář. „Měl jsem říct nejlepšího kazatele zemí Koruny české.“

„To už je lepší,“ pochválil ho Blasius, nečekaně přestal vrávorat a po prohýbající se lávce přešel kupodivu pevným krokem přímo do přivázaného člunu a pohodlně se usadil na jeho přídi. Vítka to zcela zaskočilo a napadlo ho, že františkán na něj svou opilost pouze hrál a ve skutečnosti byl téměř střízlivý. V duchu pocítil obdiv k tomuto podivnému knězi, který dokázal zdolat takové množství pitiva a přitom, bylo-li to nutné, chovat se, jako by nic nevypil. Sám jen tak tak nespadl do vody, než se mu podařilo dostat do člunu, kdežto rozcuchaný rybář vstoupil bosýma nohama rovnou do řeky, odvázal člun od kůlu zaraženého do dna, odrazil ho, vzepřel se o jeho okraj, vyhoupl dovnitř a chopil se vesel.

„O čem budete kázat v neděli, důstojný otče?“

„Milý synu, myslíš si, že za převezení na druhý břeh ti prozradím něco z tajemství svých duchovních záměrů? Kdepak, z tak levného kraje nejsem. Kdybych ti řekl, co budu kázat, jistě bys ke svatému Štěpánovi nepřišel. Tak pevný ve víře ještě nejsi. Raději žij v napětí a ve zvědavosti a svaté pravdy ti budou v pravý čas zjeveny.“

„Když jinak nedáte, důstojný otče,“ povzdechl si rybář a vesloval dál.

Eliščiny lázně pod Zderazem, rybářské chatrče a opodál klapající mlýny zůstávaly za nimi. Rozcuchaný rybář se nemusel ani příliš namáhat veslováním a dovedně využíval říční proud, který ho unášel podél Barvířského ostrova vstříc ostrovu zvanému prostě Trávník a dál ke druhému břehu. Za skalnatým masivem Petřína, nazývaném také horou svátého Vavřince, už zapadalo slunce.

„Kampak jste se vydal tak navečer, důstojný otče?“ vyzvídal dále rybář. „A proč máte ozbrojený doprovod?“ zajímal se o přítomnost Vítka.

„Pan král mě chce uvrhnout do Bílé věže,“ odsekl Blasius. „Musím tam být do večeře, abych nebyl na noc o hladu.“

„Vy jste mi ale šprýmař, důstojný otče.“ Rybář rozhodně odmítl uvěřit františkánovým výmyslům. Správně tušil, že za jeho cestou bude zřejmě pozvání bývalého novoměstského rychtáře Jakuba Protivy, který povýšil na zástupce královského sudího.

„Tak šťastné pořízení,“ loučil se s Blasiem a Vítkem na druhém břehu.

„Jsem tvým vděčným dlužníkem, milý synu. Dovol, abych ti alespoň požehnal,“ usmál se františkán, učinil pravicí příslušné gesto a spolu se zbrojnošem se vydali Menším Městem vzhůru k Pražskému hradu.






V

„Řekl bych, že je opravdu někdo otrávil,“ řekl zamyšleně Blasius, když si v márnici u kostela svatého Bartoloměje prohlédl oba mrtvé královské zbrojnoše Johlína a Marka. Prohlížel si je skutečně důkladně, a dokonce neváhal přičichnout k jejich obličejům v naději, že třeba ještě ucítí pach jedu, který nevědomky s osudovým následkem pozřeli. Po františkánově nedávné opilosti nebylo ani stopy, vypadalo to, že cestou z Černého pivovaru zcela vystřízlivěl a Vítek musel uznat, že toho vydrží jako kůň.

„Nebylo jim třeba včera špatně, nestěžovali si na něco?“ zeptal se Blasius nejstaršího ze strážců hradních bran, šedovousého Lukáše řečeného Měchura.

„O ničem nevím,“ potřásl hlavou oslovený a otočil se k ostatním zbrojnošům: „A co vy, chlapci, nestýskali si Johlín nebo Marek na něco?“

„Leda na ženské. Alespoň Johlín. Prý ta jeho Katka je k neutahání,“ ozval se kdosi zezadu. Jindy by se všichni rozesmáli, ale tentokrát jim do smíchu nebylo. Nečekaná smrt jejích druhů s nimi viditelně zamávala. Ti, kteří neměli službu, tady stáli zaražení a hleděli na oba mrtvé, jako by je chtěli svými pohledy vzkřísit.

„Takže nemocní nebyli?“ otázal se ještě Jakub Protiva.

„To určitě ne, pane zástupce královského sudího.“

„Nu dobrá, někdo je tedy otrávil,“ uzavřel Protiva. „Otázka ovšem je, kdo a proč? Překáželi snad někomu, vyhrožoval jim někdo smrtí? To musíte nejlépe vědět vy, mládenci, kteří jste s nimi byli denně pohromadě. Pan podkomoří si myslí, že chtěl někdo vniknout do hradu, a proto je otrávil, ovšem mně taková domněnka přijde dosti nepravděpodobná, a jak víte, žádného podezřelého vetřelce jste za celý den v sídle českého krále zatím nechytili. Co nám tedy zbývá?“

Zbrojnoši stáli jako opaření a zjevně jim nebylo do řeči, čemuž se nedalo příliš divit.

Do ticha se náhle ozval Blasius: „Motiv, Jakube, motiv. Proč by chtěl někdo dva zbrojnoše otrávit? A chtěl vůbec otrávit oba? Nebyl ten druhý otráven spíše jen nešťastnou náhodou? Třeba se oba na stráži podělili o nějaký žvanec obsahující jed a místo jednoho, kterého chtěl neznámý travič usmrtit, přišli o život oba dva.“

„To je dobrý postřeh,“ uznale pokývl hlavou Protiva a v duchu pochválil sám sebe za nápad pozvat důvtipného Blasia.

„Jakube, vzpomínáš ještě na případ Číše jedu pro krále?“ zeptal se mnich.

„Jak by ne,“ povzdechl si Protiva. „Tehdy jsme se přece oba poprvé dostali do důvěrné blízkosti Jeho Milosti krále Václava. Pozval nás sem tehdejší nejvyšší pražský purkrabí Jindřich Škopek z Dubé, dej mu Pán Bůh nebe…“

„Při našem vyšetřování smrti tady těch dvou zbrojnošů budeme muset začít podobně jako při vyšetřování pokusu o otrávení krále,“ rozvíjel své úvahy Blasius. „Jednak zjistit, co ti dva stejného snědli nebo vypili…“

„Obávám se, že to už nezjistíme,“ pochmurně mu vpadl do řeči Jakub.

„A kdo jim mohl podat jed a odkud ho vzal,“ nevzrušeně pokračoval Blasius.

„Takže budeme obíhat naše staré známé bylinářky a zjišťovat, kdo od nich co koupil,“ dodal Protiva.

„A ty se už jistě těšíš na tu plavovlasou bylinářku Kláru z podskalských lázní, co?“ zahrozil františkán Jakubovi prstem při vzpomínce na půvabné děvče, které tehdy někdejšímu novoměstskému rychtáři učarovalo.

„Nejspíše je už dávno vdaná a má alespoň pět dětí,“ odbyl ho Jakub.

„Jen aby ses nemýlil. Některé krasavice si dokáží udržet své půvaby i do pozdního věku,“ pousmál se Blasius a vzpomněl si přitom na nevěstku Magdalénu z Větrné hory.

Protiva jeho postřeh tentokrát přešel bez odpovědi. V hlavě si vybavoval všechny ty bylinářky a léčitelky, s nimiž tehdy při vyšetřování přišli do styku. Bylo však pravděpodobné, že za ty roky, které je dělily od případu Číše jedu pro krále, je už asi některá na pravdě boží, kdežto jiná, co dosud neznají, přibyla. Živě si vybavoval jak spanilou Kláru, tak Černou Miladu ze Zárovských mlýnů, kterou tehdy zachránili z vězení v Bílé věži, třebaže byla důvodně podezřelá z napomáhání k vraždě. Možná že kdyby obě ženy navštívili, leccos by se mohli dozvědět o jejich zákaznících a o tom, který z nich by v tomto případě připadal v úvahu jako možný travič Johlína a Marka. Zároveň si však Jakub nedokázal představit, že by někdo vyhledával bylinářku kvůli blínu či rulíku, aby mohl otrávit dva mladé zbrojnoše, kteří nikomu nepřekáželi a jistě byli chudí jako kostelní myš. Navíc by si nepochybně Klára nebo Černá Milada daly pozor na to, komu nějakou sušenou zlou bylinku či nebezpečný lektvar prodávají. Ne, od bylinářek, třebaže ho tuze lákalo nové setkání s krásnou Klárou, začít nemohou. Budou muset spolu s Blasiem zjistit všechno možné o Johlínovi a Markovi, mrtvých zbrojnoších. Odkud pocházejí, jak se dostali do královských služeb, s kým se přátelili, do kterých krčem chodívali, s jakými děvčaty se stýkali, zkrátka úplně všechno do posledního puntíku. Snad přitom narazí na něco, co by je mohlo uvést na stopu.

„Mládenci, kdo jste znal nebožtíky nejlépe?“ zeptal se Protiva, který cítil, že už z titulu svého úřadu by měl převzít větší iniciativu.

„Asi to zbude na mne, abych řekl, co byli oba zač,“ povzdechl si smutně šedovousý Lukáš. „Pokud vím, Johlínův otec byl kastelánem na Helfenburku, rožmberském hradě u Bavorova.“ Při zmínce o rožmberském hradě v Blasiových očích zablesklo. Bezpochyby si vzpomněl na svého nevlastního bratra Jindřicha. „Přišel k nám na Pražský hrad asi před dvěma lety a musím říct, že toho moc neuměl. Sám jsem ho učil, jak se zachází se sudlicí, jak se má správně ohánět mečem, aby se nezranil a podobně. Zato s děvčaty mu to šlo náramně, přelétával z jedné na druhou jako motýl z květu na květ.“ Lukáš se pousmál a Jakuba bezděky napadlo, že to by mohla být stopa. Třeba se ho nějaký žárlivec chtěl zbavit.

„Nelezl někomu do zelí? Chtěl jsem říct, zda nesváděl také vdané paničky?“ zeptal se Protiva.

„Ani ne. Na Hradčanech, stejně jako na Menším Městě pražském nebo v okolních vsích, třeba v Dejvicích, je holek na vdávání dost a dost a nepřeženu, když řeknu, že spoustě z nich se ten hezounek Johlín líbil,“ vysvětloval Lukáš řečený Měchura.

„Někdo se tady zmínil o nějaké Katce. Copak je to za křehotinku?“ zajímal se Blasius.

„Myslíte Kateřinu Knoblochovou, neteř svatovítského kanovníka Václava Knoblocha? S tou si to, ať mě huba nebolí, rozdával kdekdo,“ ozvalo se opovržlivě z hloučku zbrojnošů. Blasius však postřehl, že ten, kdo to řekl, nápadně zčervenal a honem se stáhl do pozadí. Zřejmě z něj promluvila dodatečná žárlivost na úspěšnějšího druha.

„A co ten druhý mrtvý, Marek?“ zajímal se Jakub.

„Ach, ten byl ze zcela jiného těsta,“ vzal si slovo opět Lukáš. „Pokud vím, pocházel z Mělníka, kde býval jeho strýc purkmistrem. Právě na jeho přímluvu se dostal do královských služeb a musím říct, že nebylo obratnějšího a šikovnějšího zbrojnoše, než byl on.“

„Jen nepřeháněj, Měchuro,“ ozvalo se mezi přihlížejícími.

„Říkám snad lež?“ bránil se Lukáš. „Marek se mohl s kýmkoliv z vás, chlapci, utkat na meče a každého by přemohl. Jistě, nebyl tak velký a silný jako třeba ty, Kunši,“ Měchura přitom prstem ukázal na urostlého zbrojnoše, který byl málem vyšší než obrovitý Protiva, „jenže mrštností tě překonával.“

„To jo, hlavně když spěchal z krčmy U Krále brabantského,“ ušklíbl se Kuneš.

„Nech toho! Víš, že se říká o mrtvých jen dobré,“ napomenul ho kdosi.

Právě v té chvíli kdosi nahlédl do márnice, kde se nad těly obou nebožtíků vedla tato debata, a zeptal se hlasem zvyklým spíše poroučet: „Je tady zástupce královského sudího?“

„Kdo se ptá?“ otázal se Protiva. Dveře se zcela otevřely a v mihotavém světle svící stanul moravský kancléř Vilém z Pernštejna. Na hlavě měl elegantní modrý klobouk zdobený volavčím peřím, na sobě pak stříbrně vyšívaný kabátec stejného odstínu modré barvy a u pasu se mu na opasku houpal meč se zdobenou hlavicí.

„Pane kancléři, to jsou k nám hosté,“ usmál se na něho Protiva, který si Pernštejna dobře pamatoval z doby, kdy se spolu vydali osvobozovat krále Václava ze zajetí jeho bratra Zikmunda.

„Vidím, že jste zaměstnán, pane z Protivce, přesto si vás dovolím vyrušit.“

„Zajisté v závažné věci.“

„Jak jinak,“ souhlasil s lehkým pousmáním kancléř. „Velmi by si přál s vámi mluvit můj pán, moravský markrabě Jošt.“

„Copak má Jeho markraběcí Milost na srdci?“

„Když dovolíte, to bych si dovolil přenechat jí.“

Jakub se otočil ke zbrojnošům: „Přátelé, omlouvám se, ale výslech musíme odložit na jindy. Jistě se vás otec Blasius

ještě na něco zeptá a pak mi podá zprávu. Nemohu nechat pana markraběte čekat.“ Oba muži, moravský kancléř a zástupce královského sudího, opustili márnici u svatého Bartoloměje a vyšli na nádvoří. Pražský hrad se už mezitím ponořil do tmy.

„Kam mne povedete?“

„Když dovolíte, opustíme hrad. Markrabě se ubytoval v Saském dvoře na Menším Městě pražském.“

„Proč ne v královském paláci?“ podivil se Protiva.

„Z dosti dobrých důvodů,“ ušklíbl se Pernštejn a dále se o tom nešířil.

Jakub pochopil, že jeho narážka patřila podkomořímu Hulerovi, kterého Jošt přímo nesnášel. Ale dost možná v tom byl ještě nějaký jiný důvod. Však se ho dozví. Zatím zřejmě bude muset případ dvou otrávených zbrojnošů počkat.






VI

„Vaše Milosti, rád bych si s vámi pohovořil,“ řekl tlumeným hlasem kancléř a vyšehradský probošt Václav Králík z Buřenic králi Václavovi IV. Panovník si právě natahoval bosé nohy ke krbu, aby si je po náročném dni trochu ohřál. Ten den mu hon nezkazila ani nenadálá návštěva bratránka Jošta a opolského vévody Bolka, která zavítala na Žebrák hned po ránu s tím nestydatým požadavkem údajného dluhu. Sotva vypadla, král se svými přáteli, lovčími a nadháněči vyrazil do královského hvozdu a při divoké štvanici, v níž popustil uzdu své lovecké vášni, zapomněl na všechny starosti i údajný dluh opolským vévodům. Nyní s číší vína v ruce šťastně vzpomínal na uplynulý den a znovu si v hlavě promítal zážitky z honu a připomínal si strefené kusy.

„Co máš na srdci?“ obrátil se dobře naladěn a s mírným úsměvem na probošta Václava Králíka. „Nechutnalo ti snad srnčí? Připadalo ti málo propečené?“

„To ne, Milosti, bylo výtečné. Zdejší kuchař Přibík se ve svém řemesle vyzná.“

„Nezapomeň mu poděkovat,“ usmál se Václav IV. „Ale o tom jsi asi nechtěl hovořit, že?“

„Ne, mám na srdci něco jiného,“ odvětil probošt, povzbuzen Václavovou vlídností.

„Copak tě trápí, můj milý probošte? Bez obav se svěř svému králi, ale chci slyšet jen upřímná slova. Falše a pokrytectví mám kolem sebe dost.“

Václav Králík se nadechl, jako by se chystal říct něco mimořádně závažného, nebyl si však jist tím, zda by raději neměl pomlčet. Leč panovníkovo povzbuzení mu dodalo odvahy: „Milosti, vzpomínáte, jak nás dopoledne před odjezdem na hon vyrušil moravský markrabě Jošt s opolským vévodou Bolkem?“

„Jistě. Co má být?“ otázal se král.

„Markrabě má pravdu. Vévodovy požadavky ohledně splacení vašeho dluhu jsou oprávněné.“ A bylo to venku! Probošt se tázavě podíval na krále, který v tu chvíli lehce zbrunátněl a nebylo jisté, zda je to od teplo sálajících plamenů v krbu nebo od něčeho jiného.

„Cože, slyším dobře?“ Z panovníkova hlasu byl znát probouzející se vztek.

„Uklidněte se, prosím, Milosti,“ honem zakuňkal vystrašený probošt. „Vyzval jste mne k upřímnosti, a proto vám zcela upřímně musím říct, že jste si od opolských vévodů skutečně před časem vypůjčil uvedenou sumu peněz. Vdával jste sestru Annu za anglického krále Richarda II., vyhořel palác tohoto hradu a začal jste stavět Točník.

Král Václav překvapeně zamrkal a kupodivu se už nerozčílil. Vypadalo to, že ho náhle přešel hněv. Pomalu se napil ze své číše, válel víno po jazyku, jako by ho koštoval, a hodnou chvíli mlčel. Kancléř poznal, že usilovně přemýšlí. Snad se opravdu rozpomínal na svůj dluh u opolských vévodů.

„Ale Anna je dávno mrtvá, stejně tak král Richard, kterého prý uvěznili a zabili jeho vlastní strýcové a bratranci. Nepochybuji o tom, že můj dluh, pokud jaký byl, je dávno uhrazen. Jistě se o to podkomoří Zikmund Huler postaral. Jestli bude vévoda Bolek dále otravovat, budeš muset jako kancléř nalézt příslušnou listinu, která ho usvědčí ze lži a sprostého vydírání.“ Králův hlas zněl nyní zcela klidně, beze stopy rozhořčení.

„Milosti, je mi líto,“ řekl docela tiše probošt. „O žádné takové listině o zaplacení dluhu nevím.“

„Pak o ní bude určitě vědět podkomoří Huler,“ namítl král.

„Snad,“ váhavě připustil Václav Králík z Buřenic. „Ale

pro jistotu bych měl ještě jedno řešení, které by nás zbavilo starosti.“

„Ty si myslíš, že Huler žádný doklad o zaplacení dluhu nemá?“ podivil se Václav

„Ne, to si nemyslím,“ honem si pospíšil uklidnit svého panovníka probošt. „Jen jsem myslel, že bychom měli počítat se všemi možnostmi, tedy i s možností, že dluh opolským vévodům uhrazen nebyl.“

A rázem to bylo venku. Vyšehradský probošt a královský kancléř se nemohl vyjádřit otevřeněji. Trochu se mu přitom ještě svíral žaludek obavami z případného dalšího výbuchu králova hněvu, který by ho mohl zbavit veškeré jeho přízně, jenže teď už nemohl vzít svá slova zpátky. Proto si honem pospíšil dále rozvíjet svoji úvahu:

„Vzpomínáte, jak nám vévoda Bolek ukazoval listinu, kterou jste kdysi potvrdil zapůjčení té zmiňované částky a kterou jako ručitelé potvrdily Staré Město pražské a slezská Vratislav…?“

„Chceš snad Bolkovi navrhnout, aby peníze vymáhal na městských radách Starého Města a Vratislavi? To je hloupost! Čím více o tom přemýšlím, tím víc jsem přesvědčen, že dluh je dávno splacen.“

Proboštovi zasvítilo v očích a trochu záhadně řekl: „Ať už je splacen nebo ne, je tady ten dlužní úpis. Co kdyby prostě nebyl?“

„To je zajímavý nápad,“ pokývl hlavou Václav IV. „Jak to chceš zařídit?“

„To už nechte na mně, Milosti.“ Václav Králík se celý rozzářil a koutky úst mu významně zacukaly.

„Dobrá,“ souhlasil král. „Slib mi však, že už o celé záležitosti neuslyším. Zbytečně bych se rozčílil a víš dobře, že mi můj lékař Zikmund Albík z Uničova radil, abych se nenechával unášet hněvem, protože to škodí mému zdraví.“

„Spolehněte se, Milosti. A nyní mi dovolte, abych se vzdálil.” Václav Králík se před panovníkem celý nahrbil a v duchu už promýšlel budoucí intriky.

„Jen běž a pozvi sem Jíru z Roztok a Čúcha ze Zásady a taky kejklíře, muzikanty a tanečnice, ať se trochu pobavím! A hlavně ať ta děvčata toho na sobě nemají příliš.“
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Moravský markrabě Jošt Lucemburský, nápadně vysoký chlapík s hubenou a poněkud hrozivou tváří, se vůbec nepodobal svému otci Janu Jindřichovi, jak si ho Jakub z útlého mládí pamatoval. Zřejmě se na jeho podobě více podepsala jeho matka Markéta z rodu opavských vévodů, kteří bývali vysocí po svém předkovi Mikuláši, levobočkovi českého krále Otakara II. V Saském dvoře, který kdysi věnoval císař a král Karel blahé paměti saskému vévodovi Rudolfu, obýval celé jedno patro. Ovšem dělil se o něj se svým přítelem opolským vévodou Bolkem. Vzhledem k tomu, že Joštova druhá manželka Anežka byla Bolkovou sestrou, bylo to přátelství založené na vzájemné spřízněnosti.

Jakub Protiva se rozhlédl po prostorné komnatě, za niž by se nemusel stydět ani královský palác na Pražském hradě či Karlštejn. Byla celá obložená tmavým dřevem a z té širší strany vystupoval masivní žulový krb, v němž šlehaly vysoké plameny a samy o sobě poskytovaly přítomným dostatek světla. Markrabě Jošt se ani neobtěžoval zvednout, když jeho kancléř Vilém z Pernštejna Jakuba uvedl. Docela přátelsky se však na něj usmál a pokynul mu na lavici na opačném konci rozměrného vyřezávaného stolu. Jeho deska byla pokryta ubrusem z lněného plátna, na němž spočívaly mísy s kusy uzeného masa, pečenými rybami, dále s chlebovými plackami, nakládaným zelím a sušeným ovocem. Před markrabětem a plavovlasým mužem, kterého Protiva neznal, stály zpola vypité číše ze zelenavého skla.

„Nalej panu z Protivce,“ přikázal Jošt mladičkému panošovi. Pak se otočil na Jakuba a zeptal se ho: „Doufám, že vám nevadí víno z Moravy?“

Zástupce královského sudího se usmál a zavrtěl hlavou. Poté se posadil na lavici, natáhl nohy pod stůl a zvědavé se zahleděl na markraběte.

„Zapomněl jsem vám představit opolského vévodu Bolka,“ omluvně se usmál Jošt a plavovlasý muž vedle něj jen pokývl hlavou a zatvářil se, jako by se divil, že si někdo dovoluje ho neznat. „Právě Jeho Jasnost pan Bolek je ten, kvůli kterému jsem si vás dovolil sem pozvat.“

„Trochu divné pozvání,“ uštěpačně poznamenal Jakub. „Kdybych vás neznal, Vaše markraběcí Jasnosti, a nevážil si vás, asi bych sem vůbec nepřišel.“

„Proto vám děkuji, že jste se obtěžoval mi vyhovět,“ pokračoval klidně Jošt, jako by se ho Jakubova poznámka o divném pozvání ani v nejmenším nedotkla. „Předpokládám, že jste stále tím odvážným chlapíkem, jakým jste dříve býval.“ Protiva nechal Joštovu větu bez odpovědi a stále na něho upřeně hleděl v očekávání, co se dozví.

„Dnes ráno jsme na hradě Žebráku navštívili mého bratrance krále Václava. Zde můj přítel a švagr vévoda Bolek ho přijel upomenout na jistý nesplacený dluh.“

Jakub přelétl očima na opolského vévodu a překvapeně se zeptal: „Jeho Milost je vám dlužná?“

„Mně a mým bratrům celkem 1428 kop pražských grošů dobrého stříbra. Mám tady jeho dlužní úpis.“ S těmito slovy zvedl ze stolu pergamen s několika pečetěmi, kterého si předtím Jakub mezi mísami s jídlem ani nevšiml.

„Mohu se podívat?“ zeptal se a natáhl ruku k vévodovi. Bolek se opatrné podíval na Jošta, jako by se ptal, zda může zástupci královského sudího důvěřovat, a když markrabě přikývl, podal Protivovi list. Jakub ho od něj vzal a popošel blíže ke krbu, aby si ho ve světle mohl přečíst.

„Opatrně,“ nabádal ho vévoda, „bojím se, aby nechytl.“ „Nestrachujte se,“ zamumlal Protiva a ponořil se do soustředěného čtení. „Skutečně,“ řekl po chvíli spíše pro sebe a vrátil vévodovi úpis. „Král se svůj dluh nikdy nepokusil zaplatit?“ otázal se nahlas.

„Pokud vím, tak ne. Alespoň já a mí bratři jsme od něj žádné peníze zpátky nedostali. Dnes dopoledne na Žebráku však prohlásil, že je všechno dávno zaplaceno, že o žádném dluhu neví a že ho vydírám.“

„Jeho Milost nemusí vědět všechno. Od toho má své úředníky. Co podkomoří?“

„Huler? S tím jsme si vyměnili několik dopisů.“

„Co vám psal?“

„Že prý jsme peníze dávno dostali a že se o tom s námi nehodlá bavit.“

Protiva se obrátil na Jošta: „Proč jste nezasáhl vy, Jasnosti?“ „Nedejte si vysmát, pane z Protivce. Víte dobře, jaký je můj názor na toho zvyjebaného Hulera. Ale proti vůli svého královského bratránka nic nezmohu.“

„A vy si oba myslíte, že já zmohu?“

„Můžete vyšetřit, jak to vlastně je. Pokud má Huler pravdu a dluh byl uhrazen, někam se ty peníze jistě poděly.“ Jošt zvědavě pohlédl na Jakuba. „Nikdo jiný než vy, pane z Protivce, to nesvede,“ dodal ještě.

„Nemusíte mi lichotit, Jasnosti. Upřímně řečeno, nemám nejmenší chuť pátrat po osudu oněch peněz. Když dluh nebyl uhrazen, naštvu krále, když uhrazen byl, naštvu toho, kdo se těch peněz podvodně zmocnil. Každopádně riskuji nejen ztrátu úřadu, na něm ostatně ani tak nelpím, ale i vězení a možná ještě něco horšího.“

„Myslel jsem si, že jste odvážnější,“ rýpl si markrabě. „Nejde o odvahu, ale o zdravý rozum. Jsem jen zástupce královského sudího a nemohu překračovat své pravomoci.“ „Takže se můžete věnovat jen hádkám o meze jako dávná kněžna Libuše?”

„I ta musela nakonec na Vyšehrad povolat Přemysla a provdat se za něj,“ připomněl Jakub Protiva.

„Poslechněte, pane z Protivce, můžete alespoň spolehlivě zjistit, zda byl králův dluh už uhrazen?“ zeptal se s patrnou naléhavostí v hlase vévoda Bolek.

„Zjistit bych to mohl, ale asi nic víc,“ po chvíli uvažování odpověděl Jakub.

„Když navíc zjistíte, kde ty peníze skončily, nemusíte hned ukazovat na viníka. Prostě nám jenom řeknete, na koho si máme došlápnout,“ přidal se markrabě Jošt.

„A pokud dluh splacen nebyl?“

„Pak to necháte na nás,“ uzavřel markrabě. „Platí?“ dodal tázavě.

„Mohu se ještě jednou podívat na ten dlužní úpis?“ zeptal se Jakub.

„Jistě, pane z Protivce.“ Vévoda, tentokrát už daleko ochotněji, mu podal pergamen opatřený pečetěmi.

„Být vámi, dám si na ten doklad pozor,“ zamyšleně zahučel Jakub.

„Dám si pozor,“ ubezpečil ho Bolek.

„Pan král ho dneska viděl?“

„Ano,“ přiznal Bolek.

„O to víc si ho hlídejte.“ Jakub na chvíli zmlkl a pak náhle vyhrkl: „Možná by mu bylo lépe u mne.

„Myslíte?“ otázal se vévoda.

„Jeho markraběcí Jasnost mě zná. Jistě vám potvrdí, že mi můžete důvěřovat. Víte, mám takové nejasné tušení, že teď, když král o tomto dlužním úpisu ví…“

„Vždyť je na něm jeho pečeť, sám ho podepsal,“ namítl Bolek.

„Jenže už je to hezkých pár let. Za tu dobu na něj jisté zapomněl a vy jste mu ho, respektive jeho mužům, připomněl. Kdo byl s Jeho Milostí na Žebráku při vašem přijetí?“

„Jíra z Roztok, Jan Čúch ze Zásady, kancléř Václav Králík z Buřenic…“, vypočítával markrabě.

„Povedená sešlost,“ hořce se usmál Protiva. „Od těch se můžete nadít čehokoliv. Co když se některý z nich pokusí ten doklad sprostě ukrást?“

„Dobrá, nechte si ten dlužní úpis u sebe, pane z Protivce, ale dobře ho ochraňujte!“ Souhlasil s nabídkou Bolek Opolský.

Všichni tři muži ještě setrvali nějakou dobu v družné debatě, ale pak si Jakub vzpomněl na Blasia, kterého zanechal na Pražském hradě, a na případ dvou otrávených zbrojnošů.

„Pokud už nic nemáte, pánové,“ loučil se s markrabětem a vévodou a s pergamenem pečlivě uloženým v pouzdře pod koženým kabátcem opustil Saský dvůr. V duchu uvažoval, kam tu listinu schová, aby na ni nikdo nepřišel. Hned zítra se nějak opatrně zeptá podkomořího Zikmunda Hulera na králův dluh opolským vévodům. Ale tak, aby nepojal podezření, že mu na tom nějak zvlášť záleží. Stejně bude muset nejdříve objasnit, kdo způsobil smrt Johlína a Marka.






VIII

Blasius už na Jakuba Protivu netrpělivě čekal a hned ho zahrnul výčitkami: „Kvůli tobě všeho nechám, jako nějaký zločinec jsem zbrojnošem odveden na Pražský hrad a jak to tak vypadá, dneska zanedbám i večerní pobožnost, zatímco ty si cáráš kdovíkde…“

„Žádné kdovíkde,“ ohradil se zástupce královského sudího. „Povolal mě k sobě sám moravský markrabě Jošt, bratranec našeho pana krále.“

„Pche, ty jsi měl vždycky nějakou výmluvu,“ mávl rukou františkán. „Zajímá tě alespoň, co jsem zjistil o těch dvou otrávených zbrojnoších?“

„Samozřejmě.“

„To jsem sám rád. Ale protože, jak se proslýchá, tady na Pražském hradě i zdi mají uši, pojďme raději do podhradí ke Králi brabantskému. Mám žízeň, že bych se o ni mohl opřít.“

V Blasiově zdůvodnění návštěvy známé krčmy pod Hradem byla zjevně pravdivá jen ta druhá polovina. Že totjž má žízeň a tu míval nebohý františkán často. Ale že by někdo tajně naslouchal, co si budou povídat o výsledcích výslechů královských zbrojnošů, se dalo pochybovat. Bylo krajně nepravděpodobné, že by ti dva otrávení, tedy Johlín a Marek, byli zapleteni do nějakého spiknutí, nebo, nedej bože, politických čachrů. Na to byli příliš bezvýznamnými chlapíky bez jakéhokoliv vlivu, nepočítáme-li službu v bráně královského sídla za vlivné zaměstnání.

„Tak co ses dozvěděl?“ zeptal se Jakub Blasia, když usedli ke stolu v krčmě U Krále brabantského a svlažili svá hrdla prvním douškem pěnivého moku.

„Co ti chtěl pan markrabě?“ odbyl ho františkán otázkou. „O tom bych teď nerad mluvil,“ vykroutil se Protiva. „Už proto, že se jedná o poněkud choulostivou záležitost.“ „Aha,“ klidně pokývl hlavou Blasius. „Jak chceš. Tedy přejděme k těm zbrojnošům. Popravdě řečeno jsem se vyslýcháním jejich druhů mnoho nedověděl. Každopádně nic víc než co bys už nevyslechl předtím i ty. Ten mrtvý Johlín, syn kastelána z Helfenburku, byl prostě na holky, zřejmě se zapletl s nějakou paničkou a její manžel mu nějak propašoval do jídla nebo pití jed.

„Ale jak k tomu přišel ten druhý, Marek?“

„Počítám, že něco snědli nebo vypili spolu. Třeba se s ním Johlín na stráži o něco podělil. Alespoň nikdo z ostatních neříkal nic o tom, že by mu snad po jídle nebo pití bylo špatně.“ „Hm,“ zamručel Protiva. „To mi nesedí. Žárlivý manžel by si na toho Johlína spíše někde počkal a vyřídil si to s ním ručně. Co když mu jed podala nějaká zklamaná krasotinka, kterou poslal k vodě? Travičství je podle mne spíše ženský způsob vraždy.“

„Ženský způsob vraždy?“ ušklíbl se Blasius. „Nedej se vysmát. Travičství je spíše bezpečný způsob vraždy. Pokud nechytneš vraha za ruku, když do poháru nebo talíře přidává jed, neusvědčíš ho, nemáš proti němu důkaz. Jen si vzpomeň na Jana Zhořeleckého, nejmladšího syna císaře a krále Karla! Prostě si šel jednoho krásného večera lehnout na lože v cisterciáckém klášteře v Neuzelle v Dolní Lužici a ráno se už neprobudil. Říkalo se, že prý v tom měl prsty buď jeho bratr uherský král Zikmund, nebo jeho bratránek moravský markrabě Jošt, který tě právě dneska pozval na kus řeči…“

„To jsou jenom dohady!“ mávl rukou Jakub. „Nikdo je nikdy z ničeho neusvědčil.“

„Jak by také mohl!“ zasmál se Blasius. „My dva si snad nemusíme nic povídat o té povedené lucemburské rodince.“

„Ne tak nahlas!“ napomenul Protiva františkána. „Co když támhleten umaštěný chlapík, co se láduje klobásou, zároveň špicuje uši, aby nás utíkal udat pro urážku panovnické dynastie? Pak by mi ani úřad zástupce královského sudího a tobě příbuzenství s Rožmberkem nebyly nic platné. Raději se vraťme hezky zpátky na zem k našim dvěma nešťastným zbrojnošům. Jejich smrt je jistě přesně ten případ, který můžeme rozlousknout bez rizika, že se zapleteme s mocnými tohoto světa.“

„Milý Jakube, jsi o tom doopravdy přesvědčen? Třeba za tím vězí něco víc a ne jen zklamaná či odmrštěná milenka.“

„Jen zatím zůstaňme při zemi, i když nevylučuji, že na tom, co říkáš, může být něco pravdy. Co kdybychom nejprve obešli ta děvčata, s nimiž si ten povedený Johlín něco začal?“

„Dosud známe jen jméno té prostopášné Kateřiny, neteře kanovníka Knoblocha. Toho bychom také měli vyslechnout. Já si vyzpovídám to děvče a ty jako zástupce královského sudího navštívíš kanovníka,“ rozdělil úkoly Blasius.

Protiva se pobaveně zasmál: „Zase chceš napravovat nějakou padlou nevěstku?“

„Nikdo neříkal, že ta Kateřina je nevěstka. Jen je prý trochu do větru,“ bránil čest jemu zatím neznámé dívky františkán. „Podívej, já ti zase přenechám bylinkářku Kláru z podskalských lázní a sám se seznámím s Kateřinou.“

„Kam ta církev spěje!“ povzdechl si Protiva a zhluboka se napil ze svého korbele. „Což se nestydíš, ty, kazatel od svátého Štěpána, dvojí doktor teologie a příslušník řehole svátého Františka z Assisi, dohadovat se o tom, jak si rozdělíme mladé krasotinky?“

„A což se nestydíš, ty, starý ženáč, který se při svatbě zavázal k manželské věrnosti, pomýšlet na dostaveníčko s půvabnou lazebnicí?“

„Jen si nepleť služební výslech s milostnou schůzkou! Kláru budu muset vyslechnout, abych zjistil, zda si od ní někdo nekupoval blín nebo třeba rulík zlomocný.“

„Pché,“ pobaveně vyprskl Blasius. „A to si říkáš pomocník královského sudího! Vidím ti až do nejtemnějšího koutu tvé černé duše, příteli Jakube. Já se nijak netajím, že si občas zalaškuji s Magdalénou z Větrné hory. Ostatně, už to není, co to bývalo. Zdá se, že si raději začnu znovu připomínat svaté sliby cudnosti a modlit se ke svému patronovi svátému Františkovi.“

Sotva to Blasius dořekl, přitočil se k nim vousatý mládenec v barvami pocákané haleně se slovy:

„Promiňte, důstojný otče, ale třebaže, jak vidím, máte na sobě hnědý františkánský hábit, na skromného františkána příliš nevypadáte. Svou tučnou tváří a objemným břichem připomínáte spíše nějakého církevního hodnostáře, snad přímo kardinála, jaké jsem měl možnost potkávat v Římě.“

„Co jsi dělal v Římě, chlapče?“ nevraživě se na něj osopil Blasius, který neměl rád narážky na svou tloušťku.

„Studoval jsem v Itálii malířství. Jsem příslušníkem malířského cechu Menšího Města pražského, Havel je jméno mé, pánové.“

„Ach tak. Čmáral, matlal. Uměl bys vybílit černou kuchyň?“ zaryl si do malíře františkán.

„Nejen to. Maluji oltářní obrazy. Chcete se ke mně podívat na moje díla? Mám tady nedaleko dílnu. Třeba bych mohl něco namalovat i pro váš kostel. Například vašeho patrona svátého Františka z Assisi, jak rozmlouvá s ptáky a lesní zvěří.“

„Což o to, námět by to byl jistě pěkný,“ souhlasil Blasius, „lesní zvířátka a ptáčky mám rád, a proto se s chutí nechám odvést do vaší dílny. Co říkáš, Jakube?“

Protiva ochotně souhlasil. Věděl, že ten večer už nic pozoruhodného nevymyslí a obrazy malířského mistra Havla je možná přivedou na jiné myšlenky.

Jak se ukázalo, dílna byla hned v podkroví sousedního domu. Za svitu louče, kterou malíř rozžal, vystoupali po úzkém vrzajícím dřevěném schodišti. Na jeho konci je čekaly otlučené dveře, a když je Havel odemkl, ozvalo se zevnitř poděšené vypísknutí.

„Ty tady máš myši?“ podivil se Blasius.

„Ne, to bude Kateřina. Maluji podle ní Panenku Marii pro kostel svátého Mikuláše.“

Ve světle louče na ně z ovčích houní na úzkém loži vykoukla dívčí hlavička s dlouhými blonďatými vlasy.

„No řekněte, pánové, není to hotová Bohorodička?“ Havel z dívky strhl část houně, až jí vyklouzlo jedno pěkně oblé růžové ňadro. Ukázalo se, že malířova modelka je na loži zcela nahá. Však se také honem zase zakryla a tiše vyčkávala, co se bude dít.

„Milá dcero, před námi se nemusíš stydět za svou tělesnou krásu. Vždyť je jen dílem boží milosti a zázraku stvoření,“ připomněl jí Blasius. „Já, jak vidíš, jsem řeholník a kněz a můj druh zase zástupce královského sudího. Jsme tedy muži zkušení, které něčí nahota nevyvede z rovnováhy.“

Dívka si posměšně odfrkla: „Můj strýc je také kněz. Kanovník od svatého Víta.“

„Snad se nejmenuje Václav Knobloch?“ napadlo Jakuba Protivu, který si vzpomněl na to, co mu vyprávěli královští zbrojnoši o milence mrtvého Johlína.

„Vy ho znáte, pane?“ zděsila se Kateřina a zachumlala se do houní ještě víc.

„Dosud ne, ale už jsem o něm dnes slyšel a to v souvislosti právě s tebou, děvče.“

„Proč?“ pípla blonďatá krasavice.

„Znáš královského zbrojnoše Johlína?“ nasadil Protiva přísný tón.

„Ano,“ kývla hlavou Kateřina Knoblochová. „Co provedl?“ zeptala se opatrně.

„Už nic neprovede. Je mrtvý.“

Dívka překvapeně vyjekla a schovala si hlavu do houní.






IX

„No tak, už se uklidni. To se stává, že občas někdo umře,“ konejšil plačící Kateřinu Knoblochovou malíř Havel.

„Hodně cynicky řečeno,“ konstatoval Jakub Protiva a loupl po malíři zlým pohledem. Pak se otočil k dívce a poručil jí: „A ty neřvi a raději nám řekni, jak dobře jsi toho Johlína znala.“

„Milovala jsem ho,“ vyhrkla Kateřina a škytla.

Havel se zamračil.

„To není tvoje milenka?“ zeptal se malíře věcně Blasius, který celý ten nešťastný výjev sledoval s filozofickým klidem.

Havel odsekl: „Co je vám do toho, důstojný otče?!“

Františkán se neurazil a klidným a nabádavým hlasem navrhl: „Kdybys chtěl, mohl by ses mi vyzpovídat. Nemáš ponětí, co dokáže taková v pravou chvíli udělená duchovní útěcha.“

„Proč bych se vám měl zpovídat?“ dotčeně se otázal malíř, který už v duchu litoval, že ty dva přivedl k sobě.

„Protože bych tě jako pomocník královského sudího mohl jinak obvinit z vraždy zbrojnošů Johlína a Marka,“ ponurým hlasem doplnil přítele Protiva a hned vzápětí dodal: „Celá záležitost je o to závažnější, že oba byli v královských službách, a tudíž tvůj čin by se dal hodnotit jako útok na královský majestát.“

„Proboha svátého, proč bych měl někoho zabíjet?“ vyjekl zoufalý Havel.

„Protože jsi na toho Johlína žárlil, že ti přebral milenku.“ Jakubova slova dopadala na nešťastného malíře jako rány kladivem. Usedl na stoličku, svěsil ruce, už nedokázal překonat své pohnutí a hlasitě se rozplakal. Ale sotva Kateřina

uslyšela jeho vzlykot, sama přestala brečet, utřela si slzy, přitáhla si ovčí houni k tělu, aby jí koukalo co nejméně nahoty, a vyjekla:

„Ale já jsem opravdu nikdy nebyla milenkou mistra Havla. Stála jsem mu nahá modelem, to ano, říkával mi, že i Panenku Marii prý musí vidět napřed nahou a teprve na obraze si ji obleče, ale nikdy jsem s ním nespala. To ne.“

„Nelžeš?“ zeptal se jí přísně Jakub.

„Jako že je Bůh nade mnou! Ať se propadnu do pekla! Nejsem panna, nejsem příliš ctnostná, ale s mistrem Havlem jsem vážně nic neměla.“

„Co když se teď opravdu propadneš do pekla?“ otázal se jí výhrůžně Blasius a v očích mu zasvítily šibalské ohníčky.

„Mluvím pravdu, tak proč bych se měla propadat do pekla?“ podivila se Kateřina.

„Asi nám vážně nelže,“ otočil se františkán k Jakubovi. Protiva zamyšleně přikývl a vyzval dívku, aby se oblékla. „Až budeš oblečená, povíš nám něco o tom mrtvém Johlínovi.“

„To nám může říct i nahá,“ zaprotestoval Blasius, ale Jakub se na něj tak ostře podíval, že už v rozvíjení svého nápadu nepokračoval.

Oba se otočili a čekali, až se za jejich zády ozve „už“. Konečně Kateřina to slůvko vyslovila a objevila se před nimi v dlouhých červených šatech s kulatým výstřihem. Rozpuštěné blonďaté vlasy jí spadaly až na útlá ramena. Havel přestal ronit slzy a ve světle louče se na ni díval, jako by ji viděl poprvé v životě. „Svatá Máří Magdaléna,“ zamumlal jako v transu.

„O čem to mluvíš?“ otázal se ho Jakub.

„Mám inspiraci. Vidím před sebou světici!“

„Jestli je tohle světice, tak já jsem svátý apoštol,“ prohodil Blasius a zavrtěl hlavou.

„Půjdeš s námi. Musíme si vyjasnit některé věci,“ věcně oznámil oblečené dívce Protiva.

„A co já?“ dožadoval se pozornosti mistr Havel, jemuž, jak se zdálo, trochu otrnulo.

„Ty zůstaneš tady. A neopouštěj hradby Menšího Města pražského. Ještě jsi nebyl zbaven podezření. Zřejmě si tě nechám brzy předvést,“ upozornil ho Jakub.

„A Kateřina? Ta je zatčená?“

„Ne, pouze ji odvádíme k výslechu,“ vysvětlil malíři Protiva.

Kateřina Knoblochová opouštěla malířovu dílnu v podkroví odevzdaně jako dobytče odváděné na porážku. Blasius se nestačil divit, že se tak snadno smířila se svým osudem.

Popravdě řečeno, Jakub Protiva nevěděl, kam by měl dívku odvést k výslechu. Žádnou k tomu uzpůsobenou komoru neměl, pokud nepočítal mučírnu v Bílé věži a tam nešťastnici odvést nechtěl. Navíc se bál, že by v areálu Pražského hradu mohli potkat dívčina strýce kanovníka Václava Knoblocha, který by proti zajištění své neteře jistě vehementně protestoval a kdo ví, zdali by pak Jakubovi stačila autorita jeho úřadu.

„Vezmeme ji ke Králi brabantskému,“ navrhl Blasius, který jako by četl Protivovy myšlenky. Zástupci královského sudího se sice prostředí proslulé krčmy nezdálo k výslechu příliš vhodné, ale nesporně mělo své přednosti. Jednak to bylo hned vedle, mohli si u krčmáře vyjednat místnost, v níž by byli dočista sami a především měli zajištěný přísun piva. Protiva cítil, že má poněkud sucho v ústech a má-li teď vést výslech, potřebuje se osvěžit.

Krčmář se sice podezíravě podíval na dlouhovlasou blondýnku, kterou oba muži s sebou přivedli, ale když spatřil Jakubův průvodní list s červenou královskou pečetí, náramně ochotně je uvedl do komory za kuchyní, kde jim zapálil olejovou lampičku. Kdo ví, co tady chtějí s tím děvčetem provádět, pomyslel si v duchu, ale nahlas jen potvrdil, že jim donese tři korbele piva.

„Ten třetí korbel je pro mne?“ podivila se Kateřina.

„Ano. Pro osvěžení paměti. Kdybys nám chtěla něco podstatného zamlčet, musel bych tě vzít do Bílé věže a nechat katovými pacholky natáhnout na skřipec,“ pravil Protiva výhrůžně.

„A to by v případě tak krásného děvčete byla náramná škoda,“ dodal Blasius.

„Ale vzácní páni, já přece před vámi nic netajím. Ano, chodila jsem s Johlínem. Pamatuji si, že jeho táta prý je kastelánem na nějakém rožmberském hradě.“

„To souhlasí. Na Helfenburku,“ přikývl Protiva.

„No vidíte, že vám nelžu. Jenže ten Johlín byl samá ženská. Když nebyl se mnou, táhl za nějakou vdanou paničkou někde na Hradčanském rynku.“

„Nevíš, jak se ta panička jmenovala? Čí to byla manželka?“

„Vzácní páni, račte odpustit, to mne vůbec nezajímalo. Však já také nejsem svátá.

„To už víme…,“ pokývl hlavou Blasius a prohlížel si Kateřinu jako mlsný kocour.

„Co na mne tak koukáte, důstojný otče? Chcete snad, abych vám taky dala?“

„Mírni se, děvče,“ napomenul ji františkán. „Svádět duchovního pastýře je velký hřích.“

„Promiňte, důstojnosti. Já jsem z té Johlínovy smrti celá špatná.“ Kateřina měla znovu pláč na krajíčku. „Jak ho vlastně zabili?“ Zeptala se, když si šátkem, který jí Protiva soucitně podal, osušila oči.

„Byl otráven. To jsme ti ještě neřekli?“

Zavrtěla hlavou. Pak se napila piva, zamyslela se a vyhrkla: „To udělal můj strýc kanovník!“

„Jak jsi na to přišla?“ zeptal se Jakub.

„Má někde na Pražském hradě tajné labro… labo…, jak se tomu říká…?“

„Laboratorium,“ napověděl jí Blasius.

„Ano, laboratorium a po večerech vaří nějaké tinktury. Jistě také uvařil nějaký jed a otrávil mého milovaného Johlína.“ Kateřina si po obličeji rozmazávala slzy.

„Proč si to myslíš?“ zeptal se jí Protiva.

„Strýc nechtěl, abych s Johlínem chodila. Vybral mi jednoho bohatého vdovce z Menšího Města pražského, kupce Hartmanna. Jenže tomu už je přes třicet. No řekněte, to je hotový stařec. Když jsem strýci Václavovi řekla, že Hartmanna nechci, i kdyby měl plný sklep stříbrňáků, řekl, že jsem husa a vrazil mi pohlavek.“

„Myslíš, že by tvůj strýc dokázal otrávit Johlína?“ otázal se vážným hlasem Protiva.

„Dokázal.“ Kateřina škytla a měla slzy na krajíčku. Protivu v té chvíli něco napadlo, sáhl do mošny u opasku a vytáhl odtud červenou stužku.

„Poslechni, není tvoje?“

Dívka se na ni přes slzy podívala a zavrtěla hlavou.

„Vážně ta stužka není tvoje? Neztratila jsi ji někde náhodu?“

Tentokrát se už Kateřina hlasitě rozplakala a skryla obličej do dlaní.

Jakub s Blasiem se na sebe podívali.

„Zasloužila by si kalíšek pálenky,“ usoudil moudře františkán. „Jinak si do rána vypláče oči.“

„Tu pálenku, nejlépe žitnou, si zasloužíme všichni tři,“ dodal Protiva a šel najít krčmáře, aby u něho objednal ohnivou vodu.
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Ráno, sotva si zástupce královského sudího Jakub Protiva z Protivce stačil protřít oči, přiběhl k němu do budovy Starého purkrabství sluha od královského podkomořího.

„Pane z Protivce, máte jít hned k panu Zikmundu Hulerovi z Orlíka.“

„Když hned, tak hned,“ zazíval ospale Jakub, oblékl si svůj kožený kabátec, přepásal se opaskem, připjal k němu meč a vyšel do Jiřské ulice Pražského hradu. Tu noc se nevrátil domů na Staré Město pražské, kde nyní s rodinou bydlel, a doufal, že mu to jeho manželka Drahuše odpustí. Ostatně nebylo to poprvé. Kateřinu Knoblochovou večer po výslechu u Krále brabantského doprovodil náramně ochotný františkán Blasius a Jakub předpokládal, že tento nepříliš vzorný sluha boží dal dívčinu utěšování přednost před ranním kázáním u svátého Štěpána na Novém Městě pražském. Popravdě řečeno, Kateřinin výslech nic nového v případu otrávených zbrojnošů nepřinesl. Zatím se jim rýsoval pouze jediný podezřelý, a to kanovník Václav Knobloch, z čehož Protiva rozhodně neměl velkou radost. Nyní musí především zjistit, jak se to má s kanovníkovým laboratoriem v hradním podzemí, jestli taková místnost skutečně existuje a není-li to jen výplod dívčiny fantazie. V tom zmatku včerejšího večera dočista zapomněl na dlužní úpis krále Václava IV, který stále nosů s sebou ukrytý v koženém pouzdře. „Ale co,“ povzdechl si odevzdaně, „alespoň mi ho nikdo nevezme.“

Zikmund Huler seděl stejně jako předchozího dne za těžkým dubovým stolem v někdejší audienční síni císaře a krále Karla blahé paměti. Mračil se jako čert a hrabal se v pergamenech před sebou, jako by mu dělalo čtení většinou

latinských listin náramné potíže. Nebylo to však Jakubovo zdání, ale holá pravda. Podkomoří znal latinsky jen velmi chatrně, však sám diktoval dopisy pouze německy nebo česky. Jeho svět byl světem zákulisních intrik a podrazů, ale kancelářská práce mu vůbec neseděla. Leč vzhledem k tomu, že se díky mimořádné přízni krále Václava IV. vyšvihl do úřadu podkomořího, nedalo se jí vyhnout. Když Protiva vstoupil do síně, Huler k němu ani nezvedl hlavu, ba ani neodpověděl na jeho pozdravení.

„Co je s těmi zbrojnoši? Už jste vypátral, kdo je zabil? Máme na Hradě nějakého škůdce?“ vypálil bez jakéhokoliv úvodu.

„Mám jednoho podezřelého,“ opatrně nadhodil Jakub.

„Je to zajisté špeh uherského krále, že?“ otázal se Huler, který nemohl Václavovu bratru Zikmundovi přijít na jméno.

„Neřekl bych. Myslím, že v tom není žádná politika, pane podkomoří.“

„Není? Tak proč by někdo zabíjel zbrojnoše na stráži u hlavní brány Pražského hradu?“

„Domnívám se, že to byla jen shoda okolností, že měli zrovna službu. Navíc ten druhý se k tomu zřejmě připletl nešťastnou náhodou. Prostě vypil nebo snědl něco, co bylo určeno pro jeho druha,“ vysvětlil Jakub Protiva svou verzi vrahova motivu.

„Takže vy, pane z Protivce, tvrdíte, že ten druhý byl otráven omylem?“

„Ano. Jsem o tom dokonce přesvědčen.“

„Pchá,“ odsekl zamyšleně Zikmund Huler. „Kdybyste neměl jako vyšetřovatel tak dobrou pověst, asi bych se vám vysmál, ale budiž. Kdo je tím podezřelým?“

„Jistý kanovník od svátého Víta.“

„Prozradíte mi jméno?“ Podkomoří se na Jakuba zvídavě zahleděl.

„Nerad bych někoho neoprávněně nařkl,“ pokusil se Protiva vykroutit.

„Jen se nebojte. To, že je někdo kanovník, ho ještě nečiní nedotknutelným.“

„Mohu se vás nejprve na něco zeptat?“ Protiva přešlápl z nohy na nohu, jako by se bál otázku položit.

„Jen se ptejte! Směle do toho!“

„Je tady v některém hradním sklepení nějaké alchymistické laboratorním?“

„Jako že by tam ten váš kanovník vařil jedy?“ Podkomoří se potutelně zašklebil.

„Ano.“

„Něco se proslýchá. Sám pan král míval dříve v alchymii velké zalíbení,“ přiznal Huler.

„Mohu nechat sledovat kanovníka Václava Knoblocha?“

„Ale opatrně,“ pokývl hlavou podkomoří, „nerad bych se dostal do konfliktu s arcibiskupem.“

„Nebojte se, neobviním onoho kněze bez pádných důkazů.“

„V to doufám. Máte ještě něco?“

„Jenom jednu otázku, na kterou byste mohl znát odpověď, pane podkomoří.“ Protiva se na chvíli odmlčel, jako by zvažoval, zda to má vůbec vyslovit, ale po chvilce váhání, řekl: „Slyšel jsem, že je v Praze opolský vévoda Bolek a vymáhá jakýsi dluh Jeho Milosti krále Václava…“

„Tak?“ Huler náhle prudce vstal od stolu, obešel ho, přistoupil až těsně k Protivovi, zvedl k němu hlavu a docela tichým hlasem se ho zeptal: „Co o tom víte?“

„Jen to, co se mi doneslo jako zástupci královského sudího. Prý byl včera vévoda Bolek spolu s markrabětem Još-tem u pana krále na Žebráku.“ Jakub věděl, že něco přiznat musí. Podkomoří měl spoustu špehů a díky jejich informacím byl dobře zpraven o veškerém dění v království. Dost

možná některý z nich viděl, jak Vilém z Pernštejna vede Protivu do Saského dvora, a možná dokonce ví o rozhovoru, který zde vedl s markrabětem Joštem a vévodou Bolkem. Proto musel být zástupce královského sudího opatrný, aby se náhodou nepodřekl nebo nevypadal před podkomořím jako lhář.

„A král je vyhnal, ne?“ zeptal se Huler a ještě více se naklonil k Protivovi. Jakub cítil, jak mu nepříjemně páchne z úst a měl sto chutí se otočit, aby se toho zápachu zbavil. Ale nebylo vyhnutí, musel podkomořího blízkost snést.

„Pokud je mi známo, ano. Chtěl jsem se jenom zeptat, zda mi z toho jako zástupci královského sudího nevyplynou nějaké povinnosti.“

„Ne,“ odsekl Huler a konečně se k Jakubově velké radosti otočil.

„Ale kdyby přece jen… Co když se přímo na mne obrátí moravský markrabě Jošt?“

„Dobře,“ zamumlal podkomoří, „najdu vám příslušné doklady o tom, že dluh byl uhrazen. Stačí?“

„Díky bohu,“ usmál se Jakub.

Také Huler se usmál, byť to byl úsměv poněkud jidášský: „Ano, díky bohu! A proklepněte si toho kanovníka!“

„K vašim službám, pane podkomoří,“ lehce se uklonil Protiva a opustil síň. V duchu si přitom nadával, zda se nezachoval příliš lokaj sky, zda tomu zpropadenému Hulerovi neleze příliš do zadku. Ale koneckonců, byl to do jisté míry jeho nadřízený, ať chtěl, či nechtěl, musel ho respektovat. Kdyby si ho znovu předvolal markrabě, řekne mu jen, že podkomoří má doklady o uhrazení králova dluhu a víc se v tom nebude babrat. Maně si uvědomil, že asi stárne, dříve by tak snadno neskládal zbraně jako v tomto případě. Jak šel po schodech královského paláce, polohlasně si povzdechl a napadlo ho, že bude muset povolat svého oddaného pomocníka Juru, aby nějak nenápadně sledoval toho kanovníka Knoblocha. A také by měl zjistit, se kterou paničkou z Hradčanského rynku si začal mrtvý Johlín. Nebo bude lepší obejít s Blasiem všechny známé bylinářky v městech pražských a pořádně je vyzpovídat, zda si od nich někdo náhodou neobjednal nějaký jedový výtažek?
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Jakub Protiva právě vysvětloval Jurovi, co od něj chce, když je uprostřed rozhovoru vyrušil příchod královského zbrojnoše, který přiváděl udýchaného Blasia.

„Jen ne tak rychle, mladý muži,“ napomínal františkán zbrojnoše, „vaše služební horlivost je sice chvályhodná, ale myslete také na mne, který musí před sebou valit svůj břich.“

„Promiňte, důstojný otče, ale spěchám do služby.“ Zbrojnoš se zašklebil a zmizel, sotva Blasia uvedl do komnaty zástupce královského sudího.

„Ty žiješ, příteli?“ usmál se Protiva.

„Proč bych neměl žít?“ dotčeně odsekl mnich.

„Předpokládal bych, že tě ta mladá Knoblochová docela zničila.“

„No dovol, já, pokorný sluha boží, si s takovými neřestnicemi nic nezačínám. Pouze jsem jí poskytl nezbytnou duchovní útěchu.“

„A utěšoval jsi ji až do rána, co?“ Pak si však Protiva všiml, že jejich rozhovor s velkým zaujetím poslouchá Jura, otočil se k němu a vyštěkl na něj: „Co tu okouníš? Víš, co máš dělat. Zjisti si v domě svatovítských kanovníků, který z nich je Václav Knobloch a nenápadně ho budeš až do večera sledovat. Kdyby dělal cokoliv podezřelého, podáš mi zprávu.“

„Jistě, pane.“

„A teď běž!“

Víckrát nemusel Juru pobízet. Bývalý čeledín z protivecké tvrze byl svým posláním přímo nadšen. Konečně od té doby, co se stal sluhou a pomocníkem zástupce královského sudího, měl úkol, který naplňoval jeho představy o vzrušujícím životě pátrače po zločincích a ochránce práva a spravedlnosti.

Sotva Jura zmizel, Blasius usedl na stoličku naproti Jakubovi a dal se do řeči: „Ty si zajisté myslíš, milý příteli, že jsem zapomněl na svaté sliby cudnosti a hříšně se pelešil s tou blonďatou neteří kanovníka Knoblocha, co?“ Když Protiva neodpovídal, sám pokračoval dál. „Víš dobře, že nikdy na žádnou křehotinku nenaléhám, a když o mne nemá zájem, netlačím na pilu.“

Jakub se ušklíbl a zase nic neřekl. To už ovšem Blasius nevydržel a vybuchl: „To jsem se dočkal pěkných věcí, já, nejlepší kazatel v městech pražských a nejvzdělanější a nejpokornější ze sluhů božích! Můj vzácný přítel mi nevěří a podezírá mne z těžkých hříchů proti mravopočestnosti. Jistě mě teď po způsobu anglického doktora Viklefa a jeho českého napodobovatele mistra Jana z Husince zahrne řečmi o zkaženosti církve svaté. Ale abys věděl, Jakube, Kateřinu jsem jen ve vší slušnosti doprovodil ke dveřím jejího příbytku, poskytl pár slov útěchy pro těžkou chvíli po ztrátě milované bytosti, požehnal jí, popřál dobrou noc a pak se odebral na hradčanskou faru, kde přebývá můj ctěný kolega důstojný otec Vincenc z Litoměřic, farář u svátého Benedikta. Asi tě nezajímá, co jsem se od něj dozvěděl?“

„Mělo by?“ ozval se konečně Jakub otázkou a jaksi bez valného zájmu dodal: „Bezpochyby jste po zbytek noci holdovali mešnímu vínu. Pokud je mi známo, to litoměřické, odkud je ten tvůj ctěný kolega, měl v oblibě už císař a král Karel blahé paměti.“

„Přiznávám, že litoměřické jsme okusili, ale hlavně jsem se z otce Vincence pokoušel vymámit, zda mu u svaté zpovědi některá z hradčanských paniček něco neprozradila o milostné výkonnosti královského zbrojnoše Johlína…“

Teprve nyní Jakub Protiva zpozorněl. „A prozradila?“ „No dovol?“ nasupil se františkán. „Přece existuje zpovědní tajemství!“

„Mezi vámi, sluhy božími, to snad neplatí. Nebo snad ano?“ ušklíbl se Protiva.

„Přiznávám, že jsem na otce Vincence naléhal tuze moc, ale dlouho se bránil cokoliv mi prozradit. Teprve když nám kostelník přinesl třetí džbán litoměřického, dal si říct. Skutečně, jedna z jeho oveček se při svaté zpovědi přiznala k poměru ke královskému zbrojnoši Johlínovi, jenže asi tě zklamu, nijak těžkého hříchu se přitom nedopustila. Otec Vincenc jí předepsal pouze dvoutýdenní půst a každý den dvacet Zdrávasů za…“ Blasius si odkašlal a chraplavým hlasem dodal: „Za nevhodné milování.“

„Co to je nevhodné milování?“

„Milování proti vůli boží a naší svaté matky církve.“

„Jak tomu mám rozumět?“ nechápavě se otázal Jakub. „Ta dotyčná osoba si Johlínovu mužnou chloubu brala do úst.“

„Ach tak!“ rozesmál se Protiva a hned dodal: „Ale přece byla vdaná, ne? Říkala to i Kateřina, že Johlín běhal za nějakou paničkou z Hradčanského rynku.“

„Vdaná ta osoba sice byla, ale její choť, platnéř Tobiáš, předminulou zimu zemřel na horkou nemoc.“

„Znáš jméno té osoby?“

„Otec Vincenc ho prozradil až po čtvrtém džbánu. Jedinou výhodu představovala skutečnost, že to bylo jeho vlastní víno a nemusel jsem ho platit. V opačném případě bych požadoval vyplacení náhrady na úřadu zástupce královského sudího…“

„Mě nezajímá, kdo platil to víno, ale jméno…“

„Budiž, ta vdova po platnéři Tobiášovi se jmenuje Anežka a prý je ještě dost Zachovalá.“

„Ten toho tak ví, ten tvůj otec Vincenc!“ pohrdlivě poznamenal Protiva.

„To by ses divil, kdybys viděl jeho hospodyni. Vypadá jako Venuše zrozená z mořské pěny.

„Ach, kam ta církev spěje! Jan Hus má zřejmě pravdu,“ povzdechl si odevzdaně zástupce královského sudího. „Tak pojďme tu paní Anežku vyslechnout.“

„A nebudeš na ni přísný?“ zaprosil Blasius.

„Pokud bude hovořit pravdu, proč bych měl být? Ty si snad na ni myslíš, ty prostopášníku? Ještě jsi ji ani neviděl! Že by tě tak zajímaly její milostné praktiky?“ Protiva zahrozil příteli prstem, ale františkán se jen uculoval. Společně se pak vydali Pražským hradem k bráně vedoucí na Hradčanský rynk.

U rozestavěné svatovítské katedrály se k Protivovi nenápadně přitočil Jura. „Už vím, který kanovník je Václav Knobloch. Na sluhu božího je náramně hubený až vychrtlý,“ hlásil.

„Ty si snad podle našeho přítele Blasia myslíš, že všichni duchovní mají být pěkně vypasení?“

„To ne,“ bránil se Jura, „ale podle blahobytné podoby poznáme, že jim požehnal sám Hospodin.“

„Že ty chodíš na Blasiova kázání ke svatému Štěpánu?“ zasmál se Protiva, zato františkán se na Juru láskyplně podíval a pyšně řekl:

„Vidím, chlapče, že má slova dopadají na tebe jako zrno do zvláště úrodné půdy.“

„Děkuji, důstojný otče,“ rozzářil se Jura a zmizel tak rychle, jako se objevil.

U brány potkala naše dvojice zbrojnoše Lukáše řečeného Měchura, který je už z dálky radostně zdravil. „Už jste na stopě vraha, který otrávil Johlína a Marka?“ zajímal se.

„Samozřejmě,“ předešel Protivu Blasius. „Ještě dnes večer ho vsadíme do Bílé věže.“

„Přeháníš jako vždycky,“ tiše ho napomenul Jakub. „Musel jsem mu přece dát naději, ne?“ opáčil františkán, když přešli padací most oddělující královské sídlo od Hradčanského rynku.
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Štíhlý muž středního vzrůstu s hlavou zakrytou kápí postával už hodnou chvíli před Saským dvorem, ale nijak se neměl k tomu, aby vešel dovnitř. Svého koně nechal uvázaného před konventem johanitů, soudě podle šatu, napohled zcela všedního, však k těmto řádovým rytířům rozhodně nepatřil. Spíše to byl cizí kupec, snad venkovský zemánek, jak by tomu nasvědčoval meč u pasu. O jeho věku se nedalo říct nic určitého, protože tvář mu zůstávala skryta, ale lehce ohnutá záda nasvědčovala, že patrně už není nejmladší. Pasák, který kolem prohnal stádečko uválených strakatých prasat, si ho ani nevšiml, a dvěma jednonohým žebrákům, co se pohybovali jen o berlích, nestál za zastavení. Usoudili, že patrně nemá příliš peněz, a proto by asi jejich škemrání o almužnu zůstalo bez odezvy. Od krčmy U Tří pštrosů u paty Kamenného mostu se vyrojilo několik hulákajících opilců, jeden z nich pohlédl na muže s kápí, ale jako by ho z toho pohledu zamrazilo. Z nejasných důvodů se celý rozklepal strachem, rychle se otočil a v čele svých vrávorajících druhů si to raději namířil k tržišti Menšího Města. Z toho neznámého chlapíka, co stál před Saským dvorem, čišelo samo zlo…

Až navečer, krátce poté, co zvony na věžích kostelů odbily šestou, vyjela ze Saského dvora skupinka bohatě oděných jezdců. Vysoká postava moravského markraběte Jošta v plášti ozdobeném šachovanou orlicí nebyla k přehlédnutí, stejně tak si každý musel všimnout opolského vévody Bolka v kožešinové čepici zdobené sokolím pérem a ve stříbrem vyšívaném kabátci. Kopyta koní kolem sebe rozstříkávala bláto a chodci před nimi honem uskakovali ke zdem domů. Sotva markrabě a vévoda se svým doprovodem zmizeli v bráně mezi mostními věžemi a vjeli na Kamenný most, neznámý muž v kápi jako by rázem ožil. Rychle přešel na druhou stranu ulice, ale nikoliv snad proto, aby se jako ostatní zevlouni podíval za odjíždějícími jezdci. Místo toho spočinul zkoumavým pohledem na průčelí Saského dvora. Pak přešlápl z nohy na nohu, podobný váhajícímu návštěvníkovi hostinců, který přemýšlí, má-li ve váčku dost grošů na pořádný flám. Jenže to všechno se mohl náhodný zvědavec jen domnívat, vždyť neznámému nebylo pro staženou kápi vidět do obličeje, a je tedy pravděpodobné, že se v něm promítaly možná zcela jiné pocity. Konečně, jako by se právě rozhodl, vešel do otevřených vrat Saského dvora.

„Budete si přát u nás ustájit svého koně?“ oslovil ho čeledín, který postával ve dvoře. Muž jen odmítavě zavrtěl hlavou a vstoupil do poloprázdného lokálu.

„Ctěný pane, mohu vám nabídnout něco k večeři?“ pospíšila si k němu mladinká číšnice, ještě než stačil usednout za dlouhý stůl.

„Jenom pivo!“ odpověděl podivným, jakoby dutým hlasem, aniž sňal z hlavy kápi.

Dívence z něho přeběhl mráz po zádech a srdce se z nejasných důvodů sevřelo úzkostí.

„Sedí tam nějaký divný chlap, jde z něho zima a vypadá jako smrt,“ vyklopila celá vyděšená sklepníku Blažejovi

„No jen se z něho, holka, nepodělej!“ odsekl jí podsaditý sklepník.

„Však se podívej!“ přesvědčovala ho číšnice.

„Na co se mám podívat? Vždyť má kuklu naraženou až k nosu.“

„Ale ten jeho hlas…“

„Asi mu vyprahlo,“ usoudil Blažej. „Raději si pospěš s tím pivem, ať nám tady nevyschne žízní!“

Neznámý do sebe obrátil korbel piva asi na tři loknutí.

Pak se zvedl od stolu, položil na něj lesknoucí se minci a měl se k odchodu. Nevyšel však na dvůr, ale zamířil k dřevěnému schodišti vedoucímu do patra. Číšnice na něj zavolala: „Tam nechoďte, celé patro si pronajali moravský markrabě a opolský vévoda!“ Muž se však ani neotočil a rozvážným krokem stoupal po schodech dál. Dívka pokrčila rameny, vzala ze stolu minci, byl to stříbrný pražský groš. Asi má na rozhazování, usoudila, protože tolik jí ještě žádný host za pouhý korbel piva nezaplatil, a šla si po svých. Zůstala v ní jen podivná úzkost, kterou vyvolal zvláštní hlas neznámého s kápí.

„Co chceš?“ zavrčel zbrojnoš ve službách moravského markraběte, když uslyšel kroky na schodišti. „To jsi ty, Zbyňku?“ optal se, protože pro šero na chodbě příliš neviděl. Jenže muž mu neodpověděl. „Co je s tebou? Zapomněls mluvit nebo co?“

Teprve po této větě si všiml, že příchozí je někdo úplně cizí a nepatří ani k lidem markraběte, ani k družině vévody.

„Koukej zmizet!“ vyzval cizince, jemuž hluboko stažená kápě stínila tvář. Jenže sotva to dořekl, cizí chlapík k němu nečekaně přiskočil a než zbrojnoš stačil sáhnout po jílci svého meče a vytasit ho z pochvy, ucítil ostří dýky na svém krku. Zároveň mu ten neznámý bolestivě zkroutil pravačku za zády. Markraběcí zbrojnoš sice nebyl žádná pápěrka, ale jeho protivník měl sílu jako býk. Rázem pochopil, že pokud se rychle neobjeví jeho kolega Zbyněk, který si odskočil na pivo, špatně to s ním dopadne.

„Kde je vévodova komnata? Mluv!“ přikázal mu muž. Zbrojnoš horečně rozvažoval, zda má neznámému vyhovět, ale ostří nože na krku mu nedávalo příliš na výběr.

„Je to až na konci chodby,“ zamumlal.

„Veď mne!“ přikázal mu muž v kápi, která se trochu odhrnula a ve světle, které sem dopadlo oknem sestaveným ze skleněných kroužků, spatřil zbrojnoš orlí nos podobný dravčímu spáru a nad ním dvě šedé oči, jež mu slibovaly smrt. Celý se otřásl a bez náznaku odporu vedl neznámého s šedýma očima na konec chodby. Dveře vévodovy komnaty byly zamčené.

„Máš klíče?“ otázal se cizinec.

„Nééé,“ zakňučel zbrojnoš.

V té chvíli cizincova dýka projela jeho krkem a krev vystříkla na bílou zeď. Zbrojnoš se bezvládně sesul na podlahu. Neznámý v kápi pak přistoupil ke dveřím a na chvíli vnořil ještě zkrvavenou dýku do zámku. Trvalo to jen chvíli, zámek cvakl a dveře se poslušně otevřely. V té chvíli se od schodiště ozvalo hlasité zvolání:

„Co tam děláš?“

Cizinec neodpověděl, jen si znovu stáhl kápi do čela a s obnaženým mečem v pravé a s dýkou v levé ruce čekal, až k němu zbrojnoš Zbyněk dorazí.

„Co to má znamenat? Kdo jsi?“ zaječel Zbyněk, který si teprve teď všiml nehybně ležícího těla na prahu vévodovy komnaty. A bohužel to bylo to poslední, co v životě uviděl. Ani nestačil zvednout hlavu, aby pohlédl do cizincových šedých očí, když mu zcela překvapivě do těla pronikl meč. „Svatý bože!“ zvolal a padl mrtev tváří k zemi.

Teprve teď cizinec nerušeně vstoupil do komnaty vévody Bolka a rozhlédl se. Nezajímala ho ani široká postel s nebesy, ani okno vedoucí do Mostecké ulice, ale nevelká zato okovaná truhla, nepochybně sloužící pro uchovávání klenotů, peněz a cenných písemnosti. Neznámý muž s kápí si k ní hned přidřepl a začal ji páčit svou dýkou. Šlo to ztuha a teprve po čtvrt hodině se mu její víko podařilo vylomit. Bez dlouhého rozvažování obrátil truhlu dnem vzhůru a na podlahu sestavenou z kamenných dlaždic vypadlo pečetidlo opolských vévodů se slezskou orlicí, několik naditých kožených váčků s mincemi a balíček složených pergamenů.

Muže kupodivu nezajímaly váčky s penězi, ale jako hladový vlk se vrhl na listiny. Přenesl je blíže k oknu, aby na ně lépe viděl, strhl si z hlavy kápi, aby mu nestínila, odhalil přitom krátce zastřižené světlé vlasy, a začal číst. Nečetl listiny nijak podrobně, vždy jen přelétl první řádku a hned zase pergamen odhodil. Počínal si přitom jako zběsilý, a čím déle trvalo jeho prohlížení, tím byl nervóznější.

„Vždyť tady někde musí být!“ zamumlal sám pro sebe, když očima přelétl poslední z listin. V zoufalé naději se rozhlédl po komnatě. Napadlo ho podívat se do postele, ale bylo to zbytečné, hledaný dokument nebyl ukryt ani v nepoužívaném krbu, ani v druhé větší truhlici určené pro šatstvo. Cizinec nešťastně usedl na malou stoličku a zamyslel se. Jen klid, říkal si v duchu, třeba jsem si ty listiny špatně prohlédl. Zvedl z podlahy odhozené pergameny a začal je znovu číst. Tentokrát velmi pozorně. Třebaže byl spíše rváčem a válečníkem, čtení ani českých, ani německých, ani latinských listin mu nedělalo potíže. Neslabikoval, jak tomu bývalo u většiny jeho druhů, lehkost, jakou očima přejížděl z řádky na řádku naznačovala, že možná dosáhl alespoň bakalářské hodnosti, ačkoliv způsob, jakým odstranil oba strážce, by spíše svědčil o vojenském školení. Na pergamenech byly většinou důvěrné dopisy, různá pověření a privilegia, potvrzené nároky na pozemky a celá území a také dlužní úpisy. Nebyl však mezi nimi ten, který tak horečně hledal.

Nakrátko ostříhaný muž byl sice zabrán do četby, ale přesto mu neunikl zvenčí doléhající klapot koňských podkov. Když náhle přímo u Saského dvora dozněl a ozvaly se hlasy, jimž nebylo příliš rozumět, cizinec zpozorněl. Odložil pergameny na podlahu a vyhlédl z okna. Přes kulaté skleněné tabulky zpozoroval skupinku jezdců, která právě sesedala ze svých koní. Chvíli tiše stál a pozorně naslouchal, v očekávání, co se bude dít. Jakmile se na schodech rozlehly rázné

kroky několikerých jezdeckých škorní, už neváhal. Otevřel okno, stoupl na parapet a bez zaváhání skočil z výšky prvního patra.

„Támhle někdo utíká!“ „Chyťte ho, zloděj!“ Mosteckou ulicí se rozlehly výkřiky.

Neznámý byl sice skokem z takové výšky lehce otřesen, ale nezpůsobil si žádné zranění. Ani na chvíli neotálel a zmizel ve vratech protějšího domu. Na ulici zatím vypukl zmatek.

„Kam zmizel?“ zajímal se městský biřic, který se ozbrojen sudlicí objevil na místě.

Neznámý se jako na zavolanou vynořil z domu a ukazoval kamsi k tržišti Menšího Města pražského se zvoláním: „Viděl jsem ho! Vyběhl odtud směrem k radnici.“

„Díky,“ odvětil biřic a chvátal s hloučkem pronásledovatelů naznačeným směrem.

Neznámý si opět narazil kápi hluboko do čela a pomalým krokem došel ke konventu johanitů, kde měl přivázaného koně. Cítil, že ho trochu pobolívá pata pravé nohy. Když jsem byl mladší, nic podobného se mi při takovém skoku nestalo, povzdechl si v duchu. Stárnu, usoudil, odvázal koně, vyhoupl se do sedla a vydal se směrem k Újezdské bráně.

„Tak říkáš, že opolský vévoda u sebe žádný dlužní úpis krále Václava nemá? To není možné, na vlastní oči jsem ho přece na Žebráku viděl,“ zamyšleně pronesl jeden z dvojice mužů, kteří se usadili v zadní místnosti hostince U Zlatého anděla na kraji vesnice Smíchov. Tady se obvykle zastavovali kupci, co přijížděli do Prahy od Plzně nebo od Písku, a už to nestihli za denního světla. Vyšehradskému proboštovi a královskému kancléři Václavu Králíkovi z Buřenic sloužíval Zlatý Anděl k tajným schůzkám s osobami, které nebylo radno zvát do proboštského domu na Vyšehrad nebo na Pražský hrad či se s nimi ukazovat v některém z hostinců měst pražských.

„Žádný dlužní úpis krále Václava jsem opravdu nenašel. Vévoda měl ve své komnatě Okovanou truhlici na peníze a důležité listiny. Prohledal jsem ji důkladně, listiny prohlédl a pozorně pročetl, můžete mi, důstojnosti, věřit, že jsem nic nezanedbal, ale bylo to marné.“

„A nebyl ten dlužní úpis někde jinde? Třeba schovaný v uloženém šatstvu nebo v posteli. I tam se přece někdy takové listiny schovávají.“

„Opravdu ne. Je mi líto.“ Druhý muž, jemuž zvednutá kápě padala hluboko do očí, potřásl hlavou.

„Zklamal jsi mne.“

„Když se nedaří, tak se nedaří nic,“ filozoficky připustil proboštův partner.

„Ale ten dlužní úpis někde musí být,“ stál si za svým Václav Králík, o němž se proslýchalo, že je prý ve skutečnosti nemanželským synem císaře a krále Karla blahé paměti. „Třeba ho má vévoda stále u sebe.“

„To si nemyslím,“ zahučel neznámý. Sáhl po kalíšku s medovinou, trochu usrkl a pak, osvícen náhlým nápadem, se zeptal: „Nesešel se vévoda v poslední době s někým? S někým, komu by mohl věřit natolik, že by mu dlužní úpis svěřil k úschově?“

Probošt se zamyslel a po chvíli uvažování prohlásil:

„O někom takovém bych věděl.“
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Dům paní Anežky, vdovy po platnéři Tobiášovi, patřil k nejvýstavnějším na Hradčanském rynku. Už na první pohled bylo vidět, že se nebožtíkovi dařilo nadmíru dobře. Blízkost Pražského hradu mu zajišťovala stálé zakázky na nová, všelijak zdobená brnění i jednotlivé prsní kyrysy, pancíře, přilby a helmice roztodivných tvarů. Sám často pobýval v Norimberku a leccos odkoukal od zdejších mistrů a své umění zase předával svým tovaryšům. A tak není divu, že když ho předčasně sklátila horká nemoc, převzala jeho choť Anežka náramně prosperující dílnu spolu s truhlicí plnou zlatých florénů. A protože nepostrádala nejen tělesný půvab, ale také hbitou vyřídilku a obchodní talent, dařilo se jí i nadále. Tovaryše i čeleď sice držela zkrátka, možná přísněji než její nebožtík manžel, zato však byla ve vhodnou chvíli nadmíru velkorysá, a jejím zaměstnancům se tudíž nevedlo špatně. O to ochotněji hmouřili oči nad tím, že paní domu byla vdovou náramně veselou, kolem níž se stále točili tu urozenější, tu zcela neurození nápadníci a milenci.

Jakub Protiva vstoupil do dílny, když právě nejstarší z tovaryšů jménem Jeroným kladívkem vyklepával z lesklého plechu prsní krunýř. „Paní Anežka tady není,“ prohlásil na uvítanou, aniž zvedl hlavu.

„Kde bychom ji našli?“ otázal se Protiva.

„Přijde na to, kdo ji hledá.“ Platnéř konečně zvedl hlavu od rozdělané práce, odložil kladívko a zvědavě pohlédl na Jakuba.

„Jsem zástupce královského sudího,“ pravil Protiva co nejdůstojněji.

V Jeronýmovi rázem hrklo, občas sice přicházel do styku s různými vysoce postavenými osobami, ale jen jako se zákazníky, kteří si přáli vytepat svůj erb nebo nějakou ozdobu na objednané brnění. To však rozhodně nebyl případ zástupce královského sudího, jehož navíc doprovázel jakýsi tlustý mnich. Příchod hostů přilákal během chvilky do dílny další tovaryše a učedníky a všichni teď zvědavě hleděli střídavě na Jeronýma a na Jakuba Protivu z Protivce s Blasiem.

„To nemáte co na práci?!“ obořil se na tovaryše Jeroným a zrudl přitom až po konečky vlasů. „Sotva paní Anežka vytáhne paty z domu, hned koukáte, kde co letí.“

„To ti páni přišli pro tebe, Jeronýme, aby tě odvedli do vězení v Bílé věži?“ rýpl si jeden z mladších tovaryšů posměšně. Vzápětí měl co dělat, aby se vyhnul letícímu kladívku, které s řinkotem přistálo uprostřed hromady plechu.

„Máš snad špatné svědomí, synu?“ dobrosrdečné se Jeronýma otázal Blasius. „Svěř se duchovnímu, jistě se ti uleví.“ Františkán se přitom usmíval jako měsíček na hnůj.

„Zbouchl truhlářovic Rózu,“ zažaloval na Jeronýma kterýsi z tovaryšů.

„Svatba takový přečin jistě spraví,“ usmál se Blasius.

„Ale on si ji nechce vzít,“ ozval se znovu žalobníček.

„Už toho nechte,“ rozzuřil se platnéř Jeroným. „Jestli si vezmu Rózu nebo nevezmu, je jen moje starost. Tady ti vznešení páni přišli za paní Anežkou a ne za mnou.“

Tahle informace celou dílnu uklidnila.

„Paní Anežka šla na trh na Staré Město pražské,“ ozvala se mladá služka.

„Nevíš, kdy se vrátí?“ zeptal se Protiva.

„Na oběd bude zpátky, vzácný pane.“

„Nu, asi nám nezbude než přijít ještě jednou.“ Jakub se zarazil a ještě se pro jistotu zeptal: „Neznal náhodou někdo z vás královského zbrojnoše Johlína?“

„Měli bychom ho znát?“ odvětil otázkou Jeroným. „Víte, vzácní páni, tady projde lidí a zbrojnošů a vojáků zvlášť.“ Poté se platnéř vydal hledat odhozené kladívko, aby pokračoval v práci, kdežto Protiva a Blasius se bez rozloučení vytratili z dílny.

„Co budeme dělat?“ zeptal se františkán, sotva vyšli na Hradčanský rynek.

„Vydáme se na Nové Město pražské,“ prohlásil Jakub Protiva. „Pokud jde o mne, musím vyhledat lazebnici Kláru a poptat se jí na všechny bylinkářky ve městech pražských, abychom zjistili, zda některá z nich v poslední době někomu neprodala jedové býlí.“

„Já bych počkal na paní Anežku,“ namítl Blasius, ale Jakub ho zarazil:

„Ne ne, ty se vrátíš na faru u svátého Štěpána. Jistě tě tam tvé ovečky už postrádají. Co si počnou bez svého pastýře?“

„Ale…,“ chtěl něco říct mnich. Představa svůdné vdovy po platnéři Tobiášovi zřejmě zcela zaměstnávala jeho bujnou fantazii.

„Žádné ale, příteli. Potřebuji tě mít poblíž.“

„Proč poblíž? Fara u svátého Štěpána je přece dost daleko od lázní v Podskalí?“ namítl Blasius, ale Jakub se už o tom odmítl bavit.

Na druhou stranu Vltavy k podskalským lázním dorazil po zastavení ve dvou krčmách až pozdě odpoledne. Františkán si totiž neustále na něco stěžoval, jednou že ho bolí nohy, podruhé že má žízeň a hlad, a tak oba přátelé cestou spořádali pečené kuřátko, dvě klobásky a každý asi šest džbánků piva, které je pak nutily zastavovat v každém temném zákoutí nebo u každého keře, aby si ulevili. Po příchodu na Nové Město pražské pak Blasius prohlásil, že si jde připravovat nedělní kázání, ale podle jeho neustálého zívání Jakub odhadl, že si ve skutečnosti zdřímne. Sám na břehu Vltavy neodolal

a zastavil se ještě ve známé rybářské krčmě U Jonáše a velryby, které ovšem nikdo neřekl jinak než Velryba. Krčmář, nevzhledný olysalý chlapík jménem Jonáš Grundle, přivítal Jakuba s otevřenou náručí:

„To jsou k nám hosti, pane rychtáři! Už jsem vás neviděl celé roky!“ vykřikoval radostně. „Mám tady skvělou medovinku. Mohu vám nalít na účet podniku?“

„Sem s ní, Jonáši, ale rychtář už nejsem.“

„Jak to?“ otázal se překvapeně krčmář.

„To ti nikdo z biřiců neřekl? Vždyť Mařík Polenda u tebe býval denním hostem.“

„Kdepak, doba se mění, pane z Protivce, Mařík tady nebyl už několik měsíců. Ale copak vy? To se vám rychtářský úřad zprotivil?“

„Spíše já jsem se zprotivil jako rychtář,“ usmál se Jakub. „Mimochodem, ta tvá medovina je vážně dobrá.“

„Smím vědět, co teď děláte?“ vyzvídal Jonáš.

„Smíš. Jsem zástupce královského sudího.“

Krčmáři po tomto oznámení mírně spadla čelist a byl rád, že rozhovor byl veden tak tiše, že ho kolem sedící rybáři, voran a barvíři nezaslechli. Jistě by mu je tohle zjištění vyhnalo z hospody. Však sedět s tak vysoce postaveným pánem, který mrknutím oka posílá lidi do mučírny nebo rovnou na šibenici, jak si představoval, není nic příjemného. Proto se Jonáš raději hned k Jakubovi naklonil a rychle se zeptal:

„Mohu vám přinést ještě kalíšek medoviny? To víte, musím si vás teď ještě více předcházet.“

Protiva ho však pokynem ruky zadržel: „Poslechni, raději mi něco pověz o Kláře z podskalských lázní. Co je s ní?“ Krčmář si hlasitě povzdechl a ruce utřel do plátěné zástěry. „Nešťastné děvče!“ zvolal hlasitě, čímž vzbudil v Jakubovi ještě větší zvědavost.

„Proč nešťastné?“

„Ach, hrozná tragédie,“ lkal Jonáš a nebyl k udržení. „Stalo se jí něco? Mluv!“ netrpělivě naléhal Protiva.

„Jí ne, ale jejímu manželovi.“

„Ani jsem nevěděl, že byla vdaná,“ podivil se Jakub.

„Asi před půl rokem se provdala za bohatého obchodníka se dřevem.“

„Měl bych ho znát?“

„Asi ne. Přišel sem z Budějovic, jmenoval se Meinhard. Byl to Němec, sice už postarší, táhlo mu na čtyřicítku, ale peněz měl jako šlupek, pořád se kolem Kláry točil, dokonce jí dal zlatý prstýnek s takovým zeleným kamenem, až Klářin otec kývl na svatbu.“

„A co Klára?“

„To víte, než aby se dostala do řečí, samozřejmě souhlasila. Však už prý tehdy chodila s outěžkem.“

„Ten Meinhard je otcem jejího dítěte?“

„Asi ano, ale ještě se nic nenarodilo. A týden po svatbě se stalo to hrozné neštěstí.“

„Jaké? Mluv?“

„Meinhard počítal na břehu kmeny, které voraři přivezli po Vltavě ze Šumavy, když se celá hromada klád náhle sesula a on, chudák, zůstal pod nimi. Úplně ho rozmačkaly na krvavou kaši! Úplná hrůza.“

„Takže z Kláry je nyní vdova?“

„Ach, ano, a ještě čeká malého sirotečka. Co s ní jen bude?“

„Víš co?“ smutně si povzdechl Jakub. „Přines ještě dva kalíšky medoviny. Dáme si spolu!“

„Pane z Protivce,“ krčmáři v očích zablýskalo. „Vy jste měl vždycky skvělé nápady!“
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Podskalské lázně teď vypadaly zcela jinak, než jak je Jakub znával z dřívějška. Kamenná stavba se roztáhla do šířky, měla novou šindelovou střechu a vedle se nacházel i rozlehlý sklad dřeva. Několik mužů vyzbrojených sekyrami a pákami se tu lopotilo s těžkými kládami a práci provázelo šťavnatými nadávkami.

„Hej, chlapi, kde najdu paní Kláru?“

Muži se otočili, byli to vesměs pořádní ramenáči a tváře měly od námahy zbrocené potem. Loupli po Protivovi zlými pohledy, ale jeho stříbrem zdobený opasek se zavěšeným mečem je nutil k opatrnosti. Však kdoví, co je ten neznámý zač. Rozhodně to nebude nějaký novoměstský hejpočkej, na kterého si mohou otevřít ústa a případně mu jednu vrazit.

„Koho máme ohlásit?“ zeptal se opatrně nejstarší z dřevařů.

„Jsem pomocník královského sudího Jakub Protiva z Protivce.“

To bylo divné. Podle představ těch chlapíků měl královský úředník přijet na koni a v doprovodu zbrojnošů. Ale tenhle přišel pěšky a kam až oko dohlédlo, nebylo momentálně žádného zbrojnoše vidět.

„Nežertujete, pane?“ otázal se pro jistotu nejstarší dřevař, zatímco ostatní toho využili, aby si na chvíli odpočinuli, posedali na klády a nyní zvědavě čekali, co se bude dít.

„Holá, chlapi, proč nepracujete? Všechny klády musejí být do večera hezky na hromadě. Ještě před setměním si pro ně přijede kupec,“ ozval se od lázeňského domu pánovitý ženský hlas.

„Tady ten pán se na vás ptá, paní Kláro,“ začal honem vysvětlovat předák dřevařů.

Jakub Protiva nevěřil svým očím. Ta vysoká žena v dlouhých černých šatech, s vlasy zcela zakrytými bílým čepcem a s přísnou tváří že je lazebnice Klára? Ta, která mu v paměti uvízla jako oslňující krasavice s dlouhými plavými vlasy?

„Kdo jste?“ zeptala se Jakuba. „Připadáte mi nějak povědomý.“

„Jak by ne, Kláro, já jsem přece Jakub Protiva z Protivce.“

„Skutečně? Jste opravdu bývalý novoměstský rychtář? Ach ano, už vás poznávám.“

Žena se zarděla a mírně se Jakubovi uklonila.

„Proč to vykání? Přece jsme si kdysi začali tykat,“ usmál se Protiva, když k ní popošel blíž.

„Už je to moc dávno a pak, jsem vdova a nesluší se, abych šlechtici tykala.“

„Ach, Kláro, jaký já jsem šlechtic! Drobný zemánek s tvrzí, kterou jsem přenechal své švagrové. To spíš ty jsi teď důležitá paní. Říká se, že prý ses dobře provdala za bohatého muže…“

„Ani mi to nepřipomínej,“ přerušila Klára Jakuba a v očích se jí zaleskly slzy.

„Promiň, asi to bylo pro tebe strašné, když manžel tak brzy zahynul.“

Lazebnice nečekaně uchopila Protivu za ruku a vyhrkla: „Strašné to bylo, ale ne tak, jak si myslíš.“

„Jak tedy?“

„Já jsem toho Meinharda nechtěla, ale on nedal jinak. Hrozil otci, že nechá naše lázně vypálit, když si ho nevezmu.“

„To o tebe tak stál?“

„Ne, stál o místo lázní. Chtěl zde zřídit velký sklad dřeva. Nakonec prosadil svou, dostal mne, zřídil si sklad, ale krátce po svatbě ho vzal čert…”

Jakub se na Kláru zamyšleně zahleděl. Pak si všiml jejího zakulacujícího se bříška a otázal se: „Čekáš s ním dítě?“

„Ještě před svatbou mě doslova znásilnil. Počíhal si na mne u řeky, když jsem šla na bylinky a…“ Mladá žena se hořce rozplakala a celá se schoulila Jakubovi do náručí. Ještě štěstí, že dřevaři se zase věnovali své práci a nikdo si nevšiml, že jejich paní teď objímá ten podivný cizí muž.

Klára se konečně odtáhla, rukávem si osušila slzy a popadla Jakuba za ruku se slovy: „Pojď raději dovnitř, nemusí každý vidět, že se jako vdova tulím k cizímu muži.

Pro lázně bylo vyhrazeno přízemí domu, kde se ve velké peci ohřívala voda pro jednotlivé kádě, v nichž se zákazníci koupávali. Také tu Klářin otec, lázeňský mistr a bradýř Kuneš, stříhal mužům vlasy a vousy a, bylo-li třeba, ošetřoval různá poranění a napravoval zlomeniny. Zvláště tehdy, když se vlašští kameníci servali s místními chasníky v Jedové chýši* míval jako ranhojič práce dost a dost. Klára však vedla Jakuba po venkovním dřevěném schodišti do patra, kde měla svou vdovskou domácnost. Sotva vstoupili do komnaty provoněné bylinkami, všiml si Protiva dřevěné malované kolébky. Jakubovi v mysli vytanula pověra, že se nikdy nemá nechávat dělat kolébka, dokud se dítě nenarodí, a nahlas to Kláře připomněl.

„Meinhard to tak chtěl,“ škytla mladá žena a honem převedla řeč jinam. „Mohu ti nabídnout medovinu? Je s vonnými bylinkami, je v ní také jalovec a šípky. Možná se ti bude zdát trochu hořká…“

„Rád ochutnám, ale kvůli tomu jsem tě nevyhledal.“

„Odpusť, Jakube,“ honem se omlouvala Klára, „zahrnula jsem tě svými bolestmi a starostmi a ani jsem se tě nezeptala, proč jsi vlastně přišel?“

Protiva najednou nevěděl, jak začít. Pohlédl Kláře do jejích jasně modrých očí a uvědomil si, že navzdory tomu, čím musela projít, ani příliš nezestárla. Stále měla krásnou souměrnou tvář a ani těch pár vrásek kolem očí a úst ji nezbavovalo někdejšího půvabu. Nyní, když byla doma, shodila z hlavy bílý čepec, sáhla si na zátylek a osvobodila ze spleteného uzlu své nádherné plavé vlasy, které jí doslova zazářily kolem hlavy a rozlily se po ramenou. Gesto, kterým to učinila, Jakuba doslova fascinovalo a málem zapomněl zavřít ústa.

„Co na mě tak civíš?“ napomenula ho.

„Jen jsem si uvědomil, že jsi stále tak krásná, jako jsi byla, když jsem tě poprvé potkal. Pamatuješ se, kdy to bylo?“

„Samozřejmě. Přece v Jedové chýši,“ Klára se poprvé maličko usmála a postavila před Jakuba kalíšek s medovinou. „Bože, to už je dávno.“ Mladá žena přivřela oči, jako by se chtěla opájet vzpomínkami.

„Ano, vyšetřovali jsme tehdy s otcem Blasiem případ Číše jedu pro krále a ty jsi byla jednou z podezřelých, ale ve skutečnosti jsi nám tehdy náramně pomohla s vyšetřováním.“

„Jsem snad znovu z něčeho podezřelá, nebo mě přicházíš žádat o pomoc?“

„Ještě nevím,“ popravdě přiznal Jakub.

„Kdo byl otráven tentokrát?“ zeptala se Klára.

„Dva královští zbrojnoši a právě tehdy, když měli hlídat u hlavní brány Pražského hradu.“

„Jenom zbrojnoši? Já myslela, že nejméně královský podkomoří.“

„Vidím, že přes rány, kterými tě pronásledoval osud, jsi humor neztratila.“

„Co mi zbývá?“ povzdechla si mladá žena a uhladila si své černé šaty. „Tak se ptej? Co chceš vědět?“

„Chodíš ještě na kořínky a bylinky?“

Klára přikývla: „Chodím, ale už na to nemám tolik času, po nebožtíkovi jsem zdědila sklad dřeva, o který se musím starat, otci vypomáhám v lázních, samozřejmě ve vší počestnosti, a teď ještě vzhledem ke svému stavu na sebe musím dávat pozor.“ Lazebnice pohladila své bříško a zeptala se Protivy: „Až se narodí, mám ho dát pokřtít na Jakuba? Co říkáš?“ „Jen jestli to bude kluk,“ zapochyboval zástupce královského sudího.

„Uvidíme. Když se narodí děvčátko, dám jí jméno Žofie. Po naší královně. Prý je krásná. Znáš ji, viděl jsi ji?“

„Viděl, ale není tak hezká jako ty.“ „Přeháníš. Královny musí být krásné, to jinak nejde.“ „Když si to myslíš! Johana, co ji na Karlštejně zadávil jeden z Václavových psů, byla ošklivá jako noc. Měla takovou tupou tvář bez výrazu a skoro žádná prsa.“

„Čeho si vy, chlapi, hned nevšimnete. Prsa, jako by na tom kdovíjak záleželo!“

Jakub pohlédl na Klářin nápadně vyvinutý hrudník a usmál se: „Ty bys nám nepřála žádné potěšení.“

„A divíš se mi po mých zkušenostech s nebožtíkem Mein-hardem?“

„Promiň, nerad bych ti ho připomínal, když jsi s ním tolik zkusila. Ale přece jen bych si tě dovolil o něco požádat. Pověz mi, kdo teď nabízí v městech pražských bylinky, kdo by mohl někomu prodat jedovaté býlí? Za tu dobu, co jsem vyšetřoval pokus o otrávení krále Václava, se jistě mnohé změnilo.“

„Máš pravdu,“ zachmuřila se Klára. „Kunhuta od Dvou černých koček je na pravdě bolí. Prý zemřela na mor. Kordula z Chudobic je asi vážně nemocná, alespoň jsem ji už dlouho neviděla, jen Perchta Pumpernagelová od Poříčské brány se stále zabývá bílou magií a proslýchá se, že i černou, čarodějnice jedna…“

„To byla ta vousatá?“

„Vida, paměť máš skvělou, Jakube.“

„A co Černá Milada od Zárovských mlýnů?“ zeptal se Protiva.

Klára však jen pokrčila rameny, ale pak se ťukla do čela, jako by si na něco vzpomněla: „Počkej, ještě je tu jedna bylinářka a kořenářka. Obchází hostince na Novém Městě a je z nějaké vsi, snad z Michle nebo z Nuslí.“

„Nevíš, jak se jmenuje?“

„Zuzana?“ zamyslela se Klára. „Nejsem si jistá, je to ještě mladá holka, ale v bylinách a koříncích se docela vyzná. Tuhle na ni při svém kázání dštil hromy a blesky farář od svátého Vojtěcha a tvrdil, že má spolky se samotným ďáblem.“

„Myslíš, že by dokázala někomu prodat nějakou jedovatou bylinu?“

„Nejsem si jistá, ale je bída, mnoho lidí nemá co do úst, není se co divit, když se pak snaží vydělat i za cenu něčího života.“

„Kde bych tu Zuzanu našel?“

„Opakuji, že si nejsem jistá, zda se opravdu tak jmenuje, ale tví hoši by měli vědět, kde ji hledat.“

„Jestli myslíš novoměstské biřice, tak to už nejsou mí hoši. Mimochodem, jak si vede nový rychtář?“

„Je to ňouma, s mečem to neumí, do Jedové chýše nepáchne a tady v Podskalí se ani neukáže. Když chtěl Meinhard nechat vypálit naše lázně, moc jsem litovala, že už tady nejsi, abych měla zastání. S tímhle moulou…“ Klára mávla rukou a pak si všimla, že má Jakub prázdný kalíšek: „Nechceš dolít medovinu?“

„Děkuji, ne. Už půjdu. Musím se podívat po Maříku Polendovi, zda něco neví o té nové bylinářce.“

„Ale novému rychtáři se raději vyhni. Ošklivě o tobě mluví.“

„Milá Kláro, já jsem zástupce královského sudího. Spíš by se on měl raději vyhýbat mně,“ prohlásil sebevědomě Jakub a měl se k odchodu. Cosi ho nabádalo, aby ještě zůstal. Mladá vdova se na něho tak smutně podívala, že měl chuť se

zdržet a trochu ji utěšit. Nebude to mít lehké s malým dítětem, až se narodí, pomyslel si. Ale snad po manželovi zděděný sklad dřeva vynáší. Také si uvědomil, že bude muset ještě zaběhnout na Hradčanský rynek za další vdovou, tentokrát jménem Anežka, která tak zajímá otce Blasia.

„Když budeš mít chuť, zastav se zase někdy,“ řekla ještě Klára a snažila se, aby její hlas zněl co nejlhostejněji. Jenže se jí cosi vzpříčilo v krku a v očích se jí nečekaně zaleskly slzy. Snad si toho Jakub nevšiml, polekala se a dostala ze sebe jen „sbohem“ a ani ho nedoprovodila na schodiště.
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Jura byl toho dne na vrcholu blaha. Konečně se ve službách zástupce královského sudího dočkal pořádné práce. To bylo něco jiného než stále jen hřebelcovat koně, nosit jim oves a panu Jakubovi přenášet lejstra a shánět psací brka a inkoust. Teď se stal skutečným špehem, který má sledovat podezřelého a snad přitom i odhalit nějaké jeho nekalosti, či dokonce zločiny. Jaké nekalosti nebo zločiny, to ještě netušil, ale jistě ten vykutálený kanovník má něco špatného za lubem. Teď jen musí Jura dávat pozor, aby se neprozradil, dělat Václavu Knoblochovi nenápadný stín a za žádnou cenu ho nespustit z očí.

Z počátku to bylo náramně snadné. Když obratně zjistil zdánlivě naivním dotazem, kterýže z kanovníků se jmenuje Václav Knobloch, dobře si zapamatoval jeho tvář a postavu a přilepil se na něho jako ocásek. Kam šel kanovník, šel i Jura, samozřejmě tak, aby si toho sledovaný vůbec nevšiml. Zase až tak těžké to nebylo, protože Knobloch se stále motal mezi budovou svatovítské kapituly a katedrálou a ani ho nenapadlo, že ten vytáhlý nenápadný umouněnec, který si kvůli tomu schválně zamazal obličej, je zvěd a ne ledasjaký. Že je to přímo pravá ruka zástupce královského sudího Jakuba Protivy z Protivce, nepodplatitelného a neoblomného strážce práva a spravedlnosti.

Ještě před polednem se kanovník Knobloch vydal z Pražského hradu do Menšího Města pražského. Rychle se za ním prosmýknout hlavní bránou nebylo nic těžkého. Na úvozové cestě, co vedla kolem krčmy U Krále brabantského, se Jura obratně vmísil mezi skupinu kamenických tovaryšů, dokonce si s nimi začal povídat o jakési Důře, děvečce z hradní kuchyně, co prý je náramně náruživá a málokomu umí říct ne. Sám pak přidal svoji vzpomínku na jednu ze svých povětrných lásek ž Prachatic a celou společnost tím rozesmál. Přitom stále nespouštěl oči z kanovníkových zad. Zatímco tovaryši skončili u piva v hostinci U Černého kocoura, Jura pokračoval dál na tržiště Menšího Města pražského, kde se mu Knobloch na chvíli v mumraji trhovců ztratil z očí. Pak si všiml, že zmizel pod podloubím výstavného kamenného domu. Co teď? povzdechl si pro sebe. Naštěstí však zpozoroval vývěsní štít, který hlásal, jak si Jura přeslabikoval, že v domě je krám s orientálním zbožím kupce Pankráce Hartmanna. Vešel tedy pod podloubí a širokými otevřenými dveřmi do obchodu, kde to zavonělo náramně exotickými vůněmi. Jura byl venkovský mládenec a není divu, že nikdy na vlastní oči neviděl pepř, zázvor, hřebíček, muškátový květ a další poklady, které vozil kupec Hartmann až ze vzdálených Benátek, kam tato drahá koření připlula na velkých lodích přes moře, když ještě předtím putovala na hřbetech velbloudů po Hedvábné stezce z daleké Asie. Tady v Hartmannově obchodu byla vystavena v otevřených jutových pytlích a hospodyňky a kuchtičky z bohatých, především šlechtických rodin, si je nechávaly navážit po troškách do plátěných měšců.

Jura zůstal na chvíli stát jako opařený a okouzleně vnímal všechny ty vůně, s nimiž se ani vůně květů v jabloňovém sadu za Protivcem nedala srovnávat. Brzy v něm však opět převládla ostražitost a vyburcoval v sobě špeha pověřeného náramně důležitým úkolem. Z druhého konce krámu totiž zaslechl čísi hovor a nebylo pochyb, že jeden z hlasů patří kanovníku Knoblochovi.

„Nebojte se, pane Hartmanne, je to jen takový přechodný dívčí kapřic, který nemusíte brát vážně. Však já už Kateřině promluvím do duše.“

Nebylo pochyb, to říkal kanovník Václav Knobloch, kdežto ten druhý, nepochybně majitel krámu, mu oponoval: „Důstojný otče, já bych nerad to děvče do něčeho nutil, co by bylo proti její vůli, ale jen se podívejte, tohle všechno, co vidíte kolem sebe, jí nabízím. Vždyť by byla sama proti sobě, kdyby mne nechtěla. Že prý jsem pro ni starý, ale cožpak na tom záleží? Mohu vás jako jejího strýce ubezpečit, že jako mužský jsem v pořádku. Onehdy mi v bavorském Řezně v tamním bordelu jedna nevěstka.

„Ach ne,“ zanaříkal kanovník. „Jsem osoba duchovního stavu, pane Hartmanne…“

„Račte prominout, důstojný otče, poněkud jsem se unáhlil, jsem člověk světem protřelý a občas mi to v řeči trochu ujede.“

„Ne, ne, nic se nestalo,“ bránil se kanovník. „Však já také vím, jak to chodí. A pokud jde o Kateřinu…“

„Musím říct, že je to děvče jako lusk, moc by se mi do mého obchodu hodila. Zahrnu ji blahobytem, obleču do sametu, do damašku a pravého kitajského hedvábí, všechny tyhle poklady Orientu, co vidíte kolem, jí budou patřit…“ „Když ona, holka hloupá, že to tak musím říct…“ ; „Však vy jako duchovní už umíte promlouvat do duše…“ „Spolehněte se…“

Jura nechtěl být nápadný, a tak zůstal zpola venku a občas nějaké to slovo neslyšel: Ale i tak pochopil, že hovoří o jakési Kateřině, která je neteří kanovníka Knoblocha a ten by ji rád provdal za kupce Hartmanna. Víc se nedozvěděl, protože náhle do krámu vstoupila asi šestnáctiletá okatá dívenka s hustými černými vlasy, na sobě měla dlouhou zelenou suknici a bílou košilku se zapínáním na knoflíky. K Jurově smůle měla ať už schválně nebo náhodou horní knoflík rozepnutý a košilka se jí rozevírala tak, že se odtud klubala bujná bělostná ňadra. Mladík zalapal po dechu, dívka si toho všimla a hned mu to dala znát:

„Co na mne tak civíš? Uletěly ti snad včely?“

„To ne, ale když…“ Jura v rozpacích zrudl.

„Co když?“

V té chvíli se tu objevil majitel obchodu, lehce se dívce uklonil a uctivým hlasem spustil:

„Co si ráčíš přát, panno Veroniko?“

„Mám přinést trochu pepře a šafránu, jak mi nakázala moje paní.“

„Ale samozřejmě, hned to navážím.“

Mezitím prošel kolem kanovník Knobloch a Jura, zcela okouzlen výstřihem panny Veroniky, to málem ani nezaznamenal. Teprve po chvíli se vzpamatoval, naklonil se k mladičké zákaznici a rychle zašeptal: „Jmenuji se Jura a budu tě čekat zítra v šest večer u hlavní brány Pražského hradu.“ Než mu Veronika stačila odpovědět, opustil krám a rozhlédl se po tržišti Menšího Města pražského. Ale po kanovníkovi nebylo ani vidu, ani slechu. Ach, co teď bude dělat? Co řekne panu Jakubu Protivovi z Protivce? Že vlastní hloupostí ztratil toho, koho měl sledovat? Ne, jen tak se nevzdá! Jura začal horečně uvažovat, co by měl podniknout. Napadlo ho, že kanovník se jistě vrátí do domu svatovítských kanovníků na Pražském hradě. Když tedy půjde stejnou cestou, jakou sem přišel, a pospíší si, možná ho dožene. A proto se pustil kolem radnice Menšího Města pražského, někdejšího žaláře, odkud prý vězně osvobodil sám svatý kníže Václav, dál kolem kostela svatého Mikuláše, hostince U Černého kocoura a skutečně viděl, že Ostruhovou ulicí do prudkého svahu směrem k Pražskému hradu stoupá kanovník Václav Knobloch. Chválabohu, úlevně si povzdechl Jura. Stačilo přidat do kroku a jistě ještě před hlavní hradní bránou mu bude doslova za patami. Jediné, co ho

nyní trápilo, bylo vědomí, že tu krásnou černovlasou Veroniku viděl možná naposled. Vždyť třeba i zítra mu pan Jakub uloží podobný úkol, a v šest večer bude proto kdovíkde a nebude moci čekat na tu mladičkou panenku, která ho tak očarovala v Hartmannově krámu!

Jura si přichvátl a celý udýchaný prošel kolem zbrojnošů u hlavní brány téměř současně s kanovníkem. „Hej, ty!“ nečekaně na něj zvolal jeden ze strážců. Jura dělal, že se ho to netýká. „Na tebe mluvím, tak se, hromský chlape, otoč! Kdopak jsi?“

Teď už nebylo zbytí, pokud nechtěl být v poutech odveden do Bílé věže. Zatímco Václav Knobloch prošel dovnitř bez problémů, Jura s umazaným obličejem byl zbrojnošům podezřelý. Zastavil se tedy a pohlédl na strážce zoufalým úpěnlivým pohledem.

„Panové, já jsem…,“ položil si prst na ústa a pak tiše dodal: „Jsem ve službách zástupce královského sudího.“

„To by mohl říct každý,“ odsekl mu jeden ze zbrojnošů a zatvářil se přitom náramně komisně.

„Ale já mluvím pravdu,“ vzdychl Jura a nešťastně hleděl za vzdalujícím se kanovníkem.

„Můžeš to nějak dokázat?“

Nic takového samozřejmě Jura dokázat nemohl. Neměl u sebe žádnou listinu, která by jeho slova potvrzovala, a i kdyby ji měl, nebyla by mu příliš platná, protože oba zbrojnoši u brány neuměli číst a nejspíš by ho obvinili, že ji beztak někomu ukradl. Všechny příchozí posuzovali podle toho, co měli na sobě, pokud to snad nebyli kameníci či pokrývači pracující na opravách hradu. Chlapík v přepychovém kabátci a s mečem po boku pronikl do Pražského hradu zcela snadno, byť byl ve skutečnosti třeba loupeživým rytířem nebo najatým vrahem, kdežto otrhanec, i kdyby se jednalo o převlečeného arcibiskupa, měl prostě smůlu.

Ještě štěstí, že po včerejším neštěstí přišel právě stráže překontrolovat sám královský hejtman Voksa z Valdštejna. Měl spíše menší a útlejší postavu, zato pod skobovitým nosem mocný knír.

„Pane hejtmane, chytili jsme záškodníka,“ neváhal se pochlubit jeden ze zbrojnošů.

Valdštejn si přeměřil Juru přísným pohledem a vyštěkl: „Jste vy ale pitomci! To je přece čeledín pana Jakuba Protivy z Protivce.“

Jura se rozzářil štěstím jako sluníčko: „Pane z Valdštejna, mohu tedy jít?“

„Samozřejmě a vy dva,“ hejtman ukázal na oba strážce brány, „si na mne dejte pozor, nebo vás dám na dva týdny zavřít do šatlavy.“

„My jsme jen…,“ bránil se první zbrojnoš.

„My jsme jen naprostí tupci, kteří si nepamatují, kdo na Hradě slouží a kdo ne,“ dořekl za něj Voksa a měl se zase k odchodu.

Jura zatím pelášil k budově svatovítské kapituly, kam, jak předpokládal, směřoval kanovník Knobloch. Ale třebaže tu byla spousta lidí, hledaného Knoblocha mezi nimi nespatřil. Polila ho hrůza. „Pan z Protivce mě jistojistě zabije,“ zamumlal si. „Poprvé mi svěří nějaký závažnější úkol a já ho úplně zkazím. Co když se teď ten kanovník dopustí nějakého zločinu, při kterém jsem ho měl přistihnout?“ letělo mu hlavou. Ale nebyl by to on, kdyby nezačal pohotově improvizovat. Chytil za hábit jakéhosi mladého jáhna a zeptal se ho:

„Pomozte mi, pane. Hledám jednoho kanovníka a nevím, jak se jmenuje.“

Jáhen se pobaveně usmál: „To je těžké, chlapče. Jak ti mohu pomoct, když nevím, koho hledáš?“

„Posílá mne kupec Hartmann z Menšího Města a mám něco vyřídit, ale než jsem se dostal až sem, dočista mi to jméno vypadlo z hlavy. Prý se to nějak týká kanovníkovy neteře Kateřiny.“

„Nemyslíš otce Václava Knoblocha?“ dovtípil se jáhen.

„Ano, to je to jméno!“ zaradoval se Jura. „Kde ho najdu?“

„Je v katedrále na odpolední pobožnosti. Budeš muset počkat. Víš, jak otec Knobloch vypadá?“

Jura ochotně přikývl.

„Tak si počkej tady u postranního vchodu.“ Jáhen se usmál, popřál Jurovi hodně štěstí a božího požehnání a zase odkvačil.

„Sláva,“ ulevil si čeledín a uvědomil si, že od rána ještě nejedl. Však už mu v žaludku pořádně kručelo. Kdyby tak věděl, kdy pobožnost skončí, zaskočil by si do kuchyně v královském paláci. Vzpomněl si přitom na kameníky, kteří si vypravovali o kuchtičce Důře, patrně se správně jmenovala Dorotka, co tam prý sloužila. Kdyby věděl, kolik mu zbývá času, zaběhl by za ní. Jura měl o sobě mimořádně vysoké mínění a byl přesvědčen, že by mu jistě přinesla alespoň něco z toho, co zbylo od oběda. Zaručeně by žádost tak milého mládence, jako byl on, neodmítla. Ale musel by si napřed umýt obličej, aby ji nepostrašil. Jak na to pomyslel, hned se lekl a uvědomil si, že ona černovlasá Veronika, kterou potkal v Hartmannově obchodě, ho také viděla zamazaného v obličeji. Chyba, někdy se snaha o nenápadnost nevyplatí. Co se dá dělat? Je těžké být zároveň nenápadným špehem a neodolatelným svůdcem.

Jenže než se odhodlal přejít od myšlenek k činům a vydat se do královské kuchyně, pobožnost skončila a katedrálu začali opouštět věřící. Takřka až nakonec mezi nimi Jura spatřil kanovníka Knoblocha. Tentokrát už mu nedovolí zmizet a přilepí se na něj jako klíště. Kdyby ho ten hlad tak netrápil, ale co, správný špeh se takovou maličkostí nedá odradit. Když tak zpoza rohu sledoval, kam kanovník půjde, náramně se zaradoval, jakmile spatřil, že se přes nádvoří vydal ke královskému paláci. Jura dobře věděl, že tam je také kuchyně a v ní jistě něco k zakousnutí, co mu ráda nabídne kuchtička Důra. Aniž ji kdy doopravdy viděl, maloval si ji v těch nejrůžovějších barvách a byl zcela přesvědčen, že ho při jeho důležitém poslání nenechá padnout hlady. Chvíli měl obavy, aby ho u vstupu do paláce nezadrželi královští zbrojnoši, a tak si honem připravoval řeč o tom, jak ho posílá královský hejtman Voksa z Valdštejna. Ostatně, kdyby na něj náhodou natrefil, přece ho zná a jistě mu hlavu neutrhne.

Naštěstí se nemusel na nic vymlouvat, do paláce proklouzl v závěsu za kanovníkem docela snadno. Už měl strach, že mu v chodbách znovu zmizí, naštěstí uslyšel jeho kroky směřující dolů po schodišti někam do sklepa. Bylo tady šero a o poznání chladněji než venku. Jura v duchu uvažoval, co tady kanovník Knobloch asi hledá. Kuchyně to k jeho lítosti zřejmě nebude.

Čeledín se snažil kráčet co nejtišeji, ale kanovník se po celou dobu, co scházel do sklepení, ani neotočil. Čím níže se nořil do podzemí, tím méně světla sem dopadalo shůry, a když se konečně ocitli dole, tedy alespoň kanovník, Jura zůstával asi deset schodů nad ním, byla tady úplná tma. Už se bál, že se mu v té tmě Knobloch ztratí, ale naštěstí se dole znenadání objevilo světlo a mladík spatřil temnou postavu s hořící pochodní v ruce. Tou postavou byl nepochybně Václav Knobloch. Zřejmě má cosi nekalého za lubem. Jurovi samým vzrušením bušilo srdce tak hlasitě, že měl strach, že ho kanovník uslyší, ale ten se choval zcela bezelstně, jako by ani nepřepokládal, že by ho někdo mohl tajně sledovat.

Temná postava s pochodní nešla daleko. Zastavila se u jakýchsi dveří, na které Jura ze svého místa dost dobře neviděl. Ve tmě uslyšel jen zvuk odemykaného zámku, skřípění pantů, bouchnutí a pak nastalo ticho a naprostá tma. Honem

chtěl sestoupit po zbývajících schodech, ale špatně je odhadl, klopýtl a zřítil se dolů. „Au,“ hlasitě vykřikl bolestí poté, co konečně dopadl až na dno sklepení. Po chvíli se vzpamatoval a začal si ohmatávat celé tělo, zda se někde nezranil, když tu nad ním zaplanulo světlo.






XVI

Jakub Protiva došel od podskalských lázní až na Dobytčí trh. Rázem ho do nosu udeřil silný zápach kravských výkalů, ale přesto mu tentokrát nevadil. Spíše připomněl doby minulé, kdy tudy chodíval do vinného šenku U Zlatého hroznu nebo ještě raději do Černého pivovaru. Kaple Božího těla, zbudovaná na půdorysu osmicípé hvězdy uprostřed rozlehlého rynku, už byla dokončená a mnohohlasý mužský a ženský zpěv, jenž se odtud linul, svědčil o tom, že už byla také vysvěcena a konají se tu bohoslužby. Jakub se na chvíli zastavil a zaposlouchal do zpívaného chorálu: „… Svatý Václave, vévodo české země, kníže náš, pros za nás Boha, svátého Ducha, Kyrieleyson…“

Rychle se pokřižoval a polohlasně zopakoval „kyrieleyson“, ale pak mu zrak padl na průčelí Černého pivovaru a převládla myšlenka na staré přátele. Už se chtěl vydat k hostinskému Přemkovi na žejdlík dobrého moku, když tu uslyšel povědomý hlas: „Nevídáno, sám zástupce královského sudího poctil návštěvou Nové Město pražské!“

Otočil se a spatřil, jak právě z kaple Božího těla vychází nový novoměstský purkmistr Jan Podvinský, který nahradil zemřelého Hanuše Zlatníka.

„Jak vřelé uvítání, purkmistře!“ Jakub se usmál na Podvinského, jehož znal ještě z dob, kdy býval jen jedním z konšelů.

„Nezajdeme na korbel jako za starých časů, kdy jsi býval rychtářem?“ Jan Podvinský srdečně plácl Protivu do zad. Ale spíše to byla srdečnost hraná než upřímná. Vždyť právě s Podvinským Jakub nikdy u piva nesedával. Ale necítil teď žádnou potřebu mu to připomínat. Když mu chce předvádět velkého přítele, ať si tak klidně činí, co mu to bude rozmlouvat.

„Na pivo právě nemám čas,“ vymluvil se Jakub, „sháním někoho z městských biřiců, svých bývalých podřízených.“ „Služební povinnosti?“ zkusil vyzvídat purkmistr, který věděl, jak je důležité být zadobře s královským úředníkem, jímž se Jakub po zdařilém osvobození krále Václava stal. „Bohužel,“ nahořkle se usmál Protiva.

„Biřic Mařík Polenda by měl být na radnici. Nového rychtáře asi vidět nechceš, co? Mezi námi, zvolili jsme špatně. Je to ňouma,“ povzdechl si purkmistr. „Se slzou v oku teď tady každý vzpomíná na tebe, Jakube. Býval jsi sice přítelem dobrého truňku, ale o bezpečí a právo na Novém Městě jsi jako rychtář dbal s příkladnou horlivostí.“

Protiva na to neřekl nic, nemělo by to ani smysl. A tak jen pokývl hlavou a rychle se rozloučil: „Zatím buď s Bohem, purkmistře. Musím vyhledat Maříka.“

Cesta k Novoměstské radnici vedla mezi kravskými výkaly a potoky močůvky. Protiva měl co dělat, aby jeho škorně zůstaly alespoň trochu čisté. Ale podobně se vedlo i hospodyním a služkám, které s dřevěnými vědry spěchaly ke kašně pro vodu, a průvodu mnichů, co na tom byli ještě hůře, protože měli na nohách jen jednoduché opánky. „Aby čert vzal všechny ty sedláky i s jejich posraným dobytkem,“ ulevil si hlasitě jeden z nich.

Přímo před radnicí si Jakub padl do náručí s Maříkem Polendou. Rozcuchaný obr ho uchopil do svých mohutných tlap a div ho samou radostí neumačkal.

„Mírni se, příteli, mírni se, už nejsem nejmladší.“

„Ani nevíte, jak mě mrzí, že jsem opustil vaše služby, Jakube,“ povzdechl si mohutný biřic, když se konečně přestali vzájemně objímat a poplácávat. „Ale ta práce na Hradě nebyla nic pro mne. Myslel jsem si, že půjde o nahánění lumpů a zlosynů jako dřív, ale ve skutečnosti jsme s Jaroslavem dřepěli v komnatě nad pergameny, co jsme valně ani nedokázali přečíst.“

„Neomlouvej se, Maříku. Docela tě chápu, ale tentokrát za tebou přicházím s požadavkem, který by se ti mohl zamlouvat. Ovšem nebude-li to vadit novému rychtáři?“

„Nebojte se, já už si nějak poradím. Raději mi řekněte, co potřebujete.“

„Vzpomínáš, jak jsme s Blasiem před časem vyšetřovali případ Číše jedu pro krále?“

Mařík Polenda, jenž byl tehdy tak trochu mimo hru, jen pokrčil rameny a zvědavě se zeptal: „Oč se jedná tentokrát?“

„Někdo otrávil dva královské zbrojnoše, kteří právě drželi službu u hlavní brány Pražského hradu. Podkomoří Huler samozřejmě řádí a žádá, abych to vyšetřil.“

„Vidím, že konečně máte pořádnou práci.“

„To ano, a proto jsem také za tebou přišel, abych tě požádal o pomoc.“

„Povídejte, co mám udělat?“

„Prý je tady nějaká nová bylinářka a kořenářka. Je ještě mladá, jmenuje se prý Zuzana a bydlí kdesi v Nuslích nebo v Michli.“

„Je hezká?“

„Vidím, že ses příliš nezměnil. Poznáš sám, až ji seženeš. Kde ji máš hledat, to ti snad nemusím radit. Ale pozor, aby ti nedala ochutnat rulík zlomocný nebo něco podobného.“

„Nebojte se. Poptám se na tržištích a v hostincích, kam tyhle dámy chodívají nabízet bylinky a kořínky. A co Klára z podskalských lázní?“

„Od ní právě jdu. To ona mi pověděla o té Zuzaně. Ještě se také poptej po Perchtě Pumpernagelové od Poříčské brány a Kordule z Chudobic, zkrátka omrkni všechny tyhle čarodějnice z měst pražských.“

„Nebojte se, poptám se kolegů ze Starého Města a projdu všechna tržiště. Myslíte si, že některá z nich někomu prodala jedovaté býlí?“

„Jsem o tom přesvědčen, Maříku. Potřebuji vědět, která to byla a hlavně komu ho prodala.“

„Však já už to z nich vyrazím,“ zazubil se biřic.

„Ty ani nemusíš nic vyrážet. Každá, která tě uvidí, se hned lekne a všechno ti vyklopí.“

Oba přátelé se rozloučili a Jakub Protiva se vydal na faru u svatého Štěpána za Blasiem.

„Důstojný otec spí,“ sdělil mu ve dveřích kostelník „Mám ho vzbudit, pane z Protivce?“

„Není potřeba. Jenom mu vyřiď, že ho zítra čekám na Pražském hradě a že spolu půjdeme navštívit paní Anežku. On už bude vědět, Oč jde.“

Jakubovi bylo nad slunce jasné, že Blasia nemůže připravit o seznámení s náruživou vdovou po platnéři Tobiášovi. Pouvažoval ještě, zda by se nemohl zastavit u Zelené žáby nebo u Modré štiky na Starém Městě na korbel piva, ale nakonec to zavrhl a rozhodl se, že tentokrát půjde rovnou domů. Nepochyboval o tom, že manželka a děti jeho včasný příchod domů jistě ocení. Samozřejmě se mýlil. Jeho choť Drahuše ho okamžitě zahrnula výčitkami a děti zase svými studijními starostmi. Oba chlapci nyní navštěvovali farní školu u Panny Marie před Týnem a jejich prospěch nebyl právě nejlepší.

Jakub si také vzpomněl, že u sebe stále nosí v koženém pouzdře onen dlužní úpis krále Václava, který mu svěřil do úschovy opolský vévoda Bolek. Dlouho přemýšlel, kam by ho nejlépe ukryl, a nakonec ho v komoře schoval na dno moučnice. Snad Drahuše nespotřebuje tolik mouky, aby ho náhodou objevila. Na lože se Jakub dostal až před půlnocí, usnul však brzy a až do rána se mu zdály růžové sny o lazebnici Kláře.
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„Přicházím za vámi, milý příteli, v jedné zvláště choulostivé záležitosti,“ vyšehradský probošt Václav Králík z Buřenic se zatvářil ustaraně.

„V čem je choulostivá, důstojnosti?“ opáčil podkomoří Zikmund Huler a zavrtěl svým tučným zadkem v dřevěném křesle, aby našel tu nejpohodlnější polohu k sezení.

Václav Králík se rozhlédl po audienční síni královského paláce, jako by očima hledal někoho třetího. Ale nikdo třetí tady nebyl. Jen královský podkomoří a on, vyšehradský probošt a kancléř.

„Týká se totiž samotného krále Václava.“

„ Aha,“ opáčil Huler, který už se předem dovtípil, oč se bude jednat. Upřímně řečeno čekal, že dříve či později k tomu dojde. Začal to už zástupce královského sudího, ten šťoura Jakub Protiva, když se zmínil o králově dluhu opolskému vévodovi. Vlastně to začalo tehdy, když se podkomoří od svého špeha v Brně dozvěděl, že hostem markraběte Jošta je opolský vévoda Bolek a spolu budou patrně chtít navštívit samotného českého krále. Prý v záležitosti jakéhosi panovníkova už staršího dlužního úpisu. Jako správný podkomoří měl o svém zjištění Václava IV. předem informovat, ale záměrně to neudělal. Předpokládal, že král, jenž nesnášel jakékoliv upomínání, se ve své prchlivosti pořádně naštve, a to především na vévodu Bolka a svého bratrance Jošta, a žádný dluh neuzná. Vzniklá situace bude samozřejmě vyžadovat řešení a to nabídne právě on, nejschopnější ze všech královských úředníků a druhý nejmocnější muž v Českém království Zikmund Huler z Orlíka. Opravdu druhý nejmocnější? Ano, Huler ani na okamžik nepochyboval, že tomu tak

skutečně je. Byl tady sice ještě pražský arcibiskup Zbyněk Zajíc z Hazmburka, nejvyšší purkrabí Lacek z Kravař, komoří Jíra z Roztok, naproti němu nyní sedící Václav Králík, ale ty nemohl při nejlepší vůli považovat ze své soupeře. Od té doby, co se král Václav dostal ze zajetí ve Vídni, považoval Zikmunda Hulera, který jeho osvobození přece zorganizoval a zařídil, za sobě nejbližší a nejoddanější osobu. Ani královna Žofie se nemohla rovnat jeho postavení. Ostatně, byla to jen žena, navíc pocházející z nepříliš významné větve bavorských Wittelsbachů. A čeští páni jako Jindřich z Rožmberka, Jan z Michalovic či Ota z Bergova? Ti sice pevnou rukou vládli na svých panstvích, ale do dějů v Českém království zasahovali jen nahodile a ještě s pomocí Václavova proradného bratra uherského krále Zikmunda.

„Opolský vévoda Bolek se vytasil s jakýmsi dlužním úpisem, podle něhož před časem on a jeho bratři půjčili našemu panovníkovi 1428 kop pražských grošů dobrého stříbra a tento dluh mu dosud nebyl uhrazen,“ přešel probošt Václav Králík k jádru věci. Myslel si, že tím Hulera překvapí, ale ten, vzhledem k tomu, že předem tušil, o čem bude řeč, se jen usmál a jako by neslyšel předchozí větu, zeptal se Václava Králíka:

„Budete si přát uherské nebo rýnské víno? Mám tady ovšem i roudnické z arcibiskupské vinice a také strahovské od bratrů premonstrátů.“

„Vážně máte rýnské, pane podkomoří?“ Václav Králík zapomněl na králův dluh a labužnicky si olízl rty.

„Jistě. Proč ne? Vždyť sedíme v královském paláci.“ Podkomoří se zatvářil náramně samolibě, třikrát hlasitě tleskl do dlaní a na toto vyzvání vstoupil do dveří mladý panoš v červeném kabátci a bílých nohavicích.

„Přines nám konvici toho nejlepšího rýnského a dvě číše!“ poručil mu Huler a dodal: „A zavři za sebou!“ Pak se naklonil přes stůl k proboštovi a tiše řekl: „Mohl by poslouchat a to je právě to, co nepotřebujeme.“

„Pravda, pravda,“ souhlasil Václav Králík a začal se těšit na rýnské víno. Zároveň se však nemohl zbavit jistých obav z vyhlídek na panovníkův hněv, nedá-li se záležitost s jeho údajným dluhem do pořádku. „Musím říct, že obdivuji váš klid, pane podkomoří. Jsme v choulostivé situaci.“

Huler se povýšeně usmál a řekl: „V té se může ocitnout jen ten, kdo není připraven. Pokud jde o mne, držím se osvědčené zásady všech úředníků.“

„A ta je?“

„Prostá. Mít všechny doklady v pořádku.“ Podkomoří se podíval ke dveřím, které se právě otevřely, a dovnitř vstoupil panoš přinášející konvici s vínem a dvě číše ze zelenavého skla.

„To jako kancléř rád slyším,“ spokojeně se usmál Václav Králík. Sotva panoš zase opustil síň, tišším hlasem dodal: „To znamená, že máte doklad, v němž opolští vévodové potvrzují zaplacení dluhu?“

„Dá se to tak říct,“ záhadně se usmál podkomoří.

„Výtečně,“ probošt uchopil číši a zvolal: „Nechť Hospodin žehná našemu dílu!“

„Nechť žehná!“ opakoval po něm Zikmund Huler.

Václav Králík smočil své úzké rty ve víně a v duchu musel uznat, že je vskutku výtečné. Přesto se ještě tak úplně nezbavil starostí. Huler hovořil příliš tajemně a nepochybně si schovává své trumfy až na jednání s králem. Přesto by rád věděl něco určitějšího o onom dokladu o zaplacení dluhu. Sám o něm totiž neměl žádné povědomí, třebaže byl v královských službách už hodně dlouho. A to v něm vzbuzovalo podezření, že ten všemi mastmi mazaný Huler nemá v ruce vůbec nic a jenom si hraje na důležitého. Ďas aby ho spral! Přece jen bude nutné získat onen králův dlužní úpis, pro který si do Saského dvora poslal svého člověka. Skutečnost, že ho nenašel, znamená, že ho buď vévoda někde schovává, nebo ho někomu svěřil do úschovy. A probošt tušil, kdo to asi bude. Však není všem dnům konec! Ať už Huler má nějaký doklad o zaplacení dluhu nebo ne, bude beztak nutné získat doslova za každou cenu králův dlužní úpis. Samozřejmě tomu nafoukanému podkomořímu nic neprozradí. Václav Králík vykouzlil na své hladké tváři spokojený úsměv a s přimhouřenými víčky prohlásil:

„Vaše víno je výtečné, pane z Orlíku. Už dlouho jsem tak dobré nepil.“

„Vím, že jste znalec, důstojnosti, a o to víc mě to těší. Pokud se ještě dnes vracíte na Žebrák, vyřiďte Jeho královské Milosti, že si nemusí dělat žádné starosti.“

„To rád slyším,“ probošt se znovu napil a slastně si vychutnával, jak mu ten lahodný mok protéká do útrob.
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Jakub Protiva nevěřil svým očím. Jeho komnata ve Starém purkrabství na Pražském hradě vypadala, jako by se v ní serval alespoň tucet divokých Tatarů. Stůl byl převrácený, truhla vypáčená, všechny pergameny rozházené po podlaze, pulpit kdosi rozštípal a přitom rozlámal brka a všechno polil inkoustem. Měly ho varovat už pootevřené dveře, které včera přece zamkl. Protiva se ohnul a začal si prohlížet zámek. Všiml si, že ho kdosi velmi obratně odemkl, ale u toho zjevně veškerá obratnost končila. Dál si neznámý vetřelec počínal jako smyslů zbavený. Jiné vysvětlení pro to Jakub neměl. Ze všeho nejdříve postavil stůl na své místo a pokusil se udělat pořádek mezi listinami. Zajímalo ho, zda se některý z těch důležitých dokumentů neztratil, ale brzy pochopil, že je jeho pátrání zcela na nic. Vždyť by na to potřeboval celý den, než by zjistil, co vlastně neznámý lupič ukradl. Peníze to rozhodně nebyly, protože žádné váčky s mincemi tady nikdy nenechával. Jakub nad tou spouští bezradně rozhodil rukama a vydal se o patro výše k nejvyššímu purkrabímu Lackovi z Kravař. Za takové nezákonné vniknutí do komnaty zástupce královského sudího přece nese někdo odpovědnost, nebo ne? Jak královští zbrojnoši vykonávají v noci službu, když se na Pražském hradě dějí takové věci? To rozhodně zasluhuje ten nejpřísnější trest. Jakub byl vzteky bez sebe a hodlal se domáhat nápravy u toho nejdůležitějšího muže na Hradě.

„Je mi líto, pane z Protivce, ale pan purkrabí tady není,“ vysvětlil mu písař Adam. „Co byste potřeboval?“

„Někdo se vloupal do mé pracovny,“ zavrčel ponuře Protiva.

„To není možné,“ vylekal se Adam. Neměl rád jakékoliv nepříjemnosti a komplikace, nic, co by porušovalo zaběhnutý chod denních událostí. Vyloupení jedné z komnat Starého purkrabství zavánělo pořádným problémem.

„Bohužel, pojďte se podívat!“

Adam, hubený pihovatý mužík s takřka holou hlavou a prsty potřísněnými inkoustem, celý rozrušený následoval Jakuba. Sotvaže spatřil spoušť v jeho komnatě, zahvízdal údivem: „Jak je to možné? Vždyť budovu purkrabství, stejně jako celý Pražský hrad, hlídají královští zbrojnoši!“

„Asi ne dost důkladně,“ zavrčel Jakub. „Dojděte pro královského hejtmana!“

Písaře ani nenapadlo, aby zástupci královského sudího odporoval. Za jiných okolností by sice prohlásil, že mu může něco přikazovat jen nejvyšší purkrabí, ale při pohledu na Protivovu zpustošenou kancelář na to zcela zapomněl.

Sotva písař odběhl, rozlehl se po chodbě křik. Jakub vyhlédl a spatřil, jak kanovník Václav Knobloch přivádí v doprovodu královského zbrojnoše jeho čeledína Juru. Hned mu došlo, že se stalo něco, co se stát nemělo. Vždyť přece včera Juru pověřil, aby nenápadně sledoval právě kanovníka Knoblocha. Že ten mládenec něco zvrtal?

„Pane z Protivce, pane z Protivce,“ volal hlasitě kanovník na celou chodbu. „Tenhle chlapík tvrdí, že patří k vám. Je to pravda?“

„Ano, je,“ váhavě přikývl Jakub a napjatě čekal, co se dozví. Poté, co mu neznámí lupiči zpustošili kancelář, to byla v krátké době další krajně nepříjemná rána.

„Pak mi jistě vysvětlíte, co hledal ve sklepení královského paláce,“

„Důstojnosti, já vám nemusím nic vysvětlovat,“ opáčil Protiva a snažil se zachovat klid. „Spíše mi vy vysvětlete, proč ho přivádíte v doprovodu královského zbrojnoše, který by měl spíše hlídat, aby se mi nikdo nevloupal do komnaty, a ne posluhovat kdejakému kanovníkovi.“

„No dovolte, pane! Já u vás nejsem kdejaký kanovník. Ten mládenec pronikl do mého alchymického laboratoria.

„Pokud vím, kanovníci se mají věnovat službě boží a ne nějakým alchymickým hokusům pokusům,“ dal se slyšet Jakub.

„Zajisté máte pravdu,“ mírnil se Knobloch, „ale jistě uznáte, že…“

„Vy chodíte do toho podivného laboratoria už po ránu?“

„Ne, včera večer jsem toho mládence přistihl…“

„Tak včera večer a teď máme ráno. To jste ho někde držel celou noc? Nevypadáte na to, že byste mého čeledína přemohl,“ rýpl si Jakub s chutí do kanovníka, který na rozdíl od Jury rozhodně nevynikal urostlou postavou.

„Ne, přivolal jsem stráže a nechal ho odvést do Bílé věže!“ pochlubil se Knobloch.

„Jakým právem? Kdo vám to dovolil?“ vyštěkl Protiva. Rázem si uvědomil, že nyní musí kvůli záchraně nešikovného Jury zcela odkrýt karty.

„Jsem přece svatovítský kanovník,“ bránil se Knobloch.

„V mých očích jste podezřelý z otrávení dvou královských zbrojnošů. Proto jsem vás dal sledovat svým pomocníkem.“

Protivova slova o otrávení dvou královských zbrojnošů zaujala jejich druha, který přivedl Juru. „Tak to vy jste zabil Johlína a Marka?!“ vybuchl a začal nešťastným kanovníkem zuřivě cloumat. Jakubovi nezbylo než zasáhnout:

„Tak dost! Kanovník Knobloch nikoho nezabil. Je pouze podezřelý z toho, že je otrávil. A to je rozdíl. Protože se věnuje alchymii, mohl si namíchat nějaké jedy, které jim pak podstrčil.“

„Já nemíchám jedy, já se věnuji vážnému bádání a snažím se, podobně jako slavný Albertus Magnus, získat destilací lapis philosophorum…,“ bránil se kanovník. „Proč bych měl někoho otrávit? Vždyť já jsem ty dva, které jste jmenoval, ani neznal.“

„Zato toho Johlína znala vaše neteř Kateřina. Vy jste nepřál jejich vzájemné lásce…“

„Pchá, proč by si ta holka měla něco začínat s nějakým zbrojnošem? Má přece známost s bohatým kupcem Hartmannem.“

„Jenže ho nechce,“ triumfoval Jakub, ale než stačil cokoliv dodat, vstoupil zvenčí do chodby elegantní šlechtic v bohatě zdobeném kabátci a s mečem po boku. Aniž se zajímal, co se vlastně stalo a proč se tu ti lidé dohadují, hned se obrátil na zástupce královského sudího: „Pane z Protivce, mohl byste mne doprovodit do Saského dvora? Jeho Jasnost moravský markrabě Jošt by s vámi rád hovořil.“

Po těchto větách markraběcího hofmistra Viléma z Pernštejna všichni přítomní uctivě ztichli.

„Asi nemám na výběr, co?“ povzdechl si Jakub. „Alespoň se, pane hofmistře, podívejte, v jakém stavu mám svou kancelář.”

Pernštejn nahlédl Protivovi přes rameno a překvapeně zamumlal: „Rány boží, tak i vy!“

„Nerozumím.“

„Porozumíte, až přijdete do Saského dvora.“

„Dobrá. Jen mi dovolte, abych tady urovnal problém mého čeledína. Vám, důstojnosti,“ řekl Protiva směrem ke kanovníku Knoblochovi, „se tímto omlouvám. Podezíral jsem vás zřejmě neprávem. Ty, Juro,“ oslovený uctivě kývl, „tady uklidíš. Já teď musím odejít s panem hofmistrem. Až se objeví královský hejtman Voksa z Valdštejna, řekni mu, že ho později vyhledám. Měl by přijít i otec Blasius, tak mu prosím vyřiď, ať na mne počká a nikam sám nechodí. Nepopleť to. Ten tvůj malér si ještě spolu vyřídíme.“ Protiva zahrozil Jurovi prstem a otočil se k hofmistrovi moravského markraběte: „My, pane z Pernštejna, půjdeme! Hořím zvědavostí.“
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„Někdo měl tu drzost a vloupal se do pokoje opolského vévody! To je ta pohostinnost Prahy!“ rozčiloval se moravský markrabě Jošt. „Můj strýc, císař a král Karel blahé paměti, toto město zvelebil a rozšířil a já naopak tohle město proklínám jako doupě neřesti a úpadku!“

Protiva si pomyslel, že markrabě by měl možná volit mírnější slova, ale při pohledu na spoušť, kterou neznámý lupič po sobě zanechal, mu dával zapravdu.

„Ztratilo se něco?“ zeptal se věcně. Zamlklý vévoda Bolek jen zavrtěl hlavou. Zjevně mu nebylo příliš do řeči.

„Kdy k tomu došlo?“

„Včera navečer, když jsme s vévodou odjeli na Staroměstskou radnici,“ odpověděl za oba Jošt. Jeho protáhlý obličej, který jeho mocný plnovous ještě prodlužoval, byl zachmuřenější než kdy jindy. „Naštěstí jsme toho lotra zřejmě vyrušili, ale bohužel nám utekl oknem.“

Jakub se podíval ven a musel uznat, že skočit z výše jednoho patra rozhodně vyžadovalo od lupiče odvahu. Co když se zranil? Pak by jeho krev jistě zanechala stopy. Ale jestliže k vyloupení vévodova pokoje v Saském dvoře došlo už včera v podvečer, nějaké stopy těžko najde.

„Co se ztratilo?“

„To je právě ta záhada,“ ozval se konečně vévoda Bolek. „Zhola nic.“

„Ten zloduch určitě hledal králův dlužní úpis. Ani na chvíli nepochybuji o tom, že ho poslal můj bratránek Václav,“ rozhořčoval se Jošt.

„Že by sám král?“ zavrtěl hlavou Jakub. „To se mi nezdá.“

Markrabě se už mezitím trochu uklidnil: „Král možná ne,

ale některý z jeho nohsledů. Mimochodem, měl jste dobrý nápad, pane z Protivce, že jste se toho dlužního úpisu ujal. Schoval jste ho dobře?“

Kupodivu teprve teď Protivovi došlo, co hledali neznámí lupiči v jeho kanceláři ve Starém purkrabství. Nebylo pochyb, že jim šlo o králův dlužní úpis opolským vévodům. O tom, že to byly osoby blízké panovníkovi, svědčila i skutečnost, jak snadno se v noci dostaly do Pražského hradu. Protože po prohledání vévodovy ložnice v Saském dvoře zloději nic nenašli, šli asi rovnou k němu. Museli být velice dobře informováni. V duchu horečně uvažoval, kdo všechno věděl, že by dlužní úpis mohl být u něj? Vždyť si ho vzal od vévody pouze v přítomnosti markraběte. Ne, ti neznámí lupiči to jen zkoušeli. Věděli jen to, že Jakub byl pozván do Saského dvora a to týž den, kdy se na hradě Žebráku král odmítl přiznat ke svému dluhu. Patrně dobře sledovali moravského markraběte a opolského vévodu. A kdo má v Praze ty nejlepší špehy? Přece královský podkomoří Zikmund Huler! Nebylo pochyb, že někdo z jeho mužů se snaží zmocnit králova dlužního úpisu a neváhá přitom značně riskovat Jenže Huler byl přece v té době na Pražském hradě. To on našel u hlavní brány dva otrávené zbrojnoše. Protiva spěšně přemítal o všech možnostech a zároveň si hořce vyčítal, že se ochrany dlužního úpisu z vlastní iniciativy ujal. Co mu teď bylo platné, že se jeho zlé tušení potvrdilo. Myslel si, že u něho bude dlužní úpis před královými pochopy v bezpečí. Ukázalo se však, že tomu tak vůbec není. Pohlédl na Jošta a pomalu, jako by zvažoval každé slovo, se ho zeptal:

„Promiňte, Vaše markraběcí Jasnosti, kdo byl přítomen u vašeho setkání s králem?“

„Jestli myslíte na hradě Žebráku, pak tam byli Jíra z Roztok, Jan Čúch ze Zásady a probošt Václav Králík z Buřenic.“

„Ano, to souhlasí, Zikmund Huler byl přece v Praze,“ polohlasně zamumlal Jakub.

Jošt jeho tichou poznámku zaslechl a otázal se: „Proč zmiňujete podkomořího Hulera?“

„Něco mě napadlo. Vím, že má nejlepší špehy ze všech královských úředníků. To právě on mohl některého z nich poslat loupit do Saského dvora a potom ke mně. Jenže podle mého názoru by to v tak krátké době nestačil zorganizovat.“

„K vám se také někdo vloupal?“ vyhrkl překvapeně vévoda Bolek.

„Zeptejte se pana z Pernštejna. Ten na vlastní oči viděl, co mi dneska v noci v kanceláři provedli. Zjevně hledali nějakou listinu, ale nenašli ji.“

V opolském vévodovi po této poznámce hrklo. „Kde schováváte dlužní úpis, který jsem vám na váš návrh svěřil?“ zeptal se a hlas se mu trochu třásl.

Jenže Jakub se místo odpovědi nečekaně otázal: „Půjčíte mi koně? A pro jistotu bych prosil ještě dva z vašich mužů.“

„Ať už pojedete kamkoliv, pojedu s vámi!“ rezolutně prohlásil vévoda.

Za chvíli tryskem vyrazili ze Saského dvora tři jezdci. Vedení Jakubem Protivou, kterého hnal nevyřčený strach o vlastní rodinu, projeli bránou mezi dvěma mostními věžemi, doslova přelétli Kamenný most a staroměstští biřici, kteří tu vybírali mostné, před nimi tak tak stačili uskočit. „Jsem zástupce královského sudího,“ křičel na ně Jakub a popoháněl koně k ještě rychlejší jízdě. Trojice projela po Královské cestě ke Staroměstskému rynku, kde rozmetala a zpřevracela Stánky trhovců.

„To si vypijete, panští zvyjebanci,“ křičel kdosi za nimi do divokého rytmu podkov bijících do dláždění, ale ani Jakub, ani vévoda, ani zbrojnoš, který je doprovázel, na to nestačili odpovědět.

„Co se děje?“ spráskla před nimi překvapeně ruce Protivova manželka. „Takhle brzo jsi ještě nikdy doma nebyl a koho to vedeš s sebou? To je nějaký důležitý pán, ne?“ „Nemám čas na vysvětlování. Nemotal se tady někdo kolem? Nenavštívil tě nikdo? Neviděla jsi nic podezřelého?“ zahrnul Jakub svou choť přívalem otázek.

„Co bych měla podezřelého vidět? Já ti nerozumím.“ „Nevadí, tím lépe,“ odsekl Protiva a táhl vévodu do komory. Tady spěšně odklopil víko od moučnice a ponořil ruku do mouky.“

„Nestrkej tam ruku! Máš ji určitě špinavou,“ protestovala jeho paní, ale marně. Jakub se k ní otočil zády tak, aby neviděla, co vytáhl a pak s úlevou ukázal vévodovi kožené desky s dlužním úpisem. Bolek nahlédl dovnitř a rázem mu spadl kámen ze srdce. „Bohu budiž chvála!“ zamumlal spokojeně.

„Jenže teď už to tady nemohu nechat,“ staral se Protiva. „Víte co, vezměte si ten úpis zpátky,“ navrhl vévodovi. „Teď ho u vás nebude nikdo hledat.“

„Myslíte, pane z Protivce? Já bych ho raději ponechal ve vašem držení. Markrabě Jošt mi říkal, že jste tím nejspolehlivějším mužem na královském dvoře.“

„To je sice pro mne velká čest, ale bojím se, že tentokrát ti lupiči, ať už je poslal kdokoliv, se nezastaví před ničím.“ „Prosím.“ Vévoda sepjal před Protivou ruce ve výmluvném gestu.

„Když jinak nedáte…“ A kožené desky zmizely pod Jakubovým kabátcem. „Pro jistotu požádám staroměstského rychtáře, aby dal hlídat můj dům.“

„Především musíte zjistit, kdo je tím tajemným lupičem,“ trval na svém Bolek.

„Nejsem si jist, zda se mi to podaří. Domnívám se, že jich bude víc a mají zastání na nejvyšších místech.“

„Asi se budu muset kvůli ochraně svých práv obrátit na polského krále Vladislava Jagiella. Doufám, že pak už si

král Václav nedovolí popírat svůj dluh a posílat na mne ty své pohůnky.“

„Jak myslíte.“ Jakub nad výhledem na hrozící mezistátní zápletku jen pokrčil rameny. Za těchto okolností by byl nejraději desky s dlužním úpisem vrátil vévodovi a sám se věnoval dvěma otráveným zbrojnošům. Co je mu do toho, jestli je král Václav opolským vévodům něco dlužen nebo není. Je přece v královských službách, a pokud se zaplete do záležitosti, která je vlastně namířena proti samotnému panovníkovi, nepochybně to s ním špatně dopadne. Nakonec bude rád, když se bude moci odebrat na rodnou tvrz a navždy zapomenout na Prahu.

Zpáteční cesta do Saského dvora byla už o poznání pomalejší. Jakub si ještě vyslechl poděkování markraběte Jošta a se žhavým nákladem, jak královu dlužnímu úpisu sám pro sebe říkal, pod kabátcem zamířil na Pražský hrad. V duchu doufal, že Jura mu zatím uklidil kancelář, hejtman Voksa z Valdštejna nařídil pátrání po nočním lupiči a Blasius na něj bude čekat, aby spolu navštívili vdovu Anežku. Jenže ve skutečnosti bylo všechno jinak. Ve své kanceláři ve Starém purkrabství sice našel františkána Blasia, ale jinak v ní panoval stejný nepořádek, jako když sem po ránu vstoupil.

„Jak to, že Jura neuklidil?“ zeptal se mnicha.

„Nemohl,“ rozhodil rukama Blasius. „Hejtman Voksa z Valdštejna ho dal na žádost kanovníka Knoblocha zavřít do Bílé věže.“

„Proboha svatého, proč?“ podivil se zaskočený Jakub.

„Prý za to, že se vloupal do kanovníkova laboratoria a obviňoval ho z otrávení dvou zbrojnošů.“

„Co je to za hloupost? Vždyť jsem kanovníkovi všechno dost důrazně vysvětlil.“

„Abych se ti přiznal, Jakube, nerozumím tomu, protože

když jsem dorazil, už tady nikdo nebyl. Jen písař od nejvyššího purkrabího mi říkal, že prý jsi odešel za markrabětem Joštem a kanovník Knobloch dal uvěznit Juru.“

„Tak to tedy ne! To se musí vyjasnit!“ rozčílil se Protiva. „Jdeme k panu Lackovi z Kravař!“

„K nejvyššímu purkrabímu? Já myslel, že navštívíme paní Anežku,“ zalitoval Blasius.

„Na to teď nemám čas, dokud neosvobodím Juru z vězení.“

Nejvyšší purkrabí se v purkrabském domě nenacházel ani tentokrát a písař Adam se nevlídně šklebil: „Já vážně nevím, kde je pan z Kravař, a i kdybych věděl, tak vám, pane z Protivce, po tom nic není.“

Tentokrát už se Jakub pořádně dopálil, popadl drzého písaře za límec a zvedl ho od pulpitu do výše.

„To je násilí!“ ječel drobounký Adam, ale Jakub mu na to odsekl:

„Žádné násilí, ale uplatnění spravedlnosti. Teď půjdete se mnou do Bílé věže a postaráte se o propuštění mého čeledína Jury.“

Písař se zatvářil překvapeně: „Ale to přece můžete jako pomocník královského sudího udělat sám. To nevíte?“

Skutečně, Jakub Protiva teprve v této chvíli zjišťoval, jaká má vlastně z moci svého úřadu práva a to ho velice zaujalo. „Dobrá,“ usmál se na holohlavého Adama a pustil ho. Jenže vy půjdete se mnou. Když mám právo někoho z vězení propouštět, mám jistě také právo dát někoho zavřít“

Písař nebyl hloupý a vytušil nebezpečí. „Koho tím myslíte?“ zablekotal vyplašeně.

„Vás, drahý příteli.“ S tím mu zkroutil ruku za zády a vlekl ho před sebou ven z budovy purkrabství na Jiřskou ulici. Pobavený Blasius je s úsměvem následoval.

„Prosím, pusťte mne, pane zástupce královského sudího. Půjdu s vámi dobrovolně, ale když mě vlečete, lidé by si mohli myslet, že jsem něco provedl.“

„A ne snad?“ šklebil se Jakub. „Nezabránil jste neoprávněnému uvěznění mého čeledína.“

„Nemohl jsem jinak. Rozhodl o tom přece královský hejtman.“

Za podobného dohadování dorazila naše trojice až k Bílé věži, kde shodou okolností sloužil zrovna zbrojnoš Lukáš řečený Měchura. Jakmile spatřil Jakuba Protivu a Blasia, hned spustil:

„Už jste dopadli toho traviče?“

„Ještě ne, zatím bych chtěl propustit jednoho vězně, který sem nepatří.“

„Pro vás udělám cokoliv, pane z Protivce.“ Měchura se mohl přetrhnout samou ochotou. A tak se brzy na to Jura ocitl na svobodě, očima radostně mžoural do slunce, jako by si nemohl zvyknout na denní světlo, a ustavičně děkoval Jakubovi.

„Tak už dost!“ okřikl ho Blasius. „Važ si každého prožitého utrpení v našem slzavém údolí, neboť tě přibližuje ráji nebeskému.“

„Ale já mám hrozný hlad,“ zanaříkal Jura.

„To jsme dva,“ usmál se františkán a obrátil se na Jakuba: „Myslím, že teď se můžeme vydat za paní Anežkou na Hradčanský rynek a cestou se zastavit v hostinci U Tří stříbrných labutí. Labutě tam sice nepodávají, ale nadívaná holoubátka ano.“

„Ach, kam ta církev spěje, když kněze zajímá jenom ten pozemský žvanec,“ posteskl si Jakub.

„Že ty chodíš do Betlémské kaple na kázání mého přítele a konkurenta Jana z Husince?“ zahrozil mu Blasius prstem a oba se rozesmáli. Jura se na ně chvíli nechápavě díval a posléze se přidal.

„Ty se moc nesměj,“ napomenul ho Protiva. „Hned jak se najíš, pomažeš zpátky na Staré purkrabství konečně uklidit mou kancelář.“
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„Čím jsem si zasloužila, že se o mne zajímá sám zástupce královského sudího?“ uvítala paní Anežka, vdova po platněji Tobiášovi, Jakuba Protivu a jeho přítele Blasia. Byla to velmi pohledná třicátnice s bílým čepcem, zpod něhož se draly ven tmavohnědé vlasy, a chytrýma hnědýma očima. Na krku měla na jemném zlatém řetízku drobný zlatý křížek svědčící o zámožnosti jeho majitelky. Své hosty uvedla do prostorné kuchyně. První, co zde Jakuba a Blasia překvapilo, byly sušící se svazky rostlinek a květin visící od trámového stropu. Mezi nimi zahlédli také plátěné váčky s bylinkami a rozemletými kořínky, jak tomu nasvědčovala intenzivní záplava vůní, která se linula místností.

Jakub se neudržel a vyhrkl: „Vy sbíráte bylinky?“

„Vás to překvapuje, pane zástupce královského sudího? Ráda vařím a potřebuji pokrmy dochucovat různými vhodnými přísadami. Stejně tak se bylinky hodí na všelijaké neduhy a nemoci. Třeba šalvěj pomáhá proti rýmě, kašli, horké nemoci, léčí i špatné trávení nebo nespavost. I mateřídouška je vhodná proti kašli, ovšem také proti nadýmání, křečím i do obkladů na rány. Březová kůra zase zbavuje vlasy mastnoty…“

„A co třeba jedovaté bylinky, například blín či rulík zlomocný?“ rýpl si Blasius.

„Ne, vzácní pánové, takové nesbírám, i když přiznávám, že v omezeném množství mohou pomáhat…“

„Třeba k otrávení někoho, kdo se stal nepohodlným,“ poznamenal jízlivě Jakub Protiva.

„Nevím, proč mi to říkáte,“ nasupila se vdova.

„Znala jste královského zbrojnoše Johlína?“

„Neposadíte se, pánové, než mne začnete zahrnovat otázkami? Smím vám něco nabídnout? Právě jsem upekla koláče.“

Blasius se nedal dvakrát pobízet, kdežto Protiva byl poněkud zdrženlivější. Talíř s koláči jen přelétl pohledem a stále pozorně sledoval hostitelku. „Na něco jsem se vás ptal,“ připomenul.

„Co na tom, jestli jsem ho znala? Je to snad trestný čin?“

„Není, pokud jste ho neotrávila,“ odpověděl ponuře Jakub Protiva.

„Je snad mrtev?“ Vdova se upřímně vylekala.

Protiva přikývl a dodal: „Navíc i jeden z jeho druhů.“

„To je mi líto, byl to milý chlapec.“ Anežka se zatvářila zamyšleně.

„Takže nepopíráte, že jste ho znala?“

„Mělo by to smysl? Jsem vdova a se svým životem si mohu nakládat, jak chci. To mi snad nezakážete, pane zástupce královského sudího.“

„Uznáváte však,“ Protiva se rozhlédl po kuchyni, „že jste podezřelá?“

„Proč bych Johlína trávila?“

„Kdo ví? Třeba si něco začal s nějakou mladší a vy jste žárlila, milá dcero,“ nadhodil Blasius.

„Důstojnosti, promiňte, ale mluvíte hlouposti. Nač bych žárlila? Mohu mít kteréhokoliv chlapa, na něhož si prstem ukáži!“ Domýšlivě se nafoukla paní Anežka.

Františkán se na ni podíval a musel uznat, že má pravdu. Sám by se do jejího výstavného domu na Hradčanském rynku rád vrátil, ovšem bez Jakuba. Dokázal si představit, jak s ní leží na loži pod vonnými bylinkami a laská její kypré nahé tělo. Ale najednou nevěděl, jak to zaonačit.

„Milá dcero, kdybys někdy třeba potřebovala duchovní útěchu…“

„Děkuji, ale mám svého faráře otce Vincence od svatého Benedikta. Ten mi zcela postačí.“

„Znám ho, je trochu těžkopádný,“ namítl Blasius.

„Mně vyhovuje.“ Anežka se zamračila a dodala: „A nyní, ctění pánové, když nemáte žádné další otázky a návrhy, doprovodím vás ven.“

„Vyhnala nás jak spráskané psy,“ usoudil františkán, sotva s Jakubem osaměli na Hradčanském rynku.

„Tebe vyhnala,“ upřesnil Protiva. „Vycítila, že máš cosi za lubem a že jsi skvrnou na těle svaté matky církve.“

„No no, jen to nepřeháněj. Musel jsem to zkusit, zda se nechytí,“ zlobil se Blasius, „ale můžeme si spravit náladu návratem do hostince U Tří stříbrných labutí. Co říkáš?“

Nad rynkem se právě rozezněl hlas zvonů od svátého Benedikta i z nedalekého Strahovského kláštera ohlašující šestou hodinu. Vzápětí se k němu přidal i silný hlas zvonu Zikmund na zvonici svatovítské katedrály.

„Je-li pozdní oběd, měla by být alespoň včasná večeře,“ filozoficky usoudil Protiva a vedl svého přítele do hostince, který nedávno opustili.

Ke svému překvapení zastihli u stolu v krčmě hned tři královské zbrojnoše, kteří je radostně vítali. Řeč se samozřejmě hned stočila na dva jejich otrávené druhy Johlína a Marka.

„Pane z Protivce, musím vám něco říct. Nevím sice, jestli je to důležité, ale možná vám to pomůže při pátrání po neznámém traviči,“ ozval se ježatý zbrojnoš s hladce vyholenou tváří.

„Víte, Johlín se rád vychloubal svými milostnými úspěchy, až nám to kolikrát bylo protivné. Nikdo nejsme svátý, ale Johlín to se svou náruživostí vyloženě přeháněl. Alespoň podle řečí. Nedávno přišel s takovým podivným tvrzením, že teď mu prý bude stát pořád. Všichni jsme si z něho dělali legraci, nikdo mu valně nevěřil, ale on stále trval na svém.

Jedině Marek, který býval takový stydlivý, se k němu přidal a pořád se zajímal, jak to udělat, aby mu také pořád stál. Víte, pane z Protivce, je divné, že o tom stále mluvili jenom ti dva, které pak pan královský podkomoří našel otrávené u hlavní brány. Myslíte si, že to není náhoda, že je to důležité?“

„Nevím,“ pokrčil rameny Jakub, zatímco míchal lžící v masové kaši, kterou mu donesla krčmářka.

„Jestli to pomůže…“ začal znovu ježatý zbrojnoš, ale Jakub ho už nevnímal, protože se k němu naklonil Blasius, aby mu něco pošeptal:

„Podívej se na toho světlovlasého muže s jizvou, co ohryzává kost a pořád se po nás dívá.“

„Proč? Co má být?“

„Párkrát jsem ho viděl v Jedové chýši na Novém Městě, kde se chlubil, že je přítelem vyšehradského probošta.“

„No a co? Já se s proboštem Václavem Králíkem znám přece taky.“ Jakub si vzpomněl na případ Kláštera kostlivců, kdy pátral po vrazích vlastního bratra.

„No, ty se s proboštem znáš trochu jinak,“ potřásl hlavou Blasius, aniž by to dále rozváděl. „Jestli dovolíš, já na něj budu dávat pozor.“

„Milý Blasie, raději ne. Jsi možná důvtipný vyšetřovatel, ale jako špeha bych tě nechtěl.“

„Teď jsi mne ovšem urazil,“ zamračil se Blasius a objednal si další pohár vína, aby tu domnělou urážku spláchl. Však bude Jakub litovat, že ho neposlechl, pomyslel si ve své ješitnosti.

Ale jak čas, prokládaný poháry vína nebo medoviny, plynul, oba ve společnosti tří zbrojnošů náramně pookřáli. Co jim bylo do nějakého špeha? Ať si počítá, co oba vypijí! A tak vtip stíhal vtip a víno a medovina tekly proudem. Až někdy k půlnoci pocítil Jakub neodkladné nutkání a odebral se na dvůr, kde se nacházela latrína. Svůj meč nechal v Blasiově péči a sotva vešel do onoho dřevěného domečku, spustil si nohavice, aby si ulevil.

„Neotáčej se, je-li ti život milý,“ zaslechl naléhavý tichý hlas ze tmy.

Pokusil se zvednout a vytáhnout si nohavice, vždyť být přepaden v takto nedůstojné poloze, to není nic příjemného.

„Nevstávej a podej mi ten dlužní úpis!“ zněl ze tmy další rozkaz.

Jakub se přesto pokusil zvednout, ale ucítil něco ostrého na svém zátylku. Svatý bože, kam ten chlap vlezl, pomyslel si. „Já ten úpis nemám,“ odpověděl co nejklidnějším hlasem.

„Nelži, máš ho pod kabátcem.“

Jakubovi blesklo podezření, že snad markrabě Jošt nebo někdo z jeho mužů jsou ve spojení s králem Václavem. Jinak by těžko mohl ten špeh vědět, kde je úpis teď.

„Musím se zvednout, jinak ho nevyndám a spadnou mi přitom nohavice.“

„To je tvoje věc, ale o nic se nepokoušej!“

„Dobrá, dobrá, jsem v klidu,“ snažil se Protiva uchlácholit muže ve tmě. Pomalu se nadzvedl, sáhl pod kabátec a vytáhl odtud kožené desky s úpisem.

„Hoď ho na zem!“ zněl další příkaz.

„Házím desky s úpisem na zem,“ poslušně zopakoval Jakub. Poté se spuštěnými nohavicemi skutečně sáhl do záňadří, vylovil odtud desky a podle příkazu je odhodil před sebe. Vzápětí spatřil, jak se ve sporém světle, které na dvůr pronikalo z oken lokálu, objevila mužská postava a sklonila se pro odhozené desky. Právě v té chvíli však zasáhla Jakubova pěst a mocnou ranou padla na spánek špehovy lebky, až to zadunělo. Chlapík se bezvládně sesul na zem. Protiva si pak v klidu natáhl nohavice, vzal desky s úpisem a schoval je opět pod svůj kabátec, odepjal omráčenému špehovi opasek a pro jistotu mu s ním spoutal ruce.

„Chlapci, na dvoře jsem něco ulovil,“ ohlásil takřka vesele, když se vrátil ke stolu. „Ujměte se toho a odvedle ten úlovek do Bílé věže.“

„Cože?“ nechápavě se zeptal jeden ze zbrojnošů.

„Tak už neokounějte, proberte se a chopte se svých služebních povinností. Nařizuji vám to z moci pomocníka královského sudího.“ Na Protivově hlasu nebyl znát ani stín předchozí opilosti.

Konečně si tři zbrojnoši dali říct a vyšli na dvůr. Před latrínou skutečně cosi leželo.

„Posviťte mi, kluci, sem, ať ho zvedneme!“ poroučel jeden z nich. Druhý poslechl a posvítil si na ležícího muže zapálenou loučí.

„Tak vida, měl jsem pravdu,“ ozval se za jejich zády Blasius, když světlo dopadlo na špehovu zjizvenou tvář. „To je ten, co se chlubil v Jedové chýši, že je přítelem probošta.“

„ještě teď v noci ho vyslechnu útrpným právem, aby mi řekl, kdo ho poslal,“ prohlásil Jakub Protiva.

„Nevyslechneš ho, Jakube,“ opravil přítele františkán.

„Jak to?“

„Podívejte!“ zbrojnoš držící louči posvítil na špehovu hruď. I ve slabém světle bylo vidět, že černý kabátec mokvá krví.

Protiva se dotkl jeho tváře a cítil, jak z ní uniká teplo. „Někdo nás předešel,“ zamumlal zklamaně.

„Asi někdo nestál o to, aby ten proboštův přítel mluvil,“ věcně doplnil Blasius.

„To ovšem znamená…“

„To ovšem znamená, že nás nesledoval jeden špeh, ale rovnou dva. Když jsi toho prvního omráčil a svázal, raději ho zabil, aby nemohl nic prozradit.“

„Zatrachtilá práce,“ usoudil Jakub.

„Alespoň se teď můžeme napít, aniž nás bude někdo sledovat,“ usoudil františkán.

„Možná by nám mohla něco napovědět prohlídka šatů mrtvého. Podívej, Blasie, tady má něco v kapsáři? To je přece váček s penězi a je na něm nějaká značka.“

„Ukaž,“ Blasius vzal od Jakuba kožený měšec a začal si prohlížet znak, který byl v kůži vypálen. „Dva zkřížené svatopetrské klíče. Znak vyšehradské kapituly! Jsme doma. Toho lotra platil pan probošt Václav Králík!“
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Zatímco mrtvé tělo špeha zabitého na dvoře hradčanského hostince U Tří stříbrných labutí odpočívalo v márnici na hřbitově u kostela svatého Benedikta a stále postrádalo jméno, další události se valily jako jarní příval. Zástupce královského sudího Jakub Protiva z Protivce obdržel vzkaz od svého někdejšího podřízeného novoměstského biřice Maříka Polendy, že má v šatlavě pod zámkem hned čtyři bylinkářky.

„Mařík se asi zbláznil,“ okomentoval to Jakub, „já mu přece neřekl, aby je hned všechny zavřel.“

„Ale jeho snahu musíš ocenit, ne?“ opáčil tlustý františkánský mnich Blasius, který se na čas vzdal svých pravidelných kázání ve farním kostele svatého Štěpána na Novém Městě pražském, aby mohl pomáhat příteli s vyšetřováním.

„Hned se tam spolu vydáme, ty čtyři nešťastné ženy vyslechneme a nařídíme jejich propuštění!“ rozhodl Protiva.

„Ty jsi si nějak jistý jejich nevinnou! Co když některá z nich má Johlína a Marka na svědomí?“

„To se teprve uvidí.“

„Ale po svých takový lán cesty nejdu,“ zaprotestoval Blasius.

„Dobrá, přikážu Jurovi, ať nám připraví dva koně.“

„To se mám harcovat v sedle? Víš přece dobře, jak jízdu na koni nesnáším.“

„Spíše koně nesnášejí tvou tloušťku, příteli. Nedá se nic dělat, jinak než pěšky nebo na koni se na Novoměstskou radnici nedostaneme.“

Ale ještě než Jakub Protiva stačil přikázat čeledínu Jurovi, ať jim osedlá dva koně, vstoupili do jeho kanceláře dva muži.

Prvním z nich byl sám opolský vévoda Bolek, druhým pak jeho zbrojnoš.

„Přeji krásný Bohem požehnaný den, Vaše Jasnosti,“ pozdravil ho překvapený Jakub. „Co vás ke mně přivádí?“

„Chci vám poděkovat, pane z Protivce, že jste u sebe uschoval dlužní úpis krále Václava. Nyní bych ho však potřeboval vrátit.“

„Co tak najednou? Stalo se něco?“

„Stalo. Jak asi víte, Jeho Milost král Václav se vrátil do Prahy a nyní pobývá v Královském dvoře u brány proti svatému Ambroži. Dnes ráno jsem obdržel jeho pozvání k audienci a chce nahlédnout do dlužního úpisu, který máte ve svém držení.“

„Jak je ctěná libost, ale opatrně, pane vévodo, kdo ví, co má král Václav za lubem!“

Bolek se zatvářil náramně sebevědomě a odpověděl: „Nepochybně uznal nároky naší rodiny a chce se s námi čestně vyrovnat.“

„Kéž by tomu tak bylo,“ povzdechl si Jakub. „Dlužní úpis vám rád předám, alespoň mi ubude jedna nepříjemná starost. Prosím, následujte mne!“

Oba vyšli nejprve na chodbu, odtud na dvorek u Starého purkrabství a pak zamířili do přilehlé stáje. „Svatý bože, kde jste ten úpis schovával?“ vylekal se vévoda, když ho ovanul zápach koňské moči.

„Nestrachujte se, vašemu pergamenu se nic nestalo.“ Jakub hmátl rukou pod kamenný žlab a vytáhl odtud kožené desky.

„Tady by ten úpis opravdu nikdo nehledal,“ s úsměvem uznal vévoda Bolek. „Kdybyste jako uznání vašich služeb přijal tento …,“ nedořekl a podával Protivovi váček s penězi.

„Zadržte, Vaše Jasnosti. To je podplácení královského úředníka a já se nejmenuji Zikmund Huler. Vážím si vašeho gesta, ale

žádnou odměnu nemohu přijmout. Když chcete ty peníze mermomocí utratit, raději obdarujte nějaký špitál, já je však od vás nevezmu.“

„Jak myslíte,“ odměřeně odsekl vévoda, zamračil se, schoval měšec a s koženými deskami v ruce a v doprovodu svého zbrojnoše opustil stáj Starého purkrabství.

„Alespoň mohl říct sbohem,“ ušklíbl se čeledín Jura, který byl celému výjevu přítomen. „Ušetříte mu peníze a jemu se to ještě nelíbí.“

„Nech si ty poznámky a připrav koně pro mne a pro otce Blasia,“ napomenul ho Jakub.

Netrvalo dlouho a dvojice vyšetřovatelů se vydala na cestu z Pražského hradu přes Menší Město, Kamenný most a Staré Město do nejmladší části měst pražských a kdysi Jakubovy domovské obce Nového Města. Už na pohled to byla dvojice dosti nesourodá. Jako první jel vysoký ramenatý Jakub Protiva z Protivce s prošedivělou bradou, v koženém kabátci a s mečem po boku, každým coulem rytíř a bojovník jak má být, za ním pak tlustý, ustaraně se tvářící mnich v hnědém hábitu františkánů, který se v sedle sotva držel, zjevně poněkud neobratné nemehlo. „Ne tak rychle, Jakube,“ ustavičně napomínal svého předjezdce, pokud ovšem nedomlouval svému koni: „Uvědom si, ty zvíře, že neseš na hřbetě dvojitého doktora studovaného na italských univerzitách. Musíš kráčet pomalu a důstojně.“

Občas někdo z kolemjdoucích jeho proslovy zaslechl a pomyslel si, že se ten řeholník dočista pomátl na rozumu. Když projížděli kolem hostince U Modré štiky, začal Blasius vykřikovat, že ho bolí od toho věčného natřásání v sedle zadek a že si musí odpočinout.

„Sezením v hospodě si ho nenapravíš,“ odsekl na to Jakub a za mnichova brblání pokračovali dál.

Teprve když Zderazskou bránou vjeli do Nového Města na rušnou Kovářskou ulici, kde to ze všech stran dunělo a bouchalo, jak se mistři kováři ve svých dílnách oháněli kladivy, Blasius ožil. Tady se ocitl mezi svými Novoměstskými, kteří ho dobře znali a chodívali na jeho kázání ke svatému Štěpánu. Ale stejně tak tady dobře znali Jakuba z dob, kdy býval novoměstským rychtářem. Rázem bylo kolem nich rušno, kde kdo jim chtěl stisknout ruku, pozdravit je, nebo dokonce pozvat na žejdlík piva.

„Spěcháme na radnici, přátelé. Povedeme tam výslechy,“ omlouval se Protiva.

„S novým purkmistrem Janem Podvinským? Ten by potřeboval výslech na skřipci!“ zavtipkoval kdosi.

„Pan purkmistr nic neprovedl,“ omlouval Podvinského Jakub.

„Jak to, že ne? Vymyslel si novou daň z komína. Prý aby naplnil městskou kasu, ale ve skutečnosti hodlá zřejmě naplnit tu svou,“ ozval se kterýsi kovářský tovaryš.

A tak za stálého vtipkování a různých narážek projeli Protiva a Blasius až na Dobytčí trh k Novoměstské radnici.

„Už na vás čekám, pane z Protivce,“ volal jim v ústrety biřic Mařík Polenda.

„Tak kde máš všechny ty čarodějnice, ať je vyslechneme,“ zajímal se Blasius.

„Všechny čtyři jsem zavřel do šatlavy.“

„Do šatlavy? Ty ses zbláznil, Maříku. Vždyť nic neprovedly,“ pustil se do biřice Jakub Protiva.

„To jste mi ovšem neřekl, pane z Protivce,“ bránil se Mařík. „Co si pamatuji, tvrdil jste, že některá z nich je podezřelá, že někomu prodala jedovaté bylinky. A protože se žádná z těch čtyř nechtěla přiznat, raději jsem je dal pod zámek, aby nemohly mařit vyšetřování.“

„No to to pěkně schytáme,“ povzdechl si Jakub, když po kamenných schodech sestupoval do radničního sklepa.

Za bytelnými mřížemi seděly na staré zešedlé slámě tři už vrásčité babky a jedna docela pohledná mladice. Ty první tři Protiva a Blasius dobře znali. Jen za tu dobu, co je neviděli, poněkud zestárly. Černá Milada od Zárovských mlýnů vypadala teď skutečně jako stará čarodějnice, i křivý nos měla ještě křivější a na něm velkou bradavici, kterou, jak si Jakub matně pamatoval, v době vyšetřování případu Číše jedu pro krále neměla. Zato hned zahrnula Protivu výčitkami:

„Sedím tady protiprávně, pane rychtáři!“

„Už nejsem rychtář, ale zástupce královského sudího.“

„Tak pane zástupce královského sudího, tady nemá nikdo právo mě držet.“

„Pročpak ne?“ culil se na ni Jakub.

„Protože Zárovské mlýny se nacházejí na staroměstském břehu Vltavy. Já proto přísluším na Staré Město a měla bych správně být zavřená na Staroměstské radnici,“ triumfovala Milada.

„To je sice pravda,“ přikývl Protiva, „ale moje pravomoc se vztahuje na celé království, nejen na Nové Město. Byla jsi zadržená na můj příkaz, a protože tvé tři kolegyně bylinářky jsou z Nového Města…“

„Já, prosím, ne! Já jsem z Michle,“ bránila se nejmladší ze zadržených.

„Ty jsi…“ Než stačil Protiva doříct, představila se sama: „Zuzana, dcera provazníka Arnošta.“ Bylo na ní vidět, že je nejen mimořádně pěkná, ale má i pořádně proříznutou pusu.

„Prodávala jsi bylinky a kořínky na trhu na Novém Městě?“ ozval se Mařík Polenda. „Prodávala, takže sedíš v novoměstské šatlavě.“

Zbývající dvě ženy, Perchta Pumpernagelová od Poříčské brány a Kordula z Chudobic, kupodivu seděly zamlkle a nijak si nestěžovaly. Asi to bylo tím, že se ve vězení občas ocitly z prostého důvodu. Někdo je nařkl, že mu uhranuly krávy, které teď málo dojí, nebo že prodaly jejich dědečkovi špatné bylinky a on po nich chrchlá ještě víc. To už byl úděl těchto bylinářek a kořenářek, které bývaly občas obviněny z provozování černé magie, a dokonce na ně čas od času někdo poslal stížnost samotnému arcibiskupovi, aby je postavil před inkviziční soud. Jeho Eminence Zbyněk Zajíc z Hazmburka však měl spíše starosti s těmi proklatými viklefisty, především s Janem Husem, navíc měl nad sebou hned dva papeže Inocence VII., který seděl v Římě, a Benedikta XIII., jenž se zase usadil v Provenci. Nějak si mezi nimi nedokázal vybrat tak, aby přitom neurazil českého krále Václava IV, a proto se takovými prkotinami, jako byla obvinění z čarodějnictví, vůbec nezabýval.

„Omlouvám se, že jste se kvůli mně ocitly v této šatlavě,“ začal opatrně Jakub, když se konečně Černá Milada uklidnila, „ale potřeboval jsem vás vyslechnout v závažné věci. Na Pražském hradě došlo k otrávení dvou královských zbrojnošů. Neříkám, že to máte na svědomí, ale potřebuji vědět, zda jste v poslední době někomu neprodaly nějakou jedovatou bylinku, která by mohla usmrtit?“

„Nic jedovatého neprodávám,“ znovu se rozhořčila Černá Milada. „To vám mohu odpřisáhnout třeba na Panenku Marii.“

„Jen aby to nebyla křivá přísaha, milá dcero,“ ozval se Blasius. „Taková křivá přísaha nebo nepravdivá výpověď je strašný hřích. Za takový by ses po smrti mohla smažit v plamenech pekelných.“

„Až po smrti?“ ušklíbla se Kordula z Chudobic. „Po smrti už mi to bude jedno.“

„Tvé duši to však jedno nebude!“ přísně ji napomenul Blasius.

Vzápětí se ozvala Perchta Pumpernagelová a nařkla Kordulu z rouhání. Protože však se svou ohyzdnou tváří sama vypadala jako čertovská babička, snad jen rohy a ocas jí chyběly, působilo to obvinění z jejích úst poněkud směšně. Vzápětí se začaly všechny čtyři bylinářky hádat, vzájemně obviňovat, až Jakubovi došla trpělivost a napomenul je:

„Tak dost, jestli se nezačnete chovat řádně, podrobím vás výslechu útrpným právem. Možná bychom měli zajít do mučírny. Pohled na skřipec nebo železnou pannu už leckoho donutil ke slušnému chování a pravdivé výpovědi.“

„Ale já opravdu neprodávám žádné jedovaté bylinky,“ bránila se Černá Milada.

„Ani já ne,“ křičela Kordula a s ní i Perchta a mladá Zuzana. Vypadalo to, že výslech nikam nepovede. Náhle však připomněla Perchta Pumpernagelová: „A kde je Klára z podskalských lázní? Ta přece také sbírá, suší a prodává bylinky!“

„Klára se provdala, ale manžela jí týden po svatbě zavalila kláda. Teď chodí zbouchnutá a harant nebude mít tatínka,“ informovala přítomné do místních klepů zasvěcená Kordula z Chudobic.

„S Klárou jsem už hovořil,“ vysvětlil Jakub Protiva.

„Jistě vám řekla, že to jedovaté býlí jsem prodávala já,“ ozvala se s úšklebkem Zuzana z Michle.

„Ne, nic takového mi o tobě neříkala,“ usmál se Jakub. „Ty ji asi nemáš příliš ráda, co?“

„A proč bych měla?“ Zuzana pohodila hlavou a škubla útlými ramínky.

Ukázalo se, že výslech těch čtyř žen k ničemu nepovede. Všechny tvrdily, že nic jedovatého nikomu neprodaly a samy ani netušily, zda ještě někdo jiný neprodává v městech pražských bylinky a kořínky.

„Ale třeba se kupující přehmátl,“ napadlo Černou Miladu.

„Jak přehmátl?“ podivil se Blasius.

„Víte, když máte váčky s bylinkami vystaveny před sebou

na pultě, občas nepostřehnete, zda si kupující nebere něco jiného, než jste mu doporučil.“

„Jak jiného?“ podivil se Jakub. „Přece všechny čtyři říkáte, že nic jedovatého neprodáváte. Jak by se pak kupující mohl splést?“

„No to je pravda,“ uvědomila si Černá Milada a rozpačitě zmlkla. Z jejích slov bylo zřejmé, že se nějaká ta jedovatá bylina občas do prodeje dostane, ovšem navenek to žádná z bylinářek nebyla ochotná přiznat.

„Říkal jste, pane zástupce královského sudího, že se otrávili dva královští zbrojnoši z Pražského hradu. Ale ti by spíše nakupovali někde na Hradčanech nebo v Menším Městě, ne?“ ozvala se Zuzana z Michle.

„To je pravda,“ ocenil její nápad Jakub. „Jenže na Hradčanech ani v Menším Městě se nikdo prodáváním bylinek neživí.“

„Třeba udělal výjimku,“ nadhodila Zuzana a Protiva se v duchu přistihl přitom, že ta mladá a přitom chytrá dívka se mu začíná čím dál víc líbit. Škoda že už jsem tak starý, pomyslel si lítostivě v duchu.

„Nebo to byl prostě omyl,“ vyhrkla Zuzana jako v náhlém osvícení.

„Jaký omyl?“ podivil se Blasius.

„Prostě se popletly bylinky nebo účinkovaly úplně jinak, než měly.“

„To se stává?“

„Slyšela jsem o takových případech,“ vyhýbavě odpověděla Zuzana, „ale, chraň bůh, nic bližšího říct neumím.“

Že by došlo k omylu, že by se ti dva zbrojnoši otrávili nešťastnou náhodou? Jakubovi tenhle nápad nešel z hlavy. Uvědomil si, že by se na to mohl zeptat Kláry. Alespoň bude mít důvod ji znovu v Podskalí navštívit. Obrátil se na Maříka a řekl:

„Pusť je! Když je budeme chtít ještě vyslechnout, najdeme si je znovu. Už mě z toho všeho povídání brní hlava.“ „Takže nejsou podezřelé?“

„Slyšel jsi, ne?“

Mařík nepříliš ochotně přikývl a vyzval čtyři bylinářky, aby opustily šatlavu.

„Ale kdo mi proplatí výdělek, o který jsem přišla, když jsem tady musela dřepět?“ ozvala se Černá Milada.

„Jestli chceš, proplatím tě, ale holí,“ rozkřikl se na ni Mařík. Pak se obrátil na Jakuba: „Nechcete zavzpomínat na staré časy?“

„Co tím myslíš?“

„Myslím tím návštěvu v Černém pivovaru.“

„No to je přímo skvělý nápad,“ zvolal Blasius. „Chlapče, mám dojem, že tě právě osvítil sám Duch svátý.“

Protiva si povzdechl: „Když jinak nedáte!“ A očima zatím sledoval odcházející bylinářku Zuzanu z Michle.






XXII

Český král Václav IV. byl zjevně v dobré náladě. Měl na sobě krátký vypasovaný kabátec z drahé lesklé látky zelené barvy a nápadně úzké červené nohavice a škorně s dlouhými nahoru zahnutými špičkami. Na krku mu visel zlatý řetěz zakončený emblémem ledňáčka v točenici. Rukou si hladil svoji elegantně sestříhanou bradku a hnědé oči mu zářily spokojeností. „Rád vás vidím, milý příteli,“ usmál se na opolského vévodu Bolka IV, „a omlouvám se, pokud jsem se vás snad onehdy na hradě Žebráku nějak dotkl. Bylo to, jak mě ubezpečil zde přítomný královský podkomoří,“ v té chvíli se panovník otočil napravo, kde vedle jeho křesla postával Zikmund Huler, „z čiré neznalosti. Prosím proto ještě jednou vaši velkomyslnost za prominutí.“

„Nemáte se za co omlouvat, Milosti,“ honem si Václava pospíšil ubezpečit Bolek. „Možná jsem se sám trochu unáhlil…“ Vévoda se dostavil na audienci do Královského dvora bez doprovodu moravského markraběte Jošta. Usoudil totiž, že rodinné problémy Lucemburků by mohly narušit zdárné vyhlídky na uhrazení panovníkova dluhu.

„Nechrne už toho,“ mávl rukou Václav. „Jsem rád, že vás zase vidím,“ roztáhl ústa do širokého úsměvu. Český král, když mu na tom záleželo, dokázal být mimořádně vlídný a přívětivý. V tomto ohledu se příliš nelišil od svého slavného otce Karla, jablko, alespoň pokud jde o tento případ, opravdu nepadlo daleko od stromu. Však si ten den Václav dával záležet a v jeho snídani zcela chybělo jinak nezbytné víno. Panovník očima přelétl své věrné podkomořího Hulera, královského kancléře a vyšehradského probošta Václava Králíka z Buřenic, nejvyššího hofmistra Konráda Krajíře z Krajku a člena královské rady Jana Čúcha ze Zásady, aby nakonec znovu utkvěl laskavým pohledem na svém hostovi.

„Milý příteli, předpokládám, že jste přinesl onen nešťastný dlužní úpis, jak jsem vás o to předem žádal.“

„Jistě,“ oplatil mu sebejistým úsměvem vévoda Bolek. Sáhl do kožených desek, vyňal pergamen s pečetí českého krále, rozložil ho a do napjatého ticha ohlásil: „Dělá to 1428 kop pražských grošů dobrého stříbra.“

Václav se zatvářil, jako by se ho ta částka vůbec netýkala a otočil se napravo k Zikmundu Hulerovi s otázkou: „Pane podkomoří, máte ten list?“

„Ano, Vaše královská Milosti.“ Zikmund Huler se přitom maličko uklonil, sáhl do desek, které do té doby držel v podpaží, a podal králi jakýsi pergamen. Vévoda Bolek zbystřil pozornost a i na tu dálku uviděl, že dokument je opatřen pečetěmi se slezskou orlicí.

„Tady,“ král Václav zamával pergamenem, „touto listinou jste nám vy, milý vévodo, i vaši bratři,“ panovník se odmlčel a pozorněji pohlédl na text, „Bernard, Jindřich a Jan Kropidlo, potvrdili, že náš dluh vůči vám byl vyrovnán prostřednictvím našich milých věrných Štěpánovi z Opočna, Štěpánovi z Martinic a Purkartu Strnadovi z Janovic. Dáno ve městě Opolí v Horním Slezsku v měsíci srpnu léta Páně 1397.“

Král se odmlčel a pozorně se na vévodu zahleděl, aby si vychutnal účinek svých slov. Bolek v té chvíli nechápal vůbec nic. Vždyť co si pamatoval, žádný takový doklad ani on, ani nikdo z jeho bratrů nepodepsal, ani neopatřil pečetí. Podle uvedeného data sice už od té doby uplynulo takřka osm let, ale to zase nebyla tak dlouhá doba, aby mu to vypadlo z paměti. Chvíli stál mlčky jako opařený vědrem horké vody a nemohl najít vhodná slova, kterými by na královo čtení zareagoval. Konečně nabral dech a zamumlal: „To není možné!“

„Co není možné, pane vévodo?“ otázal se ho královský podkomoří Zikmund Huler. „Četla snad Jeho Milost něco špatně? Jak si vůbec dovolujete pochybovat o slovech českého krále?“

Bolek si dobře všiml, jak se na tučné tváři toho povýšence, který to dotáhl až na královského podkomořího, rozlil zlomyslný úsměv. Ach, kdyby mu tak mohl jednu vrazit! „Smím se podívat?“ Vévoda natáhl ruku a sám král mu s vítězným úsměvem pergamen podal:

„Ale jistě, milý příteli.“

Bolek, celý rozčilený, uchopil chvějícíma se rukama pergamen a podíval se na podpisy. Nebylo pochyb, jeho podpis tady vskutku byl. Buď byl opravdu jeho vlastní, nebo byl alespoň skvěle napodoben. Také pečetě se zdály být naprosto originální. Marně je zkoumal píď po pídi, jakákoliv chybička na nich nebyla poznat.

„Nerozumím tomu, nechápu. Kdyby ti pánové, Vaše Milosti, váš dluh opravdu uhradili, musel bych si to pamatovat.“

„Třeba už vám paměť tolik neslouží, pane vévodo,“ ozval se kancléř Václav Králík. „To se ve vyšším věku stává.“

„Ještě mi nebylo čtyřicet,“ ohradil se vévoda Bolek. „Kdybyste nebyl kněz, důstojnosti, za vaše urážlivá slova bych vás vyzval na souboj!“

„Ale ale, milý vévodo, mírněte se alespoň v přítomnosti krále,“ Václav zahrozil Bolkovi prstem. „Vždyť bych vás mohl dát soudně stíhat pro pokus o podvod, jenže ve své velkomyslnosti to neudělám. Prostě jste se spletl. Jestliže však chcete i nadále vyhrožovat mým rádcům soubojem, raději opusťte tuto místnost a tento dům.“ Králův hlas zněl najednou tvrdě a výhrůžně. Ta tam byla jeho úvodní vlídnost a přívětivost.

Vévoda Bolek zrudl a vyhrkl přeskakujícím hlasem: „Milosti, chci zpátky ten dlužní úpis!“

Jenže Václav se k ničemu takovému neměl. Místo toho náhle prudce povstal ze svého křesla a autoritativním hlasem poručil: „Nůžky!“

Vzápětí, jako by snad čekal za dveřmi, tady byl panoš v červeno-bílém oděvu, tedy v barvách českého krále, a podával panovníkovi na sametovém polštáři stříbrné nůžky Václav je uchopil do pravé ruky, do levé vzal svůj dlužní úpis na 1428 kop pražských grošů a rozstřihl ho. „Už před osmi lety pozbyl platnosti. Tak co s ním jiného, že? Zbytečně by někoho sváděl k vydírání.“ Pak se pohledem zastavil na vévodovi a otázal se ho: „Vy jste ještě zde? Neřekl jsem vám snad, abyste opustil tuto místnost? Stráže!“

Na královo zvolání se objevili hned čtyři zbrojnoši v železných přilbách na hlavách a se sudlicemi v rukách.

„Nemusíte mne vyhazovat,“ zavrčel Bolek a před namířenými hroty zbraní opustil audienční síň Královského dvora. „Měl jsem vzít s sebou markraběte Jošta. Vůči svému bratranci by si to král nedovolil,“ brblal rozčileně. Byl podveden, uražen, zostuzen a vyhozen. Nic horšího se mu tady nemohlo stát. Jen by ho ještě mohli zavřít do vězení. „Hrozná země to České království!“ vztekal se opolský vévoda a v duchu dával za pravdu všem pomluvám, které kolovaly o králi Václavovi. „Teď už věřím, že dal opékat vlastního kuchaře na rožni a chtěl zapálit Prahu, stejně jako císař Nero zapálil Řím!“
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Jakuba Protivu druhý den po návštěvě Černého pivovaru nesnesitelně bolela hlava a ještě od rána lilo jako z konve. Tahle kombinace mu připadala zcela zničující. Do své kanceláře ve Starém purkrabství na Pražském hradě přijel na koni zcela promoklý a už předem otrávený. Věděl, že ze zamýšlené návštěvy u Kláry v podskalských lázních nebude v tomto počasí nic, a tak hodlal den využít alespoň k tomu, aby si udělal pořádek v přeházených pergamenech. Dokázal si totiž barvitě představit, co by mu asi řekl nejvyšší sudí Českého království Ondřej z Dubé, kdyby zjistil, v jakém stavuje agenda zástupce královského sudího po nedávné noční návštěvě jistého špeha. Přitom ten chlapík, který měl zřejmě na svědomí vloupání do jeho kanceláře i komnaty opolského vévody a jeho přepadení na latríně hradčanského hostince U Tří stříbrných labutí, stále neměl jméno. Však už mu vzkázal farář Vincenc od svatého Benedikta, že mrtvolu dotyčného nemůže dát pohřbít do vysvěcené půdy, protože není zřejmé, byl-li dotyčný vůbec pokřtěn. Ostatně, takových hrobů tam měl víc. Snad právě blízkost Pražského hradu k sobě jaksi magicky přitahovala různá podivná individua, která zřejmě už při narození rovnou propadla peklu. Vesměs zemřela násilnou smrtí, způsobenou ať už cizí rukou, nebo vlastní, a nebylo o nich známo zhola nic nebo se k nim alespoň nikdo nehlásil. Tenhle mrtvý měl sice u sebe váček se znakem vyšehradské kapituly, jenže to mu samo od sebe nebe neotvíralo.

Než se stačil Jakub zabrat do urovnávání lejster, objevil se poslíček ze Saského dvora s žádostí opolského vévody Bolka, aby ho poctil svou návštěvou. Po tom včerejším nepovedeném rozloučení, kdy se ho vévoda pokusil uplatit, to Protivu poněkud překvapilo. Jenže když už se rozhodl, že do Saského dvora zajde, znenadání se objevil komorník Vaněk:

„Vzkazuje vám královský podkomoří pan Zikmund Huler z Orlíka, že ho máte hned teď přijít navštívit.“

„Když hned teď, tak hned teď,“ zamračil se Protiva, byť se mu do neustávajícího deště příliš nechtělo. A tak si alespoň nasadil na hlavu široký klobouk a vydal se s Vaňkem, který si chránil hlavu kápí, Jiřskou ulicí ke královskému paláci. Podél baziliky svatého Jiří už tekl malý potok a oba měli za chvíli škorně plné vody a záda zcela mokrá.

„To tam tak prší?“ podivil se Zikmund Huler, když k němu Jakub Protiva dorazil.

„Spíše tam leje. Zřejmě se protrhla nebeská stavidla.“

„To by chtělo kalíšek pálenky, co?“ otázal se podkomoří, ale nijak se neměl k tomu, aby pro ni poslal panoše. Sám popíjel víno z královských sklepů a působilo mu jistě zvrácené potěšení, když po něm Protiva žíznivě koukal.

„Jak jste pokročil s pátráním po traviči těch dvou zbrojnošů?“ otázal se mezi dvěma dlouhými doušky ze své číše.

„Nijak,“ popravdě přiznal Jakub. „Kanovník Knobloch to zřejmě nebyl, ani jistá vdova po zesnulém platnéři, ačkoliv sbírá bylinky.“

„Jak se jmenuje ta vdova?“

„Anežka, její manžel se jmenoval Tobiáš.“

„Neznám,“ mávl rukou Huler. „Poslechněte, jsem rád, že toho kanovníka už nepodezíráte, raději ho nechte být. Máte vůbec nějakou stopu? Říkáte to, vy vyšetřovatelé, přece tak, ne?“

„Máme a nemáme. Včera jsem vyslýchal několik bylinářek a mám nějaké nápady.“

„No tak sebou hoďte. Co ten opolský vévoda? Sešel jste se s ním?“

Protivovi bylo zřejmé, že je to jen kontrolní otázka. Huler ho nepochybně dává svými lidmi sledovat a jistě zjistil, že vévoda Bolek Opolský byl včera ve Starém purkrabství.“

„Sešel,“ přikývl Jakub a dále záležitost z opatrnosti ne-rozváděl.

„A co? To z vás musím všechny informace páčit? Uvědomte si, pane z Protivce, že za svůj úřad vděčíte především mně.“

„Říkal mi jen, že prý je to s tím dlužním úpisem v pořádku. Včera ho měla přijmout Jeho královská Milost…“

„Ano, už je všechno v pořádku,“ široce se usmál Zikmund Huler. „A vy si dejte někde pálenku, ať z toho deště ještě neochoříte.“

„Jistě, pane podkomoří,“ ušklíbl se Protiva a vydal se do deště. Jeho další kroky vedly k hlavní bráně Pražského hradu a odtud úvozovou cestou ke Králi brabantskému, kde si poručil ne jeden, ale hned tři kalíšky pálenky. Teprve až jimi trochu zahřál své útroby, pokračoval v cestě do Saského dvora.

Nečekal ho tady jen opolský vévoda, ale i moravský markrabě. „Musíte nám pomoct. Jste přece nejlepší vyšetřovatel v celém Českém království,“ zahrnul Jakuba chválou hned na úvod Jošt. „Mohu vám dát nalít víno? Je od nás přímo z Moravy.“

Protiva si pomyslel něco o tom, že ten den začíná poněkud brzy. Po třech kalíšcích pálenky mu teď vnucují víno. To tedy pěkně dopadne. Zároveň mu však bylo nápadné pochlebování, kterým ho Jošt zahrnul. Oč těm dvěma asi jde? pomyslel si v duchu, přijal nalitou číši a čekal, že markrabě pronese přípitek. Ale místo něho si vzal slovo vévoda Bolek:

„Udělal jsem chybu, že jsem si od vás vzal ten králův dlužní úpis.“

„Jak to? Jeho královská Milost snad neuznala svůj dluh?“

„Nejen to, podkomoří Huler předložil jakýsi mnou podepsaný a mou pečetí opatřený doklad o tom, že byl dluh už před osmi lety splacen. Král Václav pak svůj dlužní úpis rozstřihl nůžkami.“

„A vy, ani vaši bratři, jste žádné peníze nedostali?“

„Ne, ani si nepamatuji, že bych něco takového podepisoval,“ hořce si povzdechl vévoda.

„V každém případě je to divné,“ poznamenal Jakub. „Kde je ten doklad o zaplacení králova dluhu teď?“

„Má ho buď král Václav, nebo Huler.“

„A co vlastně ode mne chcete?“ Protiva se nasupil. Tušil, že za celou záležitostí je nějaká Hulerova čertovina. Zřejmě když nepochodil probošt Václav Králík a jeho špehové se nezmocnili dlužního úpisu, vzal si celou choulostivou věc na starost královský podkomoří. A ten, jak Jakub dobře věděl, je schopen doslova všeho.

„Pomozte nám domoci se spravedlnosti, pane z Protivce. Prosím.“ Vévoda Bolek se přitom zatvářil jako hromádka neštěstí.

„Jste naivní, vévodo,“ ozval se markrabě Jošt. „Varoval jsem vás, abyste k mému královskému bratranci nechodil sám a už vůbec s sebou nebral ten dlužní úpis. Teď nemáte nic v rukách a Václav se může ohánět nějakým vaším údajným potvrzením, nepochybně zfalšovaným. Na takové věci je ten zvyjebanec Huler náramně šikovný.“

„Stále nechápu, proč jste mne sem zavolali,“ ozval se Protiva. Nabídnuté moravské víno bylo trochu trpké, ale jinak mu chutnalo. Jenže jinak tady vlastně marnil čas. Přece nemůže přijít k podkomořímu a obvinit ho ze zfalšování nějaké listiny, kterou sám v životě neviděl.

„Chápu, že se vám do toho nechce,“ vlídně se na Jakuba usmál markrabě Jošt, „ale mám dost moci a vlivu, abych dokázal onu zřejmě Hulerem padělanou listinu obstarat. Ještě dnes se obrátím na nejvyššího sudího Českého království pana Ondřeje z Dubé, aby si ji vyžádal. Zároveň ho požádám, aby vám ji poskytl k prozkoumání.“

„Vaše Jasnosti, já jsem ovšem příliš malý pán…,“ namítl Protiva.

Ale markrabě Jošt se vytasil s dalšími argumenty: „Naznačím nejvyššímu sudímu jisté hrozící mezistátní komplikace. Zde přítomný vévoda Bolek je vzdálený příbuzný polského krále Vladislava. Pokud by se na něj obrátil se stížností a s prosbou o zákrok ve své záležitosti, mohly by mému bratranci králi Václavovi vzniknout velké nepříjemnosti.“ „Myslíte si, že si z toho Jeho Milost bude něco dělat? Pokud vím, zůstala dlužná i anglickému králi…“

„Nechte toho, pane z Protivce,“ stál na svém Jošt. „Vím, co říkám a co jistě zapůsobí na nejvyššího sudího. Jemu si Huler nedovolí nevydat onu pravděpodobně padělanou listinu. Navíc, jak podkomořího znám, je tak namyšleně sebejistý, že ani nepochopí, co mu hrozí.“

„Dobrá, dostanu onen doklad k prozkoumání. Jste však přesvědčen, že ho odhalím jako padělek? A když se mi to snad podaří, neututlá nakonec Huler celou záležitost a nevydá mne pro zradu krále katovi?“

„To už je vaše riziko, pane z Protivce,“ markrabě se mírně pousmál. „A ještě něco, zmíněnou listinu dostanete jen na krátkou dobu. Zřejmě si ji budete muset nechat opsat a ještě udržet celou záležitost ve vlastním zájmu v naprosté tajnosti.“

„Prosím vás, proč bych se za těchto okolností měl do toho pouštět?“

„Pokud vím, máte s podkomořím z dřívějška jisté nevyřízené účty. Nyní vám dávám možnost mu to vrátit,“ Na Joštově úzké tváři zazářil vychytralý úsměv.

„Ale co když to není padělek?“ namítl ještě Jakub a cítil, jak ho sice přestává bolet hlava, zato ho zaplavuje zoufalství. „Vy, pane vévodo, jste přece měl listinu v ruce,“ otočil se na Bolka. „Poznal jste snad, že byl váš podpis nebo vaše pečeť zfalšovaná?“

Bolek Opolský zavrtěl hlavou: „Právě že ne. Vím jen, že jsem nikdy nic takového nepodepsal. Máte mé slovo!“

„Dobrá, uvidím, co se dá dělat,“ rezignovaně přikývl Protiva. „Když už jsem se do toho zapletl, asi mi nic jiného nezbývá. Doufám, že se dožiji příštího měsíce.“

„Nevěšte hlavu, pane z Protivce,“ odpověděl na to markrabě.

„Jen aby nepověsili mne!“ povzdechl si Jakub, dopil svou číši, uklonil se oběma šlechticům a opustil Saský dvůr.

Venku se zatím rozpršelo ještě víc. Menší Město pražské páchlo odpadky všeho druhu a ve strouhách se valily proudy dešťové vody smíšené s výkaly a močí, které zdejší obyvatelé vylévali ze svých nočníků. Protiva měl brzy své škorně zcela promočené a nezbylo mu než se uchýlit do hospody U Černého kocoura na začátku Ostruhové ulice.

„Hrozné počasí,“ uvítal ho krčmář. „Sedněte si, vzácný pane, raději rovnou ke krbu a dejte si usušit boty. V tomhle chodit venku, to je přímo o zdraví.“

Jakub si setřásl z klobouku vodu, na krčmářovu radu zul škorně, přisunul je k ohni v krbu a pak si objednal žitnou pálenku.

„Vybral jste si dobře,“ pochválil jeho volbu soused u stolu. „Taková dobrá žitná v tomhle nečase zahřeje a přivede vás na lepší myšlenky.“

„To druhé bych rozhodně potřeboval,“ vřele s ním souhlasil Protiva a v duchu si začal znovu vyčítat, že se zamotal do toho nešťastného případu dluhu krále Václava opolským vévodům. Ať už to dopadne jakkoliv, pro něj to dopadne špatně.
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Ten den už Jakub Protiva neudělal zhola nic. Marně čekal na Blasia, aby se s ním podělil o nadcházející starosti. Františkán se neukázal, buď si léčil kocovinu, nebo si chystal na neděli nové kázání. Ještě večer doma na Starém Městě byl Jakub zamlklejší než obvykle a manželka Drahuše na něj marně dorážela se svými starostmi. Nepomohly jí ani výčitky, že se nestará o rodinu, kterými ho zahrnovala. Proti všem zvyklostem šel spát hned po setmění a ještě než usnul, usmyslel si, že následující den navštíví bylinkářku Kláru, ať mu poradí něco na bolavou hlavu a hlavně pomůže hnout s případem dvou otrávených zbrojnošů. Když už takřka zavíral oči, cosi ho napadlo, připomněl si, že mu někdo řekl něco významného, ale on tomu nevěnoval pozornost. Kdyby si tak vzpomněl, oč se jednalo, ale milosrdný spánek všechno vymazal.

„Ráda tě vidím, Jakube.“ Klára měla na hlavě takový zvláštní čepec protkaný barevnými stužkami, který ho hned na první pohled upoutal.

„Co se mi tak díváš na hlavu? Líbí se ti můj čepec? Není na těhotnou vdovu příliš odvážný?“

„Snad ne,“ odbyl ji Protiva. „Přišel jsem za tebou.

„Předpokládám, že nemůžeš hnout s případem těch dvou otrávených zbrojnošů. A ještě máš nějaké další starosti.“

„Jak to víš?“ podivil se Jakub.

„Vidím ti to na očích. My, bylinářky a kořenářky, jsme opravdu tak trochu čarodějnice a umíme číst myšlenky.“ Klára se usmála.

„Dobrá, tak mi pověz, na co myslím právě teď.”

„Chceš to doopravdy slyšet?“ otázala se Klára váhavě.

„Ano. Jen do toho.“

„Lituješ, že jsi onehdy tak náhle odešel a lituješ, že jsi mne nikdy nezačal svádět.“

K Jakubovu překvapení to bylo vyjádření naprosto pravdivé, až se mírně polekal. Mnohokrát si od jejich seznámení při vyšetřování případu Číše jedu pro krále na Kláru myslel, ale nikdy to neuměl nebo nedokázal dát najevo. Celé roky se jí záměrně vyhýbal. Nevěděl nic o tom, že jí nadbíhá obchodník se dřevem Meinhard, že ji přivedl do jiného stavu a vynutil si s ní sňatek. Jenže Meinhard byl mrtvý a Klára čekající s ním dítě volná. Potíž je však v tom, že Jakub je ženatý, má už odrostlé děti a navíc je pro Kláru starý. V duchu sice touží po tom, aby se stala alespoň jeho milenkou, ale on, který se málokdy něčeho bál, se najednou bojí říct, že celé ty roky je do ní tajně zamilovaný. Nebyl si však jistý, zda to není jen touha dostat ji do postele a ne skutečná láska. Zatvářil se rozpačitě a místo toho, aby nějak zareagoval na její slova, se zeptal:

„Máš ještě tu dobrou medovinu s bylinkami?“

„Jistě. Počkej, naliji ti kalíšek.“

Medovina příjemně pohladila Jakubovy útroby a dodala mu odvahu zareagovat na její předcházející slova:

„Skutečně jsi obdivuhodně vystihla, nač jsem myslel, ale nehněvej se na mne, když teď převedu řeč jinam. Vždycky ses mi líbila, ale dokud nevyřeším případ těch otrávených zbrojnošů, nebudu mít myšlenky na svádění. Rozumíš mi?“ „Až moc dobře, Jakube.“

„Mimochodem, viděl jsem tu tvou mladou kolegyni Zuzanu z Michle. Myslím, že tě nemá dvakrát v lásce.“

„A divíš se? Jsme konkurentky na trhu s bylinkami a kořínky. Když já víc prodám, ona prodá méně.“

„Máš to ještě zapotřebí, když jsi zdědila sklad dřeva a pomáháš otci v lázních?“

„Nejde jenom o peníze, milý Jakube. Lidé se na mne obracejí, chtějí léčit bolesti hlavy, záduchu, bolavý žaludek, horkou nemoc, nespavost, uhranutí, stůně jim dobytek… Mám je odmítnout a říct, že mám už dost vyděláno? To přece nejde, měj rozum.“

„Dobrá,“ Jakub mávl rukou, „omlouvám se. Kromě tebe jsem se sešel se zmíněnou Zuzanou, dále s Kordulou z Chudobic, s Černou Miladou i s Perchtou od Poříčské brány, ale žádná z nich mi příliš nepomohla s pátráním. Každá tvrdí, že jedovaté bylinky neprodává, jenže já jim moc nevěřím.“

„Možná že se opravdu bojí prodávat jedovaté bylinky,“ zamyslela se Klára. „Možná na to jdeš špatně a měl bys spíše začít od těch otrávených zbrojnošů. Co o nich vlastně víš?“

„Všechno, co vědět potřebuji. Neboj se, nemusíš mne poučovat o tom, jak vést výslech.

„Promiň, nechtěla jsem se dotknout tvé odborné hrdosti, jen se ti snažím pomoct. Možná že jsi něco přehlédl. Nepovídal ti někdo o nich něco zajímavého, něco, čeho by ses mohl chytit? Vždyť to, že se otrávili hned dva mládenci smrtelným jedem, nemůže být náhoda, anebo…“ Klára se odmlčela a pak zamyšleně dodala: „Třeba šlo o omyl. Třeba je nikdo nechtěl otrávit…“

„Co máš na mysli?“

„Třeba si ti dva vzali něco, co mělo působit jako lék, ale ve skutečnosti to lék nebyl.“

„Počkej, co já vím, nikdo z těch dvou, ani Johlín, ani Marek, bylinkám nerozuměl.“

„To je právě to, co mám na mysli,“ triumfovala Klára.

„Že by se sami otrávili? A kde by vzali jed?“

Mladá vdova pokrčila rameny a jakoby zamyšleně se pohroužila do sebe.

Jakub se na ni zadíval a znovu ho upoutal její čepec. Kde takové stužky, jimiž byl ozdoben, viděl? V té chvíli si vzpomněl. Úplně stejná přece byla ta červená stužka, kterou našel na keři u branky pro pěší vedoucí z Pražského hradu. Však ji má ještě v kapsáři. Měl sto chutí ji vytáhnout a porovnat s ostatními, ale pak se zarazil. Přece nebude Kláru podezírat! Nenápadně by se však zeptat mohl.

„Prosím tě…“ začal váhavě.

„Co chceš říct?“

„Jen se chci zeptat, zda si někdy nebyla na Pražském hradě?“

„Ne, nikdy. Proč se ptáš?“

„Nic, jen mne něco napadlo. Ta tvoje medovina je skutečně vynikající. Ale už budu muset jít.“

„To je škoda.“ Klára uchopila Jakuba za ruku. Naklonil se k ní a vtiskl jí polibek na ústa. Cítil, že mu vyšla vstříc, měl chuť ji obejmout, přemohl se však a rychle vstal.

„Děkuji ti.“

„Nemáš zač,“ odpověděla Klára a maličko se usmívala. Jakub si ten úsměv vryl do paměti a měl ho před očima ještě v době, kdy přes Dobytčí trh spěchal k faře u svatého Štěpána za přítelem Blasiem.
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„Tak říkáš, že Jeho královská Milost předložila opolskému vévodovi doklad, podle něhož je dluh už uhrazen?“ podivil se františkán Blasius a na jeho tváři zahrál pobavený úsměv.

„Prý ten pergamen byl opatřen vévodovým podpisem a pečetí a on sám mi tvrdil, že vypadaly dočista stejně, jako kdyby je podepsal sám a zavěsil k nim svou skutečnou pečeť.“

„Počkej,“ zadržel Blasius Jakuba Protivu, „chceš říct, že on to doopravdy nepodepsal?“

„Vypadá to tak, alespoň on sám si nepamatuje, že by něco takového skutečně udělal.“

„Ale stalo se to, jak říkáš, před osmi lety. Za tu dobu na to zapomenout mohl,“ namítl františkán.

„Mohl, ale nezapomněl. Přece 1428 kop pražských grošů nepředstavuje takovou částku, na kterou je možné jen tak zapomenout. Opolští vévodové sice nejsou žádní chudáci, ale podobné sumy přece nerozhazují každý den. Takže kdyby mu tolik peněz král Václav vrátil, určitě by si to pamatoval.“

„Kde se tak najednou vzal takový doklad?“

„Prý ho našel náš dobrý přítel královský podkomoří Zikmund Huler.“

„No, jemu bych nevěřil ani to, že se Zikmund Huler jmenuje,“ ušklíbl se Blasius.

„Vidíš a o to je celá záležitost podezřelejší. Nejprve vyšehradský probošt a kancléř Václav Králík pošle špeha, aby králův dlužní úpis ukradl, a když se to nepovede, záležitosti se ujme další z králových oblíbenců a vytasí se s poněkud záhadným podvrhem.“

„Říkáš, že je to podvrh, asi máš pravdu, ale napřed to musíme dokázat,“ připomněl Blasius. „Viděl jsi tu listinu?“ „Dosud ne, ale moravský markrabě Jošt prý vyzve nejvyššího sudího Ondřeje z Dubé, aby si ji vyžádal k přezkoumání. A nejvyšší sudí ji pak půjčí nám.“

„Což o to, Ondřej z Dubé je vzdělaný právník a provází ho pověst slušného a neúplatného muže. Pochází z dobrého rodu a není to nějaký povýšenec, který se pochlebováním vydrápal do královské přízně. Jenže bude si chtít pálit prsty? A i kdybychom zjistili, že jde o padělanou listinu, podpoří nás? Protože pokud ne, v lepším případě skončíme oba v Bílé věži. Horší případ ani nechci domýšlet.“

Františkán se odmlčel a Protiva najednou neměl co dodat. Jeho obavy byly vysloveny pěkně nahlas.

„Chceš se toho, Jakube, vážně ujmout? Nebojíš se?“ „Bojím, příteli,“ přiznal zástupce královského sudího, „ale co mi zbývá?“

„Můžeš opolského vévodu odmítnout.“

„Tlačí na mne také moravský markrabě Jošt. Spoléhám, že on by mne v tom nenechal.“

„Jen aby ses nespletl. Tihle Lucemburkové jsou pěkná cháska. Karel byl jenom jeden.“

Jakub Protiva najednou nevěděl, co říct. Ale už se vlastně rozhodl a couvat nebyl zvyklý.

„Definitivně se rozhodnu, až uvidím ten pergamen. Ty bys poznal padělek na první pohled?“

Blasius pokrčil rameny: „Na to musí být skutečný znalec. Když vévoda Bolek nezapochyboval o vlastním podpisu a pečeti, pak to musí být padělek opravdu kvalitní. Takový vyrobí jen málokterá padělatelská dílna. V některých klášterech jsou však obratní písaři, a když mají dobré předlohy, dokáží úplné zázraky. Slibuji ti, že se poptám.“

„Znamená to, že jdeš do toho se mnou?“

„Přece tě v tom nenechám.“ Blasius roztáhl ústa do širokého úsměvu.

Oba v té chvíli netušili, že se moravský markrabě Jošt, už proto, aby pozlobil svého bratrance krále Václava, obrátil na nejvyššího sudího Ondřeje z Dubé, aby si vyžádal ono potvrzení o zaplacení dluhu. Panovník o tom samozřejmě neměl ani ponětí. Hned poté, co se tak šikovně zbavil opolského vévody, znovu odjel na hrad Žebrák, aby se věnoval lovu a pití. Všechna starost tak padla na podkomořího Hulera a ten nebyl hloupý. Vytušil, že by za tím mohl být právě Jakub Protiva z Protivce. Následující den, co si dotyčný pergamen vyžádal Ondřej z Dubé, poslal pro zástupce královského sudího.

„Pane z Protivce, mám dojem, že hrajete dvojí hru.“

Jakub mlčel a čekal, co z podkomořího vypadne.

„Jste ve službách krále, nebo moravského markraběte?“ pokračoval Zikmund Huler otázkou.

„Jsem ve službách práva a spravedlnosti,“ odsekl Jakub a dodal: „Nechápu však vaši otázku. Vždyť žádný král přece nestojí nad právem.“

„Jen abyste se nespletl,“ pokývl hlavou podkomoří. „Víte něco o žádosti nejvyššího sudího Českého království?“

„Nevím, co máte na mysli.“ Jakub se zatvářil, jako by neuměl do pěti počítat.

„Dobrá a co ten travič zbrojnošů?“ otázal se ještě Huler.

„Pracuji na tom.“

„Nějak moc dlouho. Kdybyste se raději věnoval svým úkolům a ne stykům s moravským markrabětem.“

„Mohu odejít, pane podkomoří?“

„Jen běžte,“ pokývl Huler hlavou, v skrytu duše byl však vzteky bez sebe. Věděl, že Jakub Protiva je nebezpečný šťoura, který mu ještě může pořádně zkomplikovat život. Ve své domýšlivosti a pýše byl však přesvědčen, že svou chytrostí a mazaností strčí toho bývalého novoměstského rychtáře do kapsy, kdy si vzpomene.
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„Pane zástupce,“ nejvyšší sudí Českého království Ondřej z Dubé, podsaditý asi čtyřicetiletý muž, jehož zarudlou tvář zdobil světlehnědý vous, se na Jakuba pozorně podíval. „Moravský markrabě Jošt mě požádal, abych vám předal k nahlédnutí tuto listinu.“ Na stole před nejvyšším soudcem ležel pergamen opatřený několika pečetěmi. „Netuším, co je v pozadí jeho žádosti,“ Ondřej z Dubé si významně odkašlal, jako by tím chtěl zdůraznit, že je opravdu pouze prostředníkem, „ale předpokládám, že vám k nahlédnutí jako zkušenému vyšetřovateli postačí jeden den.“

Protiva zalapal po dechu a nedovedl si vůbec představit, že by v tak krátké době odhalil listinu jako padělek. Než však stačil cokoliv namítnout, Ondřej z Dubé dodal: „Do večera chci mít tuto listinu zpátky na stole, abych ji mohl vrátit do úschovy královskému podkomořímu panu Zikmundu Hulerovi z Orlíka. Rozumíme si?“

Jakubovi se zdálo, že se na chvíli na tváři nejvyššího sudího objevil náznak úsměvu a že ten náznak měl cosi znamenat. Ale mohl to být stejně tak výsměch, jako projev sympatií, a možná to dokonce ani žádný úsměv nebyl. Kdoví na co Ondřej z Dubé vlastně v té chvíli pomyslel? Protiva se s ním dosud sešel jen asi dvakrát v životě a byla to setkání tak letmá, že si o něm neudělal naprosto žádný obrázek. Byl pro něj jen mužem ve vysoké funkci, o němž ani nevěděl, zda je nějak spjat s oblíbenci krále Václava nebo spíše s panskou opozicí. Vzhledem k příslušnosti k přednímu českému rodu pánů z Dubé a k ochotě, s jakou vyhověl Joštově žádosti, by to svědčilo spíše pro to druhé, nicméně navenek to nijak výrazně neprojevoval. Skutečnost, že se nikdy neúčastnil Václavových bujarých flámů na Žebráku či na Křivoklátě, ještě nic nedokazovala.

Jakub se uctivě uklonil, opatrně vzal ze stolu pergamen a opustil komnatu nejvyššího sudího s hodně smíšenými pocity. Hned za dveřmi ho už čekal františkán Blasius. „Tak co?“ vybafl zvědavě.

„Máme na to den. Do večera musíme ten pergamen vrátit. To je naprosté šílenství. Co budeme dělat? Huler se nám vysměje.“

„Neboj se. Potřebuji okamžitě do tvé kanceláře a Jura mi musí připravit čistý pergamen, dobře seříznutý brk a inkoust,“ chrlil ze sebe františkán.

„Ty chceš tu listinu opsat?“

„Co jiného nám zbývá? Při opisování si ji budu moci alespoň dobře prohlédnout a třeba na něco přijdu.“ Blasius byl vyloženě ve svém živlu a nemohl se dočkat, až pergamen před sebou rozloží na pulpitu. „Doufám, že tam máš dost světla. V každém případě by se několik olejových lamp hodilo.“

„Ale vždyť je den, nač potřebuješ lampy?“ namítl Jakub.

„Musím si tu listinu prohlédnout ve dvojím světle, tím spíše odhalím nějaké odchylky, zda-li se třeba nejedná o palimpsest.“

„To je co?“ otázal se Protiva.

„Už jednou použitý pergamen, z něhož byl původní text vyškrábán a nahrazen textem novým.“

„Aha. A k čemu nám to bude?“

„No přece pokud by se jednalo o palimpsest, bude celý dokument zjevným padělkem. Podívej, ty zavěšené pečeti opolských vévodů jsou naprosto dokonalé. Ostatně, říkal jsi, že sám vévoda Bolek na nich nezpozoroval žádnou závadu. Cožpak podpis, ten se dá napodobit, zvlášť když dotyčný ani neumí psát a místo podpisu vždycky načmárá nějakou značku. S pečetí je však problém, ta se těžko komu podaří dokonale napodobit. Proto se padělatelé buď shánějí po originálních pečetích ustřižených z jiných listin, nebo prostě použijí listinu starší a původní text vyškrábou či doplní…“

„Udělají z ní ten, jak jsi říkal, palimpsest.“

„Správně,“ pochválil Blasius svého přítele Jakuba. „Například rakouský vévoda Rudolf, zeť císaře a krále Karla blahé paměti, využil privilegia císaře Fridricha Barbarossy z roku 1156, jímž byly Rakousy povýšeny na vévodství, dal k němu připsat další text, jímž sám sebe povýšil na arcivévodu a říšského kurfiřta. Díky originální Barbarossově pečeti nikdo nepochyboval o autenticitě tohoto dokumentu. Jenže pak to s milým Rudolíkem stejně dopadlo špatně. Nestačilo mu arcivévodství, nechal si vyrobit další listiny, podle nichž prý Rakousy udělil Habsburkům v léno sám velký Julius Caesar a císař Nero je zase osvobodil od daní. Po takovém do nebe volajícím nesmyslu pak našemu Karlovi nezbylo nic jiného, než aby svého vykutáleného zetě přivedl k rozumu.“ „Hm, to je sice zajímavé, co mi říkáš, ale jak to pomůže nám?“ zapochyboval Protiva.

„Možná nám to nepomůže,“ rozvážně odpověděl Blasius. „Pouze jsem chtěl, abys pochopil, že na každý padělek se dříve či později přijde.“

„Jenže my na to musíme přijít ještě dnes.“

„Uvidíme. Kde máš nějaký čistý pergamen, abych mohl začít opisovat?“ To už se Blasius postavil za pulpit v Jakubově kanceláři a rozčiloval se, že tu nemá žádný dobře seříznutý brk. „Dojdi pro Juru!“ poroučel. „Potřebuji někoho k ruce.“ Zatímco Protiva začal shánět svého čeledína a sluhu v jedné osobě, františkán se zabral do čtení. „To je tedy něco!“ zamumlal si vzrušeně pro sebe. „To snad ani není pravda!” Zvedl hlavu od listiny a zvolal: „Holá, Jakube, kde jsi?“ Ale v té chvíli byl v kanceláři zcela sám. Znovu se začetl do textu a polohlasně si mumlal: „…Bolek, Bernard, Jindřich a Jan Kropidlo, vévodové opolští, tímto potvrzují, že dluh českého a římského krále Václava IV. vůči nim, ve výši 1428 kop pražských grošů dobrého stříbra, byl vyrovnán prostřednictvím králových rádců Štěpána z Opočna, Štěpána z Martinic a Purkarta Strnada z Janovic. Dáno ve městě Opolí v Horním Slezsku v měsíci srpnu léta Páně 1397.“

Blasius věděl, že všichni tři šlechtici, kteří údajně uhradili králův dluh, jsou dávno mrtví. Těch už se nikdo nezeptá, jak to s těmi penězi ve skutečnosti bylo. Navíc, jak si pamatoval, jejich násilná smrt byla tehdy spojena s velkým skandálem. Údajně byli všichni tři a ještě velmistr řádu johanitů zavražděni ve stejný den na hradě Karlštejně. Tehdy se dokonce hovořilo, jak si Blasius vzpomínal, o odhaleném spiknutí namířeném proti králi. Jenže v té době zmatků a Václavových sporů s panskou opozicí vším tím unavené veřejnosti jaksi ušlo, že ti čtyři zavraždění patřili k nejbližším královým oblíbencům. Proč by se tedy ti tři a ještě johanitský velmistr chystali zavraždit Václava IV, jak se tehdy tvrdilo? A už vůbec bylo divné, že by právě Štěpán z Opočna, Štěpán z Martinic a Purkart Strnad z Janovic platili za krále dluhy! Tady něco nehrálo. Blasius měl v té chvíli obrovskou chuť rozeběhnout se do královské kanceláře, kde pracoval jako písař jeden z jeho přátel mistr Vavřinec z Březové. Františkán o něm věděl, že se chystá napsat velkou kroniku o české historii, podobnou těm, jaké před ním sepisovali třeba Přibík z Radenína řečený Pulkava nebo hlavní stavitel svatovítské katedrály Beneš Krabice z Weitmile. Pro tento rozsáhlý úkol si dělá podrobné poznámky nejen o dávné minulosti, ale především o době panování krále Václava IV. Dokonce si pro tuto příležitost zapisuje doslovné panovníkovy výroky. Vavřinec mu

jistě najde, co se tehdy na Karlštejně vlastně odehrálo. Navíc bude mít jako úředník královské kanceláře informace z první ruky.

Už už se chtěl Blasius rozeběhnout do královského paláce, kde kancelář sídlila, když tu vstoupili Jakub Protiva spolu s Jurou.

„Na něco jsem přišel,“ vyhrkl vzrušeně Blasius. „Musím hned do královské kanceláře.“

„Nic takového, nejdříve musíš slovo od slova opsat text té listiny. Nesu ti čistý pergamen a Jura má pro tebe seříznuté brky a inkoust.“

„Dobrá, ale já si potřebuji teď něco důležitého ověřit,“ namítl františkán.

„Je to důležité? Pomůže nám to odhalit padělek? A stihneš do večera celý text opsat?“

„Samozřejmě!“ zvolal Blasius, spěšně vyklouzl ze dveří a pádil, jako by mu hořelo za patami. Bylo až s podivem, jak rychle se dokáže ten tlustý mnich pohybovat, když chce. Hnědý hábit za ním poněkud nedůstojně vlál a všichni, kteří procházeli Jiřskou ulicí, řádové sestry benediktinky, královští zbrojnoši, sluhové, podomci a kuchtičky, se překvapeně otáčeli, kam ten bláznivý františkán spěchá.

„Kampak, otče Blasie?“ otázal se ho před královským palácem podkomoří Zikmund Huler. „Co máte tak naspěch? To vás tak honí váš přítel pan z Protivce?“

„Ani ne,“ zarazil se františkán a najednou nevěděl, co má odpovědět. Už si chystal nějakou výmluvu, když ho Huler předešel:

„Dobře vám radím, raději se vraťte na svatoštěpánskou faru na Novém Městě a pište si kázání. S panem z Protivce byste se mohl dostat do nepříjemností, z nichž by vám ani váš pan bratr nepomohl.“

„Mám to brát jako výhrůžku, pane podkomoří?“ otázal

se Blasius s nevinnou tváří a snažil se přitom, aby jeho hlas zněl co možná nejklidněji.

„Jako výhrůžku ne, spíše jako přátelské varování,“ zašklebil se na něj Huler a nechal mnicha projít.

Františkán pochopil, že z jeho cesty za Vavřincem do královské kanceláře nebude nic. Pomalu a rozvážně, jak se sluší na duchovního, se otočil a vydal se do svatovítské katedrály, kde poklekl v kapli svátého Václava. Když se mu zdálo, že případného Hulerova špeha, pokud ho ovšem někdo opravdu sledoval, dostatečně oklamal, zanechal modlení, pokřižoval se a vydal se zpátky na Staré purkrabství pokračovat v opisování vypůjčené listiny.
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Navečer mohl Jakub Protiva skutečně nejvyššímu sudímu odevzdat zapůjčenou listinu. Trochu sice litoval, že si ji nemůže ponechat déle, ale Blasius ho ubezpečoval, že i na základě textu se dá rozhodnout, je-li to padělek nebo ne. V každém případě jim připadalo divné, že králův dluh uhradili jeho tři, před osmi lety zavraždění rádci, a navíc se tak stalo někdy v době, kdy sami přišli o život. Nemohla mezi těmito dvěma skutečnostmi existovat nějaká spojitost?

„Vavřinec mi to vysvětlí,“ uklidňoval už beztak nervózního Jakuba františkán.

„Který Vavřinec?“ nechápavě se zeptal Protiva.

„Můj přítel a královský písař.“

„Co ten s tím má co společného?“

„Sbírá podklady pro novou českou kroniku a určitě bude vědět, jak to bylo s vraždou těch tří, kteří jsou na listině uvedeni“

„Aha,“ váhavě odpověděl Jakub, ale hned se vytasil s námitkou: „Vždyť je to písař královské kanceláře. Proč ten by nám měl něco vysvětlovat, co bychom pak použili proti králi a královskému podkomořímu?“

„Vavřinec je můj přítel a vzdělaný muž a vždycky mu šlo o pravdu. Proč by tedy měl před námi něco zatajovat, co se odehrálo už před osmi lety?“

„Například by chtěl hájit zájem svého pána, který ho platí, tedy panovníka.“

„Ty jsi přece také jako zástupce královského sudího úředníkem krále, ne? A přesto hledáš důkazy, kterými chceš panovníka usvědčit z podvodu.“

„Panovníka ne, ale jeho poskoky a nohsledy.“

„V tom není příliš velký rozdíl, příteli Jakube.“

„Dobrá, tak se toho Vavřince, či jak se jmenuje, zeptej, ale prosím nějak nenápadně, aby netušil, odkud vítr fouká.“ Františkán Blasius se vydal hledat budoucího kronikáře po hostincích Menšího Města pražského, ale bezúspěšně. U Krále brabantského na něj sice zamával malíř Havel a zval ho, ať si přisedne, ale mnich zavrtěním hlavy odmítl a pustil se dolů z kopce Ostruhovou ulicí k Černému kocourovi. Ani tady mistr Vavřinec nebyl, ba ani u Stříbrné mušle, ani u Čtyř strakatých koz, ani u Tří pštrosů.

„Hej, chlapci, potřebuji přejít přes Kamenný most na Staré Město,“ zavolal na zbrojnoše, kteří už v té pozdní době zavřeli bránu mezi mosteckými věžemi.

„Je nám líto, důstojný otče. Musíte si najmout převozníka.“ „Prosím vás, kdo by mě převážel přes Vltavu v té tmě,“ namítl Blasius. „Když mi otevřete, dám vám požehnání.“ „Za požehnání si trunk nekoupíme,“ zasmál se jeden ze zbrojnošů, jako by se mu povedl zvláště dobrý vtip.

„Vy zatrolení bezbožníci, budete se smažit v pekle. Abyste neřekli, tady vám dám tři groše a kupte si čtvrtku vína.“ „To je jiná řeč, důstojnosti, ale příště nám nevyhrožujte peklem. Snad vás pustí také naši kolegové na druhé straně mostu.“

„Tak na ně zavolejte, že mám ještě tři groše,“ zasmál se Blasius, počkal si, až mu s lomozem a skřípěním otevřou těžká vrata a pustil se přes most. Dole pod ním ve tmě šuměl vltavský jez a ze staroměstské strany se ozýval klapot mlýnského kola. Druhá brána byla kupodivu otevřená a tlustého františkána si nikdo z ozbrojenců ani nevšiml. Vášnivě totiž metali kostky a hádali se, komu padlo víc očí.

Blasius měl štěstí hned u Modré štiky. V družné debatě tu seděli mistři Vavřinec z Březové, Křišťan z Prachatic a Jakoubek ze Stříbra a nad poháry vína probírali Viklefovy spisy.

„Kdepak máte Jana z Husince?“ ušklíbl se františkán. „Což ty nevíš, Blasie, že mistr Jan dává před vínem přednost vodě a hostince a krčmy nevyhledává?“ ozval se učený hvězdář a lékař mistr Křišťan.

„Ale jak se pak můžete bavit o tom kacířském Angličanu Viklefovi, když jeho největší znalec a zastánce Jan Hus s vámi není?“

„Nech toho rýpání, příteli Blasie,“ mírnil řeholníka Vavřinec z Březové. „Raději nám pověz, co tě dnes večer přivedlo k Modré štice. Vypadáš trochu zadýchaně, jako bys běžel snad až od Pražského hradu.“

„Strefil ses, Vavřinče. Měl jsem co dělat na Starém purkrabství a chtěl jsem za tebou zajít do královské kanceláře.“ „Bohužel už jsem tam dva dny nebyl. Sedím totiž doma a překládám do českého jazyka knihu anglického rytíře Jana Mandevilla o jeho třicetiletém putování po Egyptě, Svaté zemi, Persii, Indii, zemi Kathaia, kde vládne Velký Chán Tatarů, a po dalších východních krajích a o podivuhodných věcech a zázracích, které zde spatřil. Ve Francii, ve Flandrech i v Německu je tato kniha mezi čtenáři velice oblíbená.“ „Překlad takového díla si jistě najde obdivovatele i v Českém království,“ souhlasil Blasius, „ale já jsem tě vyhledal z jiného důvodu. Sbíráš ještě podklady pro svoji kroniku?“ „Samozřejmě,“ přikývl Vavřinec. „Doufám, že taková kronika jednou bude mým životním dílem. Chceš se snad nechat poučit o Libuši a Přemyslu Oráčovi? Nebo o tom, jak kníže Oldřich vzplál láskou k selce Boženě a oženil se s ní?“ „Nic z toho mne nezajímá. Spíš bych chtěl vědět, jak to bylo s těmi vraždami na Karlštejně před osmi lety.“

„Pst, ne tak nahlas,“ napomenul Vavřinec Blasia. „Proč tě zajímá právě tahle smutná událost?“

„Smutná? Já myslel, že bylo tehdy odhaleno spiknutí proti králi a spiklenci byli na místě potrestáni.“

„Tak jednoduché to nebylo, milý Blasie, ale sedíme tady nějak na sucho, chtělo by to objednat nové víno.“

„S radostí, hned to udělám,“ usmál se františkán, „holá, krčmáři, dones nám ještě džbánek. Kde zrálo víno, které nám přineseš?“

„Na jižních svazích Vítkovy hory,“ odvětil krčmář a pospíchal do sklepa načepovat ze sudu další džbán.

Sotva zmizel, naklonil se Vavřinec ke svým zbývajícím třem spolustolovníkům: „Nechci, aby nás někdo poslouchal.“

„Co blázníš, vždyť se to stalo před osmi lety, je to už přece historie. A pak, což si vy tři můžete ještě více zkazit pověst, než ji máte zkaženou jako zapřisáhlí viklefisté?“ uculoval se františkán.

„Ano, souhlasím s tebou, že je to historie, ale ti karlštejnští vrazi dosud žijí a jsou to muži velmi mocní.“

„ Jistě, mocní být mohou, ale cožpak vlastně nezachránili krále Václava? Nejsou tím pádem hrdinové?“ zapochyboval o kronikářových slovech Blasius.

„Hrdinové, nebo vrazi, vždycky záleží na úhlu pohledu a jim to prošlo prostě proto, že z nich měl král strach.“

„Přeháníš,“ namítl františkán, ale ne proto, že by si to opravdu myslel, spíše chtěl Vavřince vyprovokovat k podrobnějšímu vypravování.

„Podívejte se, onoho dne, kdy k té hrozné události na Karlštejně došlo, se mělo konat zasedání královské rady. Opavský vévoda Hanuš přemluvil Jeho Milost krále, aby se ho neúčastnil, s tvrzením, že jeho přítomnost není nijak nutná. Král Václav mu rád vyhověl, protože schůzování beztak nemá rád. Zvláště když ho připravuje o čas, který by mohl strávit mnohem příjemněji.“

„Třeba na lovu nebo s nějakou krasavicí,“ nadhodil Jakoubek ze Stříbra.

„Třeba,“ pokývl hlavou Vavřinec a pokračoval: „O přestávce se Hanuš Opavský, Bohuslav ze Švamberka, Jan z Michalovic a Boreš z Rýzmburka domluvili, že se rázně vypořádají s přítomnými panovníkovými oblíbenci z řad nižší šlechty, a to s Purkartem Strnadem z Janovic, Štěpánem z Opočna, Štěpánem z Martinic a s velkopřevorem řádu johanitů Markoltem z Vrutice. Vytkli jim, že radí králi, aby se nestaral o ostatní země Svaté říše římské. Hanuši Opavskému přitom rozčilení zřejmě ruply nervy, vytasil meč a jednoho z obviněných na místě zabil. No a ti tři zbývající páni, tedy Švamberk, Michalovic a Rýzmburk, se přidali a pobili ty zbývající.”

„No a jak to pak vysvětlili králi?“

„Hned po té čtyřnásobné vraždě za ním vyrazili do Berouna a oznámili mu, že právě odhalili spiknutí a spiklence na místě ztrestali. Král Václav z nich měl zřejmě strach, což se mu zase až tak nedivím, vždyť jim ještě z mečů kapala krev, a tři roky předtím ho dokonce ti zvyjebaní čeští páni v čele s Otou z Bergova a Rožmberkem uvěznili…”

Blasius neříkal nic, ačkoliv za jiných okolností by hájil pověst svého nevlastního bratra Jindřicha z Rožmberka, který tehdy krále Václava držel na Příběnicích a na Krumlově.

„Ale proč ani později král Václav nepotrestal opavského vévodu a jeho druhy za ty karlštejnské mordy?“ zajímal se Křišťan z Prachatic.

„Mistře Křišťane, v tvém věku a při tvém vzdělání bys měl mít víc rozumu. Cožpak může král Václav potrestat svého příbuzného Hanuše Opavského? Vždyť mají stejného prapradědečka krále Otakara. Krev není voda a pak, což se náš král dokázal někdy někomu postavit?“

„Jenštejnovi,“ připomněl Blasius.

„Ano, pražský arcibiskup Jan z Jenštejna před ním musel uprchnout do Říma, to souhlasí,“ pokývl Vavřinec, „ale to je asi jediný případ, o kterém vím. Mimochodem, přátelé,“ kronikář se na chvíli odmlčel, uchopil právě přinesenou konvici za ucho, nalil všem víno do pohárů z pálené hlíny a tichým hlasem, aby ho v okolí nikdo neslyšel, dodal: „mohu vám slovo od slova ocitovat, co měsíc po čtyřnásobné karlštejnské vraždě Jeho Milost král prohlásil. Řekl, že ti mrtví byli zrádci, kteří s ním jednali nevěrně, jeho samotného chtěli připravit o život, a byli proto po zásluze na hrdle ztrestáni.“

„To je docela síla,“ souhlasil Jakoubek ze Stříbra.

Jenže Blasiovi to ještě nestačilo: „Poslechni, Vavřinče, když tak podrobně všechno víš, myslíš, že je možné, že by tři z těch čtyř zavražděných v témže roce, co tak bídně zahynuli, za panovníka uhradili nějaký dluh?“

„Že by za krále něco zaplatili? A kdy se to mělo stát?“ Blasius si vzpomněl na text, který ten den přepisoval, a odpověděl: „V srpnu léta páně 1397.“

„To je nesmysl. K té karlštejnské tragédii došlo už někdy začátkem června.“

„Vážně?“

„Víš co, raději se podívám do svých poznámek. A pokud tě to tak zajímá, zeptej se některého z těch pánů, třeba vévody Hanuše. Myslím, že právě pobývá v Praze ve svém domě na Novém Městě.“

Blasius neodpověděl. V duchu si uvědomil, že Hanuše Opavského by měl znát Jakub Protiva a jeho nevlastní bratr Jindřich z Rožmberka byl zase blízkým přítelem Bohuslava ze Švamberka. Ještě že je to České království tak malé a takřka každý se s každým nějak zná. Sáhl po svém poháru, zhluboka se napil vína z Vítkovy hory a hned se mu zdál svět o něco krásnější. Zdá se, že je na dobré stopě a Hulerovi jeho podvod tentokrát nevyjde.
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„Tak říkáš, že ti tři, tedy Štěpán z Opočna, Štěpán z Martinic a Purkart Strnad z Janovic nemohli v srpnu léta Páně 1397 za krále uhradit jeho dluh u opolských vévodů, protože byli už v červnu toho roku na Karlštejně zavražděni?“ nahlas se zamyslel Jakub Protiva nad tím, co mu následující den ráno Blasius sdělil.

„Ano, alespoň Vavřinec z Březové tvrdí, že k tomu čtyřnásobnému mordu došlo začátkem června,“ přikývl Blasius.

„Jenže co když bude podkomoří Huler tvrdit něco jiného?“ zapochyboval Protiva. „Potřebujeme mít jistotu, že se opravdu nemýlíme.“

Františkán se usmál: „Jistotu ti dá opavský vévoda Hanuš. Víš přece, kde má své pražské sídlo. A právě v těchto dnech je tady. Stačí za ním zajít a zeptat se ho, kdy to doopravdy bylo.“

Jenže Jakubovi se na návštěvu k opavskému vévodovi příliš nechtělo. Představa, že by se ho zeptal, kdy vlastně zavraždil ty čtyři královské rádce, mu připadala poněkud přitažená za vlasy. Vyslýchat sprosté lapky a mordýře, to bylo něco jiného, ale jen tak přijít na návštěvu k jednomu z nejbohatších a nejmocnějších mužů zemí Koruny české, navíc vzdálenému příbuznému samotného krále, a ptát se ho na jeho dávný zločin, určitě nebylo nic jednoduchého. Jak na to asi zareaguje? Nevytasí meč jako tenkrát? Nedá ho zmrskat svými pochopy?

„Ty bys to přes svého bratra nemohl nějak zkusit?“ opatrně se Jakub po chvilce úvah zeptal Blasia.

„Což o to, můj bratr Jindřich je sice dobrým přítelem Bohuslava ze Švamberka a zná se i s ostatními, kteří si tehdy na Karlštejně zkrvavili meče, potíž však spočívá v tom, že je na Krumlově a než bych se tam dostal a bratr se dotázal Švamberka, uplyne spousta času. A bojím se, že ten čas nám chybí. Zikmund Huler tuší, že máme něco za lubem. Včera odpoledne mne u královského paláce zastavil a tak trochu mi vyhrožoval, abych se s tebou moc nestýkal. Prý by mi tentokrát ani můj bratr nebyl co platný.“

„Vida, to znamená, že má strach a v sebeobraně pouští hrůzu na druhé,“ pokývl hlavou Protiva. „Ale my jsme zatím bez pádných důkazů, že ta listina opolských vévodů je opravdu zfalšovaná.“

„Jak to?“ podivil se Blasius. „Vavřinec z Březové může doložit chybu v datu. Slíbil mi to.“

„Až uvidí, oč nám jde, určitě couvne,“ zapochyboval Jakub. „Vždyť by svým svědectvím mohl přijít o místo v královské kanceláři, a navíc by možná před soudem ani neobstálo. Bylo by to jen tvrzení proti tvrzení.“

„Ale k tomu čtyřnásobnému mordu došlo na zasedání královské rady a z těch se přece pořizují zápisy,“ namítl františkán.

„Nepochybně je už někdo, ať už z jakýchkoliv důvodů, dávno zničil,“ skepticky prohlásil Protiva. „Asi mi skutečně nezbude nic jiného než navštívit vévodu Hanuše.“

Jakub si nechal Jurou osedlat koně a vydal se dolů z Hradu na rynek Menšího Města pražského. Chtěl se ještě zastavit v Saském dvoře a požádat o pomoc moravského markraběte Jošta. Na rynku byl právě trh a celá plocha před radnicí a kostelem svatého Mikuláše byla plná Stánků se vším možným zbožím. Byli tu se svými výrobky pekaři, perníkáři, krupaři, uzenáři, před velkým sudem postával prodavač slanečků a hlasitě vychvaloval svoje rybičky. O kus dál spatřil Protiva soukeníky, niťaře, knoflíkáře, hrnčíře, železáře, truhláře, jeden křičel přes druhého a v té změti hlasů, tváří a zboží zpozoroval i jeden

dobře známý obličej. U malého stánku s bylinkami a kořínky seděla na malé stoličce Klára.

„Vážně jsi to ty?“ zvolal překvapeně, seskočil ze sedla, přidržel koně za uzdu a vedl ho ke Stánku krásné bylinářky. „Ani jsem nevěděl, že chodíš prodávat na trh až sem na Menší Město pražské.“

„I tady mám své zákazníky, nemohu je zanedbávat,“ usmála se mladá vdova na Jakuba.

„To si troufáš ve svém požehnaném stavu takovou dálku?“ otázal se Protiva.

„Na tom nic není. Od lázně mě i se zbožím převeze otec na lodi. Z břehu Menšího Města je to už sem na rynek jen kousek.“

V té chvíli Jakuba něco napadlo: „Poslechni, Kláro, nemáš mezi zákazníky také královské zbrojnoše?“

„Mám. I ti bývají občas choří a potřebují něco na horkou nemoc nebo na bolest hlavy. Ale nejčastěji chtějí něco na lásku. Tedy buď na to, aby nějakou krasavici přilákali, a když už ji přilákali, aby ji nezklamali.“

„Aha,“ zaváhal rozpačitě Protiva a najednou nevěděl, jak se zeptat dál. Zahleděl se na Kláru, měl pocit, že trochu zrudl, a v duchu musel uznat, že jí i ten vdovský čepec sluší. Pravda, byl se svými barevnými stužkami trochu neobvyklý, ale vypadal jako velká rozkvetlá kytka. V té chvíli ho cosi napadlo, sáhl do kapsáře a vytáhl červenou stužku, kterou našel na keři u branky pro pěší v hradbách Pražského hradu. „Není náhodou tvoje?“

„To je docela možné. Kdy jsi ji našel?“

„Na Pražském hradě. Hned u branky pro pěší. Jenže ty jsi mi říkala, že jsi na Hradě nikdy nebyla.“

„Počkej, podej mi ji. Podívám se!“ Klára si prohlédla červenou stužku a usmála se. „Ano, je moje, dala jsem ji jednomu královskému zbrojnoši.“

„Z lásky?“ Protivu v té chvíli bodl osten žárlivosti.

„Ale jdi, ty hloupý. Bylo mi ho líto. Vykládal mi, že má děvče, které je při milování velmi náročné a on ho nechce zklamat. Prodala jsem mu příslušné bylinky, aby byl dobrý milenec, a pro štěstí přidala právě tuhle stužku.“

„Žádnou jedovatou bylinku nikdo z těch zbrojnošů nechtěl?“ pátravě se zeptal Jakub.

„Určitě ne,“ Klára zavrtěla hlavou a honem dodala: „Nechceš se za mnou v lázních večer zastavit?“

Jakub zaváhal. Byla to zjevná nabídka schůzky, která by se za jistých okolností mohla změnit v milostné dostaveníčko. Jenže právě na takovou záležitost teď neměl ani pomyšlení. Poděkoval Kláře, vyhýbavě řekl „možná“, vyhoupl se zpátky do sedla a pomalu projížděl mezi Stánky trhovců dál směrem k Saskému dvoru. Cítil Klářin pohled na svých zádech, ale neotočil se.

„Jestli hledáte Jeho markraběcí Jasnost, tak spolu s vévodou opolským právě dnes ráno odjela na Moravu,“ sdělil mu hostinský.

„A vrátí se?“

„Nic si tady urození páni neobjednali, takže bohužel nevím.“

„Škoda,“ povzdechl si Jakub, „i tak vám děkuji.“

„Nemáte zač. Nedáte si u nás klobásku?“

„Snad někdy příště.“ Protiva vedl koně dál ke Kamennému mostu.






XXIX

„Koho mám ohlásit, pane?“ otázal se komorník v domě opavských vévodů na dolním konci Dobytčího trhu. Pak se na Protivu pozorněji podíval a honem dodal: „Já vás přece znám. Vy jste novoměstský rychtář.“

„Už ne, příteli,“ usmál se vlídně Jakub.

„Pročpak ne, smím-li to vědět?“

„Jistě smíš. Nyní jsem pomocníkem královského sudího.“

Komorník maličko zaváhal. Pomocník královského sudího byl pro něj sice vysokou funkcí, ale on byl ve službách urozeného pana Hanuše, vévody opavského a ratibořského, a jako takový měl také jisté postavení. Navíc věděl, že vévoda je mimořádně zaneprázdněn a že při takovém zaneprázdnění nemá rád vyrušování. Ale na druhou stranu si vzpomněl, že Jakub Protiva z Protivce proslul jako mimořádně spravedlivý rychtář a důsledný pronásledovatel zlosynů všeho druhu. Už proto ho nemohl jen tak odbýt nějakou zdvořilostní frází.

„Dobrá,“ usoudil nakonec, „snad se Jeho vévodská Jasnost nebude hněvat.“

„Pokud se hněvat bude, klidně to sveď na mne, že jsem byl příliš neoblomný.“

Komorník se usmál: „Jste laskavý, pane.“ A vzápětí zmizel ve dveřích. Jakubovi nezbylo než čekat. Tušil, že přijetí u opavského vévody se neobejde bez komplikací, a tak se už předem obrnil trpělivostí. Procházel pustým mázhauzem, nebo spíše vstupní síní, tam a zpátky, prohlížel si na stěně vymalované erby Opavska, Ratibořská, Slezska, Moravy a Čech, které zřejmě měly naznačit, že páni tohoto domu

jsou příbuzní českých králů, ale dlouho se nic nedělo. Kdesi, nejspíše naproti v Emauzském klášteře, odbila desátá hodina a stále se dveře před ním neotevřely. Celou tu dobu si Jakub kladl otázku, zda udělal dobře, že se sem vypravil, ale nedokázal si odpovědět. Teprve když odbila jedenáctá, ze dveří vyklouzlo černovlasé, po všech stránkách dobře vyvinuté děvče v jednoduchých žlutých šatech a švihlo po Protivovi zvědavým pohledem svých jako uhel černých očí.

Vždyť tu mladici přece znám, uvědomil si zástupce královského sudího.

„Hej, Barboro, co ty tady děláš?“

Oslovená se otočila a vyplázla na Jakuba jazyk.

„Vidím, že jazyk máš pěkný a chování stále stejné,“ zašklebil se Protiva na nevěstku z Krakovské ulice, kterou dobře znal z doby, kdy na Novém Městě působil jako rychtář. Přišla do Prahy odněkud z Uher, říkalo se, že prý v doprovodu samotného uherského krále Zikmunda, mladšího bratra českého krále Václava, a také že ovládá různé orientální milostné praktiky, jaké české či německé holky neznají. Alespoň biřic Mařík Polenda ji vždycky zahrnoval chválou, leccos jí odpustil a staral se, aby se nedostala do novoměstské šatlavy. Nyní se o ni zřejmě stará sám opavský vévoda.

„A co vy, rychtáři, nechcete mne někdy poctít návštěvou?“

„Myslím, že úplně stačí, když tě poctívá Jeho vévodská Jasnost.“

„Ale když já mám široké srdce. Nevěřil byste, co se do něj vejde mužských. Nechcete si sáhnout, jak mi teď bije rozčilením?“

„Barboro, ty si nedáš pokoj. Sotva vylezeš z jedné postele, hned bys lezla do druhé.“

Nevěstka jen pohodila hlavou, zamávala Jakubovi a vyklouzla ven na Dobytčí trh.

Hned vzápětí se objevil asi pětatřicetiletý muž štíhlé postavy a světlým vousem, který měl na sobě jen košili bez límce a hnědé plátěné nohavice. „Vy jste ten zástupce královského sudího?“ otázal se Jakuba a zazíval, jako by ho jeho návštěva kdovíjak nudila.

Nebylo pochyb, Protiva měl před sebou opavského a ratibořského vévodu, jehož tvář se ani příliš nezměnila od doby, kdy se s ním setkal na Pražském hradě při vyšetřování případu Číše jedu pro krále. Rázem si vzpomněl, že vévoda Hanuš býval tehdy náramně zadobře s moravským markrabětem Joštem, proto bude možná vhodné připomenout právě jeho.

„Povídejte, co vás ke mně přivádí?“ Pak se vévoda zarazil a spěšně dodal: „Víte co, nebudeme tady jen tak stát, když si vedle můžeme sednout a nalít si trochu dobrého truňku. Viděl jste tu děvku, co právě odcházela?“

„Barboru? Ano,“ přikývl Jakub a nechal se vévodou vést do vedlejší místnosti, kde v kameny obloženém krbu plápolal oheň.

„Vy ji znáte?“

„Samozřejmě. Vždyť jsem býval rychtářem zde na Novém Městě.“

„A já si říkal, že jste mi nějaký povědomý,“ ťukl se Hanuš do hlavy. „Vyzkoušel jste ji?“

„Myslíte Barboru, Jasnosti?“

„Koho jiného? Co jí říkáte?“

„Neměl jsem tu čest, Jasnosti,“ usmál se Jakub.

„O hodně jste přišel, člověče. Ta vám umí věci, že se nestačíte divit. S ní jste za chvíli v sedmém nebi. Jak se vůbec dostala sem, na Nové Město?“

„Říká se, že přišla do Prahy s doprovodem uherského krále.“

„Tomu bych věřil. Zikmund je pěkný sviňák,“ zasmál se

Hanuš. „Kam se na něj všichni hrabeme. Ale nechrne toho. Co budete pít? Víno nebo medovinu? Mám skvělou, vozí mi ji až z Krakova.“

„Asi by nebylo vůči vám, Jasnosti, zdvořilé odmítnout, že?“

„Líbíte se mi, znáte ty správné ženské a pijete dobré věci.“ Vévoda Hanuš se rozzářil a tlesknutím přivolal komorníka: „Dáme si tady s panem zástupcem královského sudího medovinu.“

„Jak si přejete,“ komorník se uklonil a za chvíli se objevil s velkým džbánem zlatistého nápoje až z Malopolska.

„Tak vy jste zástupce královského sudího, muž práva a spravedlnosti. Co vás ke mně přivedlo? Nepřišel jste mne náhodou zatknout?“

„A měl bych k tomu důvod?“ opáčil Jakub a usrkl z poháru medovinu.

„Co já Vím, co si král Václav nebo ta sebranka, co má kolem sebe, vymyslí? Doufám, že jsem vás tím nepohoršil?“

Protivovi bylo z té řeči zřejmé, že vévoda si podobně jako ostatní přední páni zemí Koruny české nijak neváží králových nohsledů a spíše jimi hluboce pohrdá. A to mu dodalo odvahy, aby se zeptal přímo: „Pamatujete si, Vaše Jasnosti, na jedno zasedání královské rady před osmi lety na Karlštejně?“

„Co já vím, drahý příteli, co bylo před osmi lety? Občas mi dělá potíž si vzpomenout, co jsem měl dneska k snídani, natož na to, co bylo před osmi lety.“

„Ale tehdy jste prý ještě se třemi pány potlačili spiknutí proti králi.“

„Ach tak!“ Hanuš se plácl do čela. „Už si vzpomínám, někdy začátkem června jsme na Karlštejně pobili čtyři zvyjebance, kteří králi Václavovi radili, aby se nestaral o Svatou říši římskou. Dostali co proto!“ Vévoda spokojeně udeřil pravou rukou sevřenou v pěst do dubového stolu před sebou, až jejich poháry nadskočily. Pak se zarazil a podíval se na Jakuba:

„Proč vás to po osmi letech zajímá?“

„Vy znáte opolského vévodu Bolka?“

„Ano, je to můj soused a přítel.“

Když Protiva uslyšel, že vévoda Bolek je přítelem vévody Hanuše, hned mu bylo lehčeji u srdce.

„Vévoda Bolek se svými bratry před časem půjčil králi Václavovi větší částku peněz. Nedávno přijel v doprovodu moravského markraběte Jošta do Čech a domáhal se jejího zaplacení.

„A král Václav mu samozřejmě nic nevrátil, že?“

„Něco horšího. Nechal mu podkomořím Zikmundem Hulerem předložit listinu podepsanou vévodou Bolkem a opatřenou jeho pečetí a pečetěmi jeho bratří, podle níž byla dlužná částka už před osmi lety uhrazena prostřednictvím jeho rádců Štěpána z Opočna, Štěpána z Martinic a Purkarta Strnada z Janovic…“

„Ano, to byli ti zkurvysynové, co jsme je zlikvidovali, až kvůli tomu musel karlštejnský děkan královský hrad znovu vysvětit,“ zasmál se vévoda Hanuš.

„Podle listiny, kterou jsem viděl a nechal si opsat, uhradili ten dluh v srpnu léta páně 1397, ale k té události na Karlštejně,“ Jakub se schválné vyhnul slovu vražda, „prý došlo začátkem června.“

„Ano, to souhlasí. Pobili jsme je v měsíci červnu.“

„Jste si tím jist, Jasnosti? Říkal jste přece, že si občas nepamatujete, co jste měl k snídani.“

„Tohle si tedy pamatuji,“ zamračil se vévoda. „Vy budete žalovat krále?“

„Krále ne, ale královského podkomořího Zikmunda Hulera, který má nejspíše onu nepochybně padělanou listinu

na svědomí. Potřebuji od vás vědět, zda mi dosvědčíte, že v listině je chybný údaj.“

„Samozřejmě. Když to Hulera přivede na popraviště, proč ne?“

„Nemýlíte se?“ s obavami v hlase se ještě zeptal Protiva.

„Co jste takový ustrašený? Raději se napijte medoviny. Je dobrá, co říkáte?“

A tak se stalo, že když Jakub Protiva konečně opouštěl dům opavských vévodů na Dobytčím trhu, byl opilý do té míry, že mu bylo všechno jedno. Nebýt biřice Maříka Polendy, který ho náhodou potkal, když ho kůň odnášel k domovu, kdoví, zda by neskončil někde v blátě.

„Maříku, vyhledej otce Blasia a řekni mu, že nejlepší medovina je z Krakova,“ prohlašoval neustále Protiva a nevšiml si, že už se mezitím ocitl doma a Mařík se proměnil v jeho starostlivou manželku Drahuši.
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Ráno Jakuba Protivu kupodivu nebolela hlava. Z toho usoudil, že krakovská medovina byla mimořádně kvalitní a opavský vévoda pije jen vskutku dobré věci. Kupodivu se pamatoval i na to, že Hanuš byl ochoten dosvědčit, že na listině o zaplacení králova dluhu je chybný časový údaj, a dá se proto předpokládat, že ji podkomoří zfalšoval.

„Ty jsi se včera zřídil,“ povzdechla si Drahuše při snídani.

„Já vím,“ usmál se na ni Jakub. Klubalo se takové příjemné růžové ráno a slibovalo, že bude vskutku vydařený slunečný den. Do otevřených oken doléhalo volání pekařů nabízejících kolemjdoucím calty a preclíky.

„Příště se raději vyspi někde v příkopu, ale nelez domů,“ vrčela Protivova manželka. Jakub však věděl, že to nemyslí vážně. Bylo mu nějak lehko u srdce, snad byl ještě trošku opilý nebo měl prostě radost z toho, že se celý případ zdárně vyvíjí.

„Turek je ve stáji, že?“ otázal se, aby se ujistil, že se včera vrátil domů i se svým hřebcem pojmenovaným Turek.

„Ten naštěstí pije jenom vodu,“ povzdechla si Drahuše a začala uklízet nádobí ze stolu. Když ji chtěl Jakub na rozloučenou políbit na tvář, ucukla a ještě ho plácla utěrkou.

„Jedeš! Doufám, že dneska přijdeš domů střízlivý.“

„Také doufám,“ usmál se na ni Jakub a za chvíli už na osedlaném Turkovi mířil ke Kamennému mostu. Jel na Pražský hrad a ze všeho nejdříve si potřeboval promluvit s nejvyšším sudím Ondřejem z Dubé.

„Copak mi nesete, pane zástupce?“ uvítal ho nejvyšší sudí otázkou.

„Před dvěma dny jste mi na žádost moravského markraběte Jošta půjčil listinu o zaplacení dluhu opolským vévodům,“ začal Protiva trochu ze široka.

„Ano. Máte snad k té listině nějaký poznatek, který by mne mohl zajímat?“ otázal se opatrně Ondřej z Dubé.

„Zjistil jsem, že na oné listině je chybný časový údaj, který na ni vrhá podezření, že byla zfalšovaná.“

„Pozor, pane zástupce, to je vážné obvinění. Dotýkáte se samotného královského majestátu!“ Nejvyšší sudí varovně zvedl ukazovák pravé ruky.

„Byl bych rád, kdybych se mýlil,“ zalhal Protiva, ale dovolím si Vaši Ctihodnost upozornit na jednu nesrovnalost. Zde mám přesný opis zapůjčené listiny, který pořídil dvojnásobný doktor a kazatel od svátého Štěpána otec Blasius…“

„Znám,“ přikývl hlavou Ondřej a vyčkával.

Jakub vytáhl srolovaný pergamen, rozložil ho a začal na něm ukazovat prstem: „Tady stojí, že králův dluh byl vyrovnán prostřednictvím králových rádců Štěpána z Opočna, Štěpána z Martinic a Purkarta Strnada z Janovic. Dále je tu uvedeno, že listina byla pořízena ve městě Opolí v Horním Slezsku v měsíci srpnu léta Páně 1397. Ale to dost dobře není možné.“

„Jak to že ne?“ namítl nejvyšší sudí.

„Protože zmínění královští rádci byli už v červnu toho roku zavražděni na hradě Karlštejně.“

„Ano, vzpomínám si, že k takové události došlo,“ opatrně řekl Ondřej z Dubé. „Víte jistě, že to bylo v červnu léta Páně 1397.“

„Včera mi to potvrdil sám opavský a ratibořský vévoda Hanuš, který se na té, jak říkáte, události podílel. Je dokonce ochoten to dosvědčit.“

„Je-li tomu opravdu tak, musím o tom okamžitě informovat Jeho královskou Milost. Uvědomujete si možné důsledky? Nechcete ještě své tvrzení odvolat?“

Ale Jakub, snad to bylo ještě zaviněno jeho zbytkovou opilostí, rázně odpověděl: „Vaše Ctihodnosti, nic odvolávat nemíním. Nechť je dán průchod právu a spravedlnosti.“

„Spravedlnost bývá zobrazována jako žena se zavázanýma očima. Víte o tom? Možná budete litovat.“

„To riziko musím podstoupit,“ rozhodně prohlásil Protiva a Ondřej z Dubé na něm spočinul obdivným pohledem.

„Můžete mi přenechat opis té listiny?“

„Jak si přejete.“

„Pojedu bezodkladně ke králi na hrad Žebrák.“

„Pro jistotu si s sebou vezměte oddíl ozbrojenců. Cesty jsou nejisté,“ připomněl Jakub.

„Já vím, příteli,“ vlídně se usmál nejvyšší sudí. „Doprovodíte mne kousek?“

„S radostí.“

A tak se stalo, že nejvyšší sudí Českého království a zástupce královského sudího vyšli na nádvoří společně. Tahle skutečnost neunikla pozornosti chlapíka v šedém mnišském hábitu laických bratrů kartuziánů, který postával ve stínu lešení obepínajícího svatovítskou katedrálu. Postřehl i to, že po rozloučení s Ondřejem z Dubé spěchal Protiva na strážnici královských zbrojnošů. Netušil však, že Jakub se tam vydal kvůli záležitosti, která nijak nesouvisela s královým dluhem opolských vévodů, ale s případem otrávených zbrojnošů.

„Sháním Lukáše řečeného Měchura,“ vybafl na prvního ozbrojence, na něhož natrefil.

„Hned vám ho přivedu, pane zástupce královského sudího.“

„Možná bys mi to mohl říci také,“ zastavil ho Protiva. „Nedávno mi někdo z vás v hostinci U Tří stříbrných labutí na Hradčanském rynku povídal o tom, že se Johlín, jeden

z těch dvou mrtvých zbrojnošů, přede všemi chlubil, že mu teď bude pořád stát.“

„To je pravda. Johlín se rád vytahoval.“

„Mělo to jeho vytahování nějaký důvod?“

Dotázaný jen pokrčil rameny: „On býval samá holka. Tahal se s Kateřinou, neteří jednoho svatovítského kanovníka, pak s jednou paničkou z Hradčan….”

„To všechno vím,“ netrpělivě ho přerušil Jakub. „Myslím, jestli třeba nebral nějaké bylinky na podporu potence…“ „Co to je potence?“ podivil se zbrojnoš.

„No, že to může dělat co nejčastěji. Rozumíme si?“

„Už jo. Ale o žádných bylinkách nevím. Raději vám dojdu pro Měchuru.“

Nejstarší z královských zbrojnošů Lukáš řečený Měchura celý zazářil, když spatřil Jakuba: „To jsou k nám hosté! Mohu vás však uctít jen řídkým pivem.“

„Není potřeba,“ učinil Protiva odmítavé gesto: „Nepřišel jsem si s vámi vypít pivo. Zajímá mě něco jiného. Nedávno jsem u Třech stříbrných labutí na Hradčanském rynku vyslechl jednoho vašeho druha, který mi vyprávěl, že prý se jeden z těch dvou mrtvých, Johlín, chlubil, že teď mu bude pořád stát. Prý i ten druhý otrávený, Marek, se o takové možnosti tuze zajímal. Víte o tom něco?“ Lukáš se podrbal ve vlasech: „No, lhal bych, kdybych tvrdil, že ne. Johlín se často chlubil úspěchy u té půvabnější polovičky lidstva. Kdybychom dali na jeho řeči, museli bychom přiznat, že snad jediný klín v městech pražských nenechal na pokoji. Ale jestli říkal, že mu bude pořád stát? Ano, vzpomínám si, hovořil o nějakém elixíru lásky a vím, že ten druhý, Marek, se ho chtěl napít taky. Víte, pane z Protivce, Marek byl s odpuštěním takový ňouma, s holkami mu to moc nešlo, a tak se držel Johlína a pořád na něm požadoval, aby mu radil.“

A nakonec ho to zřejmě stálo život, pomyslel si v duchu Jakub, nechal si to však pro sebe. Docela mu to do sebe zapadalo. Johlín si na tržišti Menšího Města pražského koupil od Kláry bylinky na elixír lásky, po němž měl jeho úd uspokojit každou sebenáročnější dámu. Podělil se o něj s Markem, zřejmě k tomu došlo někdy těsně předtím, než měli spolu službu u hlavní brány Pražského hradu. Jenže ten elixír byl ve skutečnosti jed. Protivovi se tohle vysvětlení sice hrubě nelíbilo, nemohl si však pomoct, všechno do sebe zapadalo. Potřeboval ale zjistit, zda to byla náhoda, nebo zlý záměr. V to druhé v případě Kláry nechtěl věřit. Že by ta krásná, laskavá a milá bytost způsobila smrt dvou zbrojnošů? Ne, to musel být buď omyl, nebo nešťastná náhoda. Kdyby ti zatrolení kluci nechtěli v milostných hrách za každou cenu vyniknout, mohli být ještě naživu. Jenže do bylinek na elixír lásky jistě nepatří nic smrtelně jedovatého. A to Klára určitě ví. Že by se jen spletla? Co teď? Nezbude mu, než aby za ní zašel, sama ho přece zvala, ale tentokrát ji jeho řeč nepotěší. Ďas aby to spral!

Jakub se ještě chvíli vyptával Lukáše řečeného Měchura a pak se s ním rozloučil a vrátil se na Staré purkrabství. Tady ho už čekal netrpělivý Blasius:

„Pověz mi, co ti říkal opavský vévoda Hanuš?“

„Potvrdil všechno, co jsi zjistil ty od toho kronikáře Vavřince. A co víc, je ochoten to dosvědčit.“

„Bohu budiž chvála,“ zvolal šťastně františkán. „Já totiž byl znovu za Vavřincem a ten nečekaně dostal strach.“

„Jak to?“

„Nevím,“ Blasius pokrčil rameny. „Prohlašoval, že žádné záznamy o těch karlštejnských vraždách nemá a vůbec neví, kdy k tomu došlo.“

„Asi ho někdo vystrašil,“ povzdechl si Protiva.

„Asi. Proto potřebujeme zjistit, kdo tu listinu vyrobil. Jestli ji dal padělat Zikmund Huler, a všechno na něj zřejmě ukazuje, neměl čas vyhledat nějakou známou padělatelskou dílnu v některém odlehlém klášteře. Spíš se obrátil na někoho v městech pražských.“

„Máš tušení na koho?“

„Teď mě napadá, že u strahovských premonstrátů je jeden moc šikovný písař. Jmenuje se Norbert. Vzpomínáš si ještě na případ Císařovy poslední vůle, který jsme spolu řešili?“ „Jistě,“ přikývl Protiva. „Však byl také tehdy kvůli té padělané poslední vůli umučen generální vikář Jan z Pomuku.“

„Tehdy jsem se vydal za autory té falešné poslední vůle až do jednoho kláštera pod Alpami ve Štýrsku. Bratr Norbert pochází právě odtamtud. Nyní působí u premonstrátů na Hoře Sion a vytvořil zde podivuhodné skriptorium, odkud pocházejí jedinečné iluminované rukopisy. Sepsat takovou jednoduchou listinu, jakou představuje list opolských vévodů, je pro něj jistě hračkou. Troufnu si tvrdit, že právě on ji na něčí objednávku sepsal.“

„Počkej, ale co s pečetěmi? Zfalšovat text listu a podpisy se zřejmě dá snadno, ale jak vyrobíš pečeti, které by nikdo nerozeznal od pravých?“

„Dáš tam pravé. Opolsko je přece součástí zemí Koruny české a není problém z nějaké starší listiny odstřihnout pečeti a přidat je k listině nové.“

„Hm,“ zamyšleně zabručel Protiva. „Právě Zikmund Huler má jako komoří k písemným dokumentům přístup. To nepochybně on obstaral králi Václavovi tenhle přesvědčivý padělek. Příteli Blasie, zkus najít toho řeholníka Norberta. Budeme potřebovat jeho svědectví co nejdříve. Už proto, že nejvyšší sudí Ondřej z Dubé je právě na cestě ke králi na Žebrák.“

„Snad nechce obvinit krále z podvodu?“ vylekal se Blasius.

„To asi těžko. Jenom ho chce seznámit s některými nepřehlédnutelnými okolnostmi.“

„Zkrátka a dobře, ještě zažijeme velké věci, milý příteli. Bůh s námi a zlé pryč!“
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„Mluv, co jsi zjistil?“ zeptal se královský podkomoří Zikmund Huler drobného chlapíka v šedém mnišském hábitu s takřka holou hlavou.

„Vypadá to vážně,“ odvětil údajný mnich řádu kartuziánů. „Hned ráno byl Jakub Protiva u nejvyššího sudího Ondřeje z Dubé, dlouho spolu hovořili a nejvyšší sudí pak odjel na Žebrák za Jeho královskou Milostí.“

„A dojel?“

„Nedalo se nic dělat, pane podkomoří. Doprovázely ho asi dva tucty ozbrojenců. Nemohli jsme riskovat nějakou krvavou potyčku.“

„Škoda,“ povzdechl si Huler. „Co Protiva?“

„To je právě zvláštní. Pospíchal na strážnici za královskými zbrojnoši. Nevím, o čem s nimi hovořil, ale byl u nich dost dlouho.“

„Nic se nedá vyloučit, že?“

„Bojím se, že ne,“ souhlasil falešný mnich.

„Kde je Protiva teď?“

„Odjel domů, pane podkomoří.“

„Ta lehkomyslnost ho bude mrzet. Kdyby nestrkal nos do věcí, do nichž mu nic není, mohl si zachránit život. Co se dá dělat!“ Huler si zhluboka povzdechl a přikázal: „Konejte, na čem jsme se domluvili.“

Uprostřed noci vzbudilo Jakuba Protivu bouchání na vrata. Vzápětí se ozval hlasitý štěkot psů na dvoře. „Koho sem čerti nesou v takovou nekřesťanskou hodinu?“ ulevil si polohlasně a vzpomněl si, jak býval takto často buzen v časech rychtářování na Novém Městě. Nazul si škorně, oblékl si přes noční košili tenký plášť, vzal hořící louč a šel se podívat ven.

„Pan z Protivce?“ ozval se uctivý hlas ze tmy.

„Ano, to jsem já.“

„Můžete nás doprovodit na Staroměstskou radnici?“ Před vraty spatřil čtyři biřice s planoucími pochodněmi. Jejich obličeje mu nic neříkaly.

„Oč se jedná?“

„To se dozvíte na radnici. Máme zakázáno vám předem cokoliv říct,“ odpověděl za své druhy biřic s hladce vyholenou hubenou tváří.

„Dobrá,“ pokývl hlavou Protiva. „Vrátím se ještě pro kabátec. Je docela chladná noc.“

„Jak je libo, pane z Protivce,“ ochotně souhlasil ten hladce vyholený. Ostatní ponuře mlčeli, jejich podmračené tváře vypadaly jako vytesané z kamene.

„Kdo to je?“ optala se probuzená Drahuše.

„Spi klidně dál. To jsou jen staroměstští biřici. Mám s nimi zajít na radnici. Asi se něco stalo.“

„Vrátíš se do rána?“ optala se ještě manželka.

„Doufám, že ano. Rád bych ještě zalehl do postele.“ Jakub vtiskl Drahuši polibek na čelo, okřikl své syny, aby spali a zcela oblečený a přepásaný mečem se vrátil opět před dům.

„Půjdeme?“ otázal se hladce vyholený. Protiva přikývl.

Cesta na radnici netrvala dlouho, ale po příchodu kupodivu nezamířili do jednací síně, jak předpokládal, ale do sklepení.

„Běžte napřed, pane z Protivce!“ vyzval ho hladce oholený. Jakub pokrčil rameny a požádal o pochodeň. Světlo ozářilo úzké kamenné schodiště, které teď v noci vypadalo náramně ponuře. Připadalo mu, jako by po něm sestupoval do temného hrobu.

„Někoho jste teď v noci chytili a zavřeli do vězení?“ zvědavě se otázal zástupce královského sudího.

„Dá se to tak říct,“ pomalu odpověděl hladce oholený. „Teď nám, prosím, vydejte svůj meč!“

„Cože?“ Jakub se otočil a sáhl po své zbrani. Rázem pochopil, že tím zatčeným z noci je on sám a jako hlupák jim vběhl rovnou do pasti.

„Neblázněte, pane z Protivce,“ napomenul Jakuba, který už chtěl tasit meč, ten hladce vyholený chlapík a namířil mu přímo na hruď ostrý hrot sudlice. „Klidně ji do vás vrazím. Vsaďte se, oč chcete!“

Protiva uskočil a mrštil po něm pochodní.

„Dobrý pokus,“ poznamenal hladce oholený, jemuž pochodeň málem přistála na hlavě. Naštěstí pro sebe ji ratištěm své sudlice srazil na zem a oheň zašlápl škorní.

„Chopte se ho, odeberte mu meč a svažte ruce!“ přikázal hladce oholený ostatním biřicům.

Jakub pochopil, že další odpor nemá cenu. Ti lotři byli schopni ho na místě bez rozpaků probodnout a zřejmě měli rozkaz, bude-li to třeba, ho i zabít. A chce-li usvědčit Zikmunda Hulera, jehož dílem je zřejmě i toto zatčení, musí si zachránit život.

Ratišti svých sudlic ho biřici srazili ze schodů, bolestivě cítil na svém těle každou hranu kamenných stupňů, ostré zbraně mu přitiskli ke krku a odebrali mu meč a pak ho dílem dostrkali, dílem dokopali do páchnoucí cely s malým okénkem kdesi nahoře. Nakonec za ním zarachotila mříž a slyšel jen vzdalující se zvuk kroků, jak ho ozbrojenci bez jediného slova opouštěli.

Po nedlouhé chvíli však znovu zazářil plamen pochodně a vypadalo to, že se k němu někdo vrací. Otřesený Jakub spatřil, jak k mříži přistoupil temný stín a uslyšel naléhavý šepot:

„Pane z Protivce, můžete vstát? Pojďte, prosím, blíž.“

„Co chceš?“ odsekl nevrle Jakub.

„Vy jste býval přítelem bývalého staroměstského rychtáře Hansy Rosta, co zahynul při osvobozování krále Václava?“ „Ano,“ souhlasil Jakub, ale netušil, jakou to má souvislost s jeho uvězněním na Staroměstské radnici.

„Já jsem biřic Hynek, sloužil jsem u Hansy Rosta,“ rozčileně šeptal neznámý dál, „a chci vám pomoci.“

„Jak?“

„Slyšel jsem, jak se domlouvali, že vám dají do cely spoluvězně, který vás zabije.“

„Ti ďáblovi pacholci!“ zaklel Protiva.

„Tady máte dýku, abyste se mohl bránit. Až vám sem dají spoluvězně, nesmíte v jeho přítomnosti usnout. Právě na to bude čekat. Jenom spánek předstírejte. Až ho usmrtíte, oblečte si jeho šaty a vydávejte se za něj. Tak se dostanete ven.“ „Díky, chlapče,“ usmál se Jakub, vzal od Hynka dýku a vděčně mu stiskl ruku.

„Neprozraďte mne!“ zašeptal ještě biřic a hbitě se rozeběhl vzhůru po schodišti. Jakub zůstal sám v hluboké tmě.






XXXII

Natáhl se na slámu, kterou byla vystlána kamenná podlaha jeho cely. Hlavou mu vířily divoké myšlenky plné zoufalství, cítil každou modřinu, kterou mu způsobili biřici, a navíc mu znepříjemňoval život zápach z otvoru sloužící vězňům k vyprazdňování. Chvíli se převaloval ze strany na stranu, ale pak ho zmohla únava a s obavami, zda se vůbec dožije rána, nakonec usnul. Záhy ho však probudilo rachocení mříže a hrubé nadávky, které ze sebe chrlil neznámý chlapík, jehož vstrčili k němu do cely.

Jakub se posadil a svého spoluvězně, na něhož pro tmu pořádně neviděl, se zeptal: „Co jsi zač?“

„Co je ti po tom!“ odsekl neznámý.

Jakub se však jeho neochotou nedal odbýt a položil mu další otázku: „Za co tě zavřeli?“

Spoluvězeň byl tentokrát trochu sdílnější: „Porval jsem se u Stříbrné konvice. A vůbec, teď mě nech spát!“

Tím se jeho výmluvnost vyčerpala. Už to mohlo být podezřelé. Spoluvězni si vždycky rádi vypravují, proč se ten či onen ocitl za mřížemi a navzájem si vehementně dokazují svoji nevinnu. Muže, kterého zavřeli k Jakubovi, něco takového ani nenapadlo. Okamžitě se zahrabal do slámy a předstíral spánek.

Také Jakub předstíral, že spí, ale z opatrnosti se snažil zůstat vzhůru. Nakonec však přece jen trochu zadřímal. Probral ho až nepříjemný česnekový dech kohosi, kdo se k němu ve tmě skláněl. Nebylo pochyb, spoluvězeň se ubezpečoval, zda opravdu usnul. Pak Jakub uslyšel zvláštní zvuk a pochopil, že je to zvuk ostří dýky, která pří vytahování drhne o koženou pochvu. Nepochybně právě teď mu půjde o život. Protiva se soustředil a náhle prudce kolenem srazil svého spoluvězně do slámy. Ale ten ho ještě stačil chytit za nohu a prudce strhnout k sobě. Tiše přitom zasípal: „Teď tě zabiju! Jsi synem smrti!“

„Až po tobě,“ odsekl Jakub, rychle vyskočil na nohy a veškerou silou, kterou dokázal vyvinout, kopl spoluvězně do hlavy.

„Au!“ zařval neznámý, sesul se do pokleku, ale přesto se ještě stačil ohnat po Jakubovi dýkou. Pro tmu však příliš dobře neviděl a jeho švihnutí šlo do prázdna. Zvuk jeho předcházejícího výkřiku však navedl Protivův nový kopanec znovu přímo na hlavu. Spoluvězeň padl na podlahu a v pádu upustil svůj nůž. Začal po něm ve slámě horečně hmatat, jenže vzápětí ucítil něčí váhu na svém těle. Jakub si na něj klekl, otevřenou dlaní mu silně stiskl obličej a jedním švihem dýky od biřice Hynka prořízl krk. Cosi teplého mu zalilo obličej, nepochybně na něj vytryskla krev najatého vraha. Slyšel jen jeho vzdechnutí a nastalo mrazivé ticho. Jakub chvíli počkal, až měl jistotu, že jeho spoluvězeň skutečně dodýchal, pak z něho stáhl naštěstí neporušený kabátec a nohavice, sám se svlékl do košile a spodků a oblékl si oděv zabitého spoluvězně. Nedbal na to, že byl zřejmě potřísněn krví, kterou beztak pro tmu neviděl. Když už byl převlečený, přistoupil k mříži své cely a začal s ní lomcovat a křičet záměrně hrubým hlasem: „Chci ven! S mrtvolou tady nebudu!“

Uslyšel kroky a vzápětí sklepení ozářila pochodeň.

„Jste to vy, pane z Protivce?“ uslyšel Jakub hlas biřice Hynka. „Chválabohu! Povedlo se!“ zamumlal šťastně. „To je dobře, že jste mne poslechl a převlékl jste se. Až budete nahoře, skloňte hlavu, aby vás nikdo nepoznal podle obličeje. A tu dýku si nechte! A ještě něco. Domů se v žádném případě nevracejte!“

„Ještě jednou díky!“

„Rád jsem pomohl.“

Jakub v oděvu mrtvého spoluvězně snadno proklouzl kolem ostatních biřiců, kteří hráli kostky. Ten s hladce oholenou tváří právě jednoho ze svých druhů obvinil z podvádění: „Nepadla ti šestka, ale trojka. Ještě jednou se pokusíš švindlovat a vlastní rukou ti podřežu krk.“

Protiva kolem nich prošel zcela nezpozorován. Nikdo se po něm ani neotočil. Hrající biřici se domnívali, že najatý vrah splnil svůj úkol a v klidu odchází. Na mrtvého se beztak podívají až ráno za denního světla.

Jakub vyšel z radničního sklepení na Staroměstský rynek osvětlovaný hořícími smolnicemi v železných koších. Kam teď? Volba byla jasná, domů přece nemůže, ale na Novém Městě, kde býval rychtářem, ho jistě mnozí rádi dočasně ukryjí. Chvíli uvažoval, má-li se vydat do svatoštěpánské fary k Blasiovi nebo k hostinskému Přemkovi či ke Kláře do podskalských lázní. Po chvíli uvažování se rozhodl pro Blasia. Připadalo mu to nejbezpečnější už proto, že spolu jistě něco při mnichově důvtipu vymyslí. Sobě dobře známou brankou pro pěší u Svatohavelské brány, o níž věděl, že bývá otevřená, proklouzl na Nové Město pražské.

„Stůj, kdo tam!“ ozval se nečekaně ze tmy známý hlas.

„To jsem já,“ zašeptal Jakub.

„Pane z Protivce, co vy tady teď k ránu děláte?“ zeptal se ho biřic Jaroslav Barbořin, jeho někdejší podřízený a jeden z nejoddanějších přátel.

„To je dobře, že máš tady službu právě ty,“ zaradoval se Jakub a zeptal se: „Můžeš pro mne něco udělat?“

„Jistě. Pro vás všechno.“

„Tak si vezmi koně a rozjeď se do Brna za markrabětem Joštem.“

„To jsou tři dny cesty,“ namítl nesměle Jaroslav.

„Je to otázka života a smrti. Mé smrti, chlapče.“

„Tak to neváhám. Co mám vyřídit?“

„Že mě dal podkomoří Huler uvěznit na Staroměstské radnici a chystá se mne zavraždit.“

„Svatý bože, to ne! Jak to, že jste venku?“

„Právě se mi podařilo uprchnout a musím se někde ukrýt.“ „Nebojte se. Hned teď jedu do Brna!“

„Co řekneš novému rychtáři?“

„Do té doby, než ho uvidím, mě už něco napadne,“ usmál se Jaroslav a zmizel ve tmě.

Jakub Protiva zatím přešel přes liduprázdný Koňský trh a zcela pustou ulicí u svátého Štěpána došel ke svatoštěpánské faře. Zabušil na dveře a po chvíli se ozval rozespalý hlas kostelníka: „Rány boží, co se děje!“

„Chci mluvit s otcem Blasiem?“

„Umírá snad někdo a prosí o poslední pomazání?“ „Málem umřel a chce se vyzpovídat.“

„Tak dobře, už jdu.“

Dveře se otevřely a kostelník, který přišel otevřít se svíčkou v ruce, ji úlekem málem upustil: „To jste vy, pane rychtáři?“

„Nejsem už rychtář, kostelníku. Potřebuji mluvit s otcem Blasiem.“

„Co se děje?“ To už stál za kostelníkem sám rozespalý františkán v dlouhé noční košili a bosý. „Přišel jsi na mešní víno? Trochu brzo, příteli.“

„Nemám nejmenší chuť na žádné víno. Mohu dovnitř?“ Protiva ani nečekal na pozvání, zatlačil oba muže do dveří a rychle je zavřel. „Možná mne už hledají!“ Dodal na vysvětlenou svého chování.

„Kdo, prosím tě?“

„Lidé podkomořího Hulera. Chtějí mne zabít a už se o to jednou pokusili.“

„Na to si musím sednout,“ usoudil Blasius, přimáčkl Jakuba na své rozházené lože a sám usedl na stoličku naproti. „Mám něco udělat?“ staral se ochotny kostelník.

„Jemu můžeš věřit,“ kývl hlavou jeho směrem františkán. „Poslechněte, můžete sehnat biřice Maříka Polendu?“ otočil se na kostelníka Jakub.

„Kde ho najdu?“

„Kolik je hodin?“

„Za chvíli budeme odbíjet šestou.“

„Pak by měl být na radnici, což odtud nemáte daleko.“ „Spolehněte se, pane rychtáři.“

„A neříkejte mi pane rychtáři.“

„Dobře, pane rychtáři.“

Než stačil Protiva něco říct, kostelník zmizel.

„Je to hodný člověk, ale trochu jednoduchý,“ charakterizoval ho Blasius.

„To víš, každý nemůže být dvojitým doktorem jako ty.“ „Raději povídej, co se s tebou děje?“

„Někdy po půlnoci pro mne přišli staroměstští biřici s tím, že prý mám jít na radnici. Tam mi odebrali meč a zavřeli do vězení. Štěstí bylo, že jeden z nich si pamatoval, že jsem býval přítelem někdejšího rychtáře Hansy Rosta, prozradil mi, že se mě v cele chystají zabít a dal mi dýku. Díky ní jsem přežil. V cele na Staroměstské radnici teď leží mrtvola Hulerova nájemného zabijáka a předpokládám, že už ji našli.“

„Ty máš šaty toho zabijáka? Vypadají dost hrozně a navíc jsou samá krev.“

„Kdybych si ten hrozný oděv neoblékl, zřejmě by se mi nepodařilo dostat ven.“

„Co budeme dělat?“ otázal se Blasius. Byl zjevně ještě rozespalý, příliš mu to po ránu nemyslelo a nečekaný příchod Jakuba Protivy ho zcela zaskočil.

„Hned u hradeb jsem potkal Jaroslava Barbořina a poslal jsem ho za markrabětem Joštem…,“ začal Protiva vysvětlovat, co zatím podnikl.

„Do Brna jsou to tři dny cesty a pak kdo ví, jestli Jaroslava pustí k markraběti. A když s ním promluví, čekají markraběte ještě tři dny cesty z Brna do Prahy. Za tu dobu tě tady Hulerovi lidé najdou. Co nejvyšší sudí Ondřej z Dubé? Nepomohl by ti?“

„Jel na hrad Žebrák oznámit králi Václavovi, že listina opolských vévodů byla zfalšovaná.“

„Bojím se, aby dojel.“

„Bral si s sebou jízdní oddíl. Předpokládám, že si na ně nikdo netroufne.“

„Jen aby,“ zapochyboval Blasius.

„Co tvůj bratr? Nemohl bys ho požádat o pomoc?“ Rožmberk už jim kdysi v podobné situaci pomohl. Možná by mohl zakročit v Protivův prospěch i tentokrát.

„Jindřich je někde v Rakousích nebo na Krumlově,“ zamyšleně odvětil mnich. „Spíš by mohl zasáhnout vévoda Hanuš Opavský.“

Jakub se ťukl do čela: „Za pokus to stojí. Půjdeš k němu ty nebo Mařík Polenda, až ho přivede kostelník. Ale napřed se zastavíš u nás a vyřídíš Drahuši, že jsem v pořádku. A měj uši a oči dokořán, abys věděl, co se na Starém Městě povídá.“

„Neboj se. Nechám ti tady konvici mešního vína. To spolehlivě zažene každý smutek.“ Blasius už se zjevně probral a přicházel zase do formy.

„Díky,“ odvětil Jakub a maličko se pousmál.

„S pomocí boží všechno dobře dopadne,“ utěšoval ho Blasius.

„Neměl jsi mít dneska kázání?“

„A taky ho mít budu. Odhaduji, že jediné oko nezůstane suché.“ Františkán si rychle oblékl svůj hnědý hábit, přepásal se šňůrou s růžencem, nazul opánky a bez snídaně vyklouzl z fary. Jakub osaměl.
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„Milostivá paní, přispějte na špitál svatého Františka z Assisi. Přispějte prosím na chudé a choré, pro milosrdenství boží…“

Drahuše, manželka zástupce královského sudího Protivy z Protivce se na nápadně tlustého mnicha podezíravě podívala. „Otče, bez urážky, vy vypadáte, jako byste všechny ty almužny projedl.“

„Jakub je v pořádku,“ zašeptal Blasius.

„To jste vy?“ zaradovala se Drahuše. „Málem jsem vás nepoznala. Kde je můj manžel teď? Tady se všude povídá, že ho na Staroměstské radnici zabili, ale já tomu nevěřím.“

„Dobře jste udělala, Jakub je zdráv jako rybička, raději se však zatím ukrývá, dokud se celá záležitost nevysvětlí.“

„Do čeho se, proboha svatého, zase namočil?“

„Buďte klidná, milá dcero, Hospodin nedá Jakubovi zahynout.“ Blasius se vesele ušklíbl a dodal: „Já už na to dohlédnu.“

Rozhovoru Drahuše s františkánským řeholníkem si všiml čeledín Jura. „Kde je pan z Protivce? Viďte, že není mrtev? Všude se mluví o tom, že prý se chystal svrhnout, nebo dokonce zabít krále Václava, a byl v noci na radnici popraven.“

„Někoho popravovat možná budou, ale Jakub to nebude,“ ubezpečil Juru mnich. „Jestli chceš svému pánovi pomoct, pojď se mnou. Ne hned, nenápadně mne následuj a nezvrzej to jako posledně.“

„Spolehněte se, důstojnosti,“ přikývl čeledín.

Než však oba stačili dojít ke hřbitovu u kostela svátého

Havla, začal za nimi kdosi křičet: „To je on. Františkán Blasius, přítel toho Jakuba Protivy. Chyťte ho!“

Blasius zapomněl na opatrnost a neuvědomil si, že i Jakubův dům na Starém Městě mohou hlídat špehové podkomořího Hulera. Přišel jim tak přímo do rány. Co mu síly stačily, valil své tučné tělo pryč, ale než se stačil skrýt v jednom z velkých kupeckých vozů, které v ulici stály, zradily ho jeho opánky. Nejprve jeden ztratil a pak na druhém uklouzl v louži koňské moči. Upadl jak široký, tak dlouhý, jen ještě stačil křiknout na Juru: „Nezdržuj se a utíkej na faru.“

Čeledín se ohlédl a spatřil, jak nějací muži Blasia zvedají, kroutí mu ruce za zády a odvádějí ho někam pryč. Měl sice chuť se vrátit a vyrvat jim františkána, ale předem věděl, že by to byl ztracený boj. A tak raději zmizel v davu zvědavců, kteří se kolem nahrnuli, aby přihlíželi, jak odvádějí chyceného mnicha.

„Chystal spiknutí proti králi,“ vysvětloval všem nahlas hladce oholený biřic, držel Blasia pevně za rameno a spolu se svými druhy ho vlekl na Staroměstskou radnici.

„Smrdíš, flanďáku, kde ses válel?“ sykl Blasiovi do ucha.

„Upadl přímo do louže koňské moči,“ vzpomněl si druhý z biřiců.

„To jste ho nemohli chytit dřív?“ osopil se na ně hladce oholený.

„Ten bude koukat, až uvidí svého přítelíčka! Leží tam, ani nevzdechne,“ jízlivě poznamenal kdosi další z hloučku.

„Raději pospěš pro pana královského podkomořího a oznam mu, že máme oba a že Protiva to má za sebou!“

„Vezmu si koně!“

„Hlavně sebou hoď, ať může být na pozítří svolán královský soud, jak si to pan královský podkomoří přál.“

Nešťastného Blasia zatím vlekli ulicí za posměšných výkřiků kolemjdoucích a zvědavců, co ho častovali poznámkami: „Dobře mu tak, darmožroutovi! Takhle skončí všichni mniši! Však o těch neužitečných darmožroutech a pijavicích kázal v Betlémské kapli mistr Jan Hus!“

Blasius zatínal zuby, nevnímal rány a kopance, kterými ho biřici častovali, ba ani hroudy bláta a kameny přilétající z hloučku čumilů. V duchu si představoval, že je mučedníkem z doby prvních křesťanů. Však takový svátý Matěj na tom byl ještě hůř, říkal si v duchu. Nejprve ho přivázali na kříž, potom kamenovali a nakonec setnuli sekyrou. A svatou Restitutu zase pověsili za vlasy na sloup a nohy jí přibili hřebíky. Potom ji posadili do loďky naplněné koudelí, dehtem a smůlou, pustili na moře a tu loďku zapálili. Ve srovnání s ní se mi toho ještě tolik neděje. Hlavně aby Jura doběhl za Jakubem. Ten už jistě něco podnikne.

Františkána dovlekli až do sklepení Staroměstské radnice a hodili do cely, v níž předtím drželi Jakuba Protivu. Když za ním zaklapla mříž, všiml si, že ve slámě kdosi bezvládně leží. Asi spí, napadlo Blasia, a má mimořádně tvrdý spánek, jinak by ho křik a rachocení mříže dávno probudilo.

Františkán ležícího dlouho pozoroval, byť v šeru z něho mnoho neviděl. Neznámý muž byl jen v plátěné košili a ve spodkách. Konečně Blasius usoudil, že spát ve dne je hřích a s domnělým spáčem zacloumal: „Hej, synu, co jsi zač? Za co tě sem zavřeli?“ V té chvíli ucítil na rukách cosi lepkavého. Podíval se na ně ve světle dopadajícím do cely malým okénkem a s hrůzou zjistil, že je to krev. Znovu se sklonil nad ležícím a dotkl se jeho tváře. Byla studená jako led.

Blasius začal zoufale křičet a lomcovat s mříží: „Je tady mrtvola! Já tady s ní nebudu!“

Volal dlouho, než ho někdo zaslechl a sestoupil za ním do sklepení.

„Co tady řveš, flanďáku?“

„Je tady mrtvola,“ opakoval Blasius chvějícím se hlasem.

„No a? To je přece tvůj přítelíček Jakub Protiva.“

„Jakub Protiva?“ udiveně odpověděl Blasius. Vždyť Jakub je přece u něj na svatoštěpánské faře. Co je to tedy za mrtvolu? Ale hned mu to došlo. To je přece ten najatý vrah, který měl Jakuba zabít, ale zatím Jakub zabil jeho, oblékl si jeho šaty a uprchl. Přece to nemůže těm lotrům prozradit!

Jenže už bylo stejně pozdě. Biřic vešel do cely, otočil mrtvého tváří ke světlu, spatřil hroznou ránu, kterou měl v krku, a pak pohlédl do jeho vyhaslých očí. „To je přece…!“ zamumlal rozčileně. „Seď tady, ani se nehni, flanďáku!“ houkl ještě na Blasia a už bral schody nahoru po dvou.

„Protiva uprchl!“ ječel na celou radnici.

„To není možné,“ odvětil hladce oholený biřic.

„Tak se běž podívat!“

Hladce oholený sestoupil až do sklepení k Blasiovi, otevřel mříž a poklekl k mrtvému. „Vždyť to je najatý zabiják Nikl,“ zamumlal překvapeně. „Ten bídák Protiva ho přemohl, zavraždil a uprchl!“ Hladce oholený se rázně narovnal, na františkána ani nepohlédl a rázně směrem k druhému biřici prohlásil: „Podkomoří se za žádnou cenu nesmí dozvědět, že nám ptáček uletěl. Prohledejte všechna místa, kde by se ten proklatec Protiva mohl skrývat. Však nám neunikne a pak si to s ním vyřídíme jednou provždy!“

Blasius si pohotově všiml otevřené mříže a chtěl vyklouznout ven, ale jeho pokus mu nevyšel. Sotva se ocitl na schodech, narazil na zbrojnoše, kterého si předtím nevšiml. Dostal od něj prudkou ránu do hlavy, skutálel se až do své cely a ztratil vědomí.
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Jura sice netušil, jakou faru má vyhledat, jak mu to na poslední chvíli radil otec Blasius, každopádně však pochopil, že na Starém Městě pražském není pro něj bezpečno. Teprve když proběhl Svatohavelskou bránou a po mostě přes hradební příkop oddělující dvě části Prahy přešel do Nového Města, došlo mu, že by tou farou mohl františkán myslet své bydliště u svatého Štěpána. Vydal se tedy nejkratší cestou právě tam.

Na Koňském trhu bylo toho rána rušno, honáci naháněli do ohrad hřebce, klisny i skotačivá hříbata a kolem se shromažďovali zájemci o koupi některého z předváděných čtvernožců. Ve vzduchu se mísila příjemná vůně sena se zápachem výkalů a moče.

„Chceš si koupit dobrého jízdního koně?“ uslyšel Jura za sebou povědomý hlas. Otočil se a spatřil novoměstského biřice Maříka Polendu. „Také máš přijít na svatoštěpánskou faru? Prý se děje něco důležitého.“

„Chytili Blasia a zavřeli ho na Staroměstské radnici,“ ohlásil hned Jura.

„Zavřít mohou, pustit musí,“ ušklíbl se Mařík. „Asi ti hlupáci nevědí, s kým mají tu čest. Rožmberk jim za to nechá zpřerážet všechny kosti v těle. Ten nedopustí, aby jeho bratrovi ubližovali.“

„Musíme mu nějak pomoct. Zřejmě v tom má prsty královský podkomoří.“

„Ten zvyjebanec Huler? Však Jakub Protiva už něco vymyslí. Prý nás čeká na faře.“

„Bůh budiž pochválen,“ ulevil si Jura, když uslyšel o svém pánovi.

Oba, biřic a čeledín, se přihnali na faru a překvapenému Jakubovi oznámili, že Blasia chytili a zřejmě je ve vězení na Staroměstské radnici.

„Už se tady nemohu skrývat,“ odhodlaně procedil Jakub skrze zuby. „Musíme teď všichni tři do premonstrátského kláštera na Strahově.“

„Proč právě tam?“ nechápavě se zeptal Mařík.

„Blasius mi tvrdil, že právě ve Strahovském klášteře žije jistý řeholník jménem Norbert, prý nadmíru šikovný písař, který patrně na Hulerovu objednávku vyrobil falešnou listinu opolských vévodů o zaplacení králova dluhu.“

„A co když tomu tak není?“ zapochyboval Mařík.

„Musíme to risknout. Blasius mívá chytré nápady a hlavně, je-li tomu opravdu tak, jak se domnívá, hrozí tomu Norbertovi vážné nebezpečí. Podkomoří se ho jistě pokusí zbavit jako nepohodlného svědka svého podvodu. Když se toho ujme nejvyšší sudí, bude potřebovat důkazy a my zatím máme jen ten špatný termín sepsání listiny…“

Jura jen poulil oči a natahoval uši, protože nerozuměl vůbec ničemu. Zato Mařík byl mužem činu. „Tak proč tady ještě sedíme? Musíme rychle na Strahov.“

„Ale nemůžeme přejít po Kamenném mostě. Tam by nás Hulerovi lidé chytili. Nepochybuji, že už mne všude hledají,“ připomněl Jakub.

„Snadná pomoc,“ usmál se Mařík. „Některý z novoměstských rybářů nás převeze na svém člunu. Na druhém břehu raději půjdeme ke klášteru přes Petřín. Obávám se, že ani na Menším Městě nebude pro nás, pane z Protivce, bezpečno.“

Za chvíli už všichni tři pospíchali přes Dobytčí trh a kolem kostela svátého Václava na Zderaze na vltavský břeh. Všechno tu páchlo bahnem a rybinou a nedaleko klapala kola rozlehlého mlýna, na něž byla dřevěným korytem

přiváděna voda z řeky. Rybáři se se svými čluny právě vraceli z lovu a s čerstvými úlovky se chystali na trh, ale když spatřili bývalého rychtáře a Maříka, nedali se prosit a ochotně se jeden přes druhého nabízeli, že je převezou na druhý břeh. Protiva usadil své přátele k veslům v nejrozměrnějším člunu, z něhož sotva stačili vytáhnout všechny ulovené ryby. „A zaberte pořádně, chlapci!“ zavelel.

„Nebuď tak hr, mladíku,“ napomenul majitel lodě Juru, který v životě nevesloval a není divu, že ho těžké veslo málem udeřilo do hlavy.

Člun přistál v rákosí, odkud viděli kostel svatého Jana na prádle. Vyhnuli se Újezdské bráně a podél hradby zvané Hladová, zbudované v časech císaře a krále Karla, vedly jejich kroky do prudkého, řídce porostlého svahu. Při šplhání na vrch Petřín, nazývaný také podle malé kaple na jeho temeni jako hora svatého Vavřince, se nejvíce zadýchal Jakub Protiva, Mařík i Jura byli totiž výrazně mladší a neměli za sebou probdělou noc jako on. Brzy měli před sebou dvě věže kostela Nanebevzetí Panny Marie a krátce na to už Jura bušil klepadlem na vrata Strahovského kláštera. Okénko ve vratech se otevřelo a objevily se v něm pátravě modré oči.

„Bůh budiž pochválen, důstojnosti. Potřebujeme mluvit s bratrem Norbertem,“ ozval se Jakub Protiva.

„To už jste dneska druzí,“ odpověděl vratný za vraty.

„Druzí? Jak to?“

„Časně ráno navštívili bratra Norberta dva bratři cisterciáci s tím, že mu přinášejí důležité poselství.“

„Ti cisterciáci už odešli?“

„Ano a náramně spěchali.“

„Pak je to jasné. To nebyli cisterciáci!“ vyhrkl Jakub. „Musíme bratra Norberta hned vidět!“

„Počkejte, to není možné, laikové k nám do klášterní klauzury nesmí.“

„Ale je to otázka života a smrti,“ naléhal Protiva. „Možná se bratru Norbertovi něco stalo!“

„Co by se mu mělo stát?“ podivil se vrátný.

„Bojím se, zda se ho ti domnělí cisterciáci nepokusili zavraždit,“ přiznal Jakub.

„Dobrá, pojďte do hovorny a já někoho pošlu do skriptoria, aby se podíval, co je s bratrem Norbertem a může-li vás přijmout. Uvidíte, že je zdráv jako rybička.“

S těmito slovy vrátný otevřel třem návštěvníkům dvířka ve vratech a uvedl je do hovorny. Čistě vybílenou klenutou místnost zdobil jen prostý černý kříž a pod ním stálo nenalakované značně omšelé dřevěné klekátko.

„Prosím vás, bratře, dojděte do skriptoria,“ naléhal Protiva.

„Dobrá, když tak prosíte, ale slibte mi, že se z této místnosti nehnete,“ kladl jim na srdce premonstrát sloužící u brány.

Tři přátelé v hovorně osaměli. Protiva nervózně přecházel tam a zase zpátky. Mařík a Jura ho napjatě sledovali, jako by na jeho krocích záležel další vývoj případu falešné listiny. Konečně byl vrátný zpátky, měl vytřeštěné oči a tvář značně pobledlou.

„Měli jste pravdu, někdo se pokusil bratra Norberta zabít. Má rozbitou hlavu a je u něho náš lékař.“

„Můžeme s ním mluvit?“

„Ani jste se mi nepředstavili. Kdo vlastně jste?“

„Já jsem zástupce královského sudího Jakub Protiva z Protivce a to jsou mí pomocníci.“

„Ach tak, už chápu,“ drmolil řeholník, ačkoliv ve skutečnosti nechápal vůbec nic. Rychle naši trojici provedl dlouhou klášterní chodbou a pak po několika kamenných schodech do skriptoria, dlouhé místnosti s několika pulpity, jasně osvětlené díky velkým oknům složeným z malých

skleněných tabulek. Uprostřed místnosti se několik mnichů v bílých kutnách sklánělo k dřevěné podlaze, na níž bezvládně ležel další z nich. Bratr Norbert měl zavřené oči a na vyholené hlavě velkou krvavou ránu.

„To je zástupce královského sudího,“ představil vrátný Jakuba.

Jeden z mnichů se otočil a nevlídně pohlédl na příchozí se slovy: „Jsem opat premonstrátské kanonie Hora Sión Lamprecht a chci vás upozornit, že nepodléháme světským, ale církevním soudům.“

„Tady nejde o církevní záležitosti,“ připomněl Protiva.

„Jak to?“ namítl opat. „Ti, co to bratru Norbertovi udělali, byli přece cisterciáci.“

„Nebyli. Jen si cisterciácké hábity neoprávněně oblékli,“ prohlásil Protiva. Nebyl si sice svým tvrzením příliš jist, ale vědomě improvizoval, aby si mohl promluvit se zraněným. „Jak došlo k napadení bratra Norberta?“

Jeden z premonstrátů se tázavě podíval na opata Lamprechta, a když mu přikývl na znamení, že může mluvit, pomalu odpověděl: „Bratr Norbert tady byl sám a od rána opisoval žaltář. Jsem malíř, a proto jsem byl naštěstí vedle a chystal si barvy na iluminování jeho rukopisu. Když přišli ti cisterciáci, zaslechl jsem hádku a jakýsi hluk, tak jsem přiběhl. Bratr Norbert ležel na zemi a z hlavy mu tekla krev.“

„A ti falešní cisterciáci?“

„Zmizeli, jakmile uslyšeli, že přicházím.“

„To souhlasí. Sám jsem je pouštěl ven z kláštera a vím, že to bylo malou chvíli po jejich příchodu. Ještě jsem si říkal, jak mohli v tak krátké době všechno vyřídit,“ přiznal vrátný.

„Kolik jich bylo?“ otázal se Protiva, který na místě okamžitě přebral iniciativu.

„Tři.“

„Nebylo na nich něco nápadného?“

Vrátný, který vpouštěl dovnitř i ven, jen pokrčil rameny. Jakub si všiml, že bratr Norbert otevírá oči. „Mohu s ním promluvit?“ tázavě pohlédl na opata.

„Asi vám v tom nemohu bránit,“ odvětil Lamprecht. „Samotného mne zajímá, co se tady stalo a proč k tak ďábelskému činu došlo.“

„Důstojný otče, mohu se vás na něco zeptat?“ Protiva se skláněl nad zraněným mnichem.

„Ano,“ slabě zasípal Norbert.

„Vytvořil jste pro krále Václava falešnou listinu opolských vévodů?“

Mnich zavřel oči, pak je zase otevřel a pomalu, jako by ho každé slovo stálo nevýslovnou námahu, odpověděl: „Jak to víte?“

„Podezírá vás z toho můj přítel františkán Blasius.“

„Ach, Blasius, znám ho dobře.“ Chvíli bylo ticho. Pak Norbert tiše se zjevnou námahou zašeptal: „Mám duši zatíženou tímto hříchem. Snad mi bude odpuštěno. Však jsem kvůli tomu málem přišel o život.“

„Kdo si u vás padělání té listiny objednal?“

„Neznám jeho jméno, ale řekl mi, že je to v zájmu českého krále,“ sípal zraněný premonstrát.

„Ach tak. Jste ochoten se k tomu přiznat před královským soudem?“

„Když nebude mít bratr opat námitky…“

Jakub pohlédl na Lamprechta. Opat se zachmuřil a řekl: „Uvážím to. V každém případě nechci, aby na našem staroslavném klášteře ulpěl stín podezření z nějakých nepravostí, či dokonce temného zločinu…“

Protiva se zatvářil zklamaně a opat, jako kdyby mu toto zklamání vyčetl z očí, dodal: „Bude-li přísně potrestán ten, kdo sem vnikl a způsobil těžké zranění jednomu z nás, pak souhlasím.“

Jakubovi v té chvíli spadl kámen ze srdce. Ještě se při rozloučení obrátil na opata: „Naléhavě vás žádám, důstojný otče, nikoho cizího nepouštějte do kláštera.“

„Po této neblahé zkušenosti se na mě můžete spolehnout. Bůh s vámi!“
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„Vaše královská Milosti, je nezbytně nutné, abyste se vrátil do Prahy. Obvinění, která byla vznesena proti pravosti listiny opolských vévodů, jsou velmi závažná a já jsem nucen svolat kvůli nim královský soud.“ Nejvyšší sudí Ondřej z Dubé to kupodivu říkal zdánlivě líným hlasem jakoby lhostejně a bez zájmu, ve skutečnosti však obsah jeho sdělení byl velmi naléhavý. Za tu dobu, co vykonával svou funkci, dobře poznal krále Václava IV. a věděl, že nemá rád, když se na něj nadměrně tlačí a je k něčemu nucen. Tato záležitost přitom nesnesla odkladu a nebylo dost dobře myslitelné, aby panovník dělal, že se ho netýká a klidně si užíval svých zábav na hradě Žebráku.

„Nemůžete to nějak rozhodnout beze mě? Plně důvěřuji vaší nestrannosti a právnické zdatnosti, pane z Dubé.“ Václav natáhl ruku pro číši vína, kterou mu podával jeho panoš, a nohy zbavené jezdeckých škorní si natáhl k hořícímu krbu. Čekal, až sluhové ohřejí dost vody, aby naplnili dřevěnou káď, v níž se chtěl vykoupat a smýt ze sebe pot a špínu nastřádané za celý den strávený na lovu.

„Vaše Milosti, ta závažná obvinění se týkají některých královských úředníků,“ opatrně začal vysvětlovat Ondřej z Dubé a očima spočinul na kancléři Václavu Králíkovi z Buřenic a členu královské rady Janu Čúchovi ze Zásady. Oba královi věrní průvodci okamžitě nastražili uši, aby jim neuniklo jediné slovo nejvyššího sudího. Ondřej byl však opatrný a konkrétní jména si schovával až do doby, kdy bude s králem hovořit mezi čtyřma očima. Jan Čúch po jeho narážce trochu tápal, ale Václav Králík se v duchu zatetelil radostí. Vytušil, že obvinění by se mohlo týkat podkomořího Zikmunda Hulera, momentálně nejmocnějšího z králových oblíbenců. Pokud by se snad prokázalo, mohlo by to znamenat Hulerův pád a tím pádem vzestup jeho, Václava Králíka. Sám o sobě rád nenápadně rozšiřoval, že ve skutečnosti není druhorozeným synem bezvýznamného zemana z Buřenic, ale levobočkem samotného císaře a krále Karla, čili nevlastním bratrem krále Václava. „Císař si přál, abych byl pokřtěn jménem zemského patrona,“ vykládal pokaždé, když měl trochu více upito. Samozřejmě si dával pozor, v jaké společnosti to říká. Pokud byl snad přítomen sám král Václav nebo některý z jeho rádců, držel v tomto ohledu jazyk za zuby, když se však ocitl mezi osobami pokládanými za méně urozené, rád se pochlubil utajovaným příbuzenstvím s Lucemburky. Dobře věděl, že jeho slova roznesou dále jako zvlášť zajímavý drb a jeho autorita bude stoupat.

„Mluvte,“ vyzval netrpělivý panovník nejvyššího soudce. „Tady před panem kancléřem a mým obzvláště milým Janem Čúchem nemám žádná tajemství.“

Ondřej z Dubé se však nedal vyprovokovat. „Pro Vaši Milost by bylo nejvhodnější se s celou záležitostí seznámit osobně a to přímo v Praze.“

„Tak?“ Král se pomalu napil a pohlédl na stále postávajícího nejvyššího sudího.

„Nechcete si také sednout? Nedáte si víno? K čertu, já jsem hrozný hostitel!“ Zaláteřil král.

Václav Králík a Jan Čúch zklamaně protáhli obličeje. Představa, že se dozví, koho chce nejvyšší sudí obvinit, se jim rozplynula. Začne-li král Václav hovořit o víně, je s konkrétními informacemi konec. Teď se bude pít a on se bude před nimi klidně nahý cachtat v kádi a možná ho napadne, aby k tomu pozvali nějaké lazebnice nebo nevěstky. S králem Václavem IV. byla prostě potíž. Nebylo se co divit, že ho každou chvíli jeho bratr uherský král Zikmund nebo jeho bratranec moravský markrabě Jošt obvinili z neschopnosti vládnout. Skutečně, nejstarší syn císaře a krále Karla blahé paměti panoval nerad a jen s největším sebezapřením. Nesnášel však, aby mu to někdo vyčítal, či ho za to dokonce peskoval. Jednou ho už zajali čeští páni spolu s bratránkem Joštem, podruhé ho vzal do zajetí bratr Zikmund. Václav se však z toho nepoučil. Byl přesvědčen o tom, že mu všichni křivdí a neuznávají jeho dobrou vůli a mimořádné schopnosti.

Celý večer na hradě Žebráku proběhl ve zvláštní napjaté atmosféře. Zatímco král se bavil a nechtěl slyšet o žádných povinnostech, Ondřej z Dubé číhal na okamžik, kdy s ním zůstane o samotě. Ale Václav Králík a Jan Čúch si tuze dávali záležet, aby k tomu nedošlo. Vzájemně se napjatě sledovali a častovali uctivými zdvořilostmi. Probošt se sice pokusil z nejvyššího sudího vytáhnout nějaké podrobnosti případu, s nímž tak náhle a v doprovodu početné ozbrojené družiny přijel na Žebrák, ale nedozvěděl se zhola nic. Debata se hlavně panovníkovou zásluhou zvrhla v divokou pitku, k níž Václavovi a jeho třem dvořanům vyhrávaly na píšťaly, smyčce a bubínky čtyři mladičké hudebnice, které toho neměly příliš mnoho na sobě. Hned tři z nich pak skončily v králově posteli a čtvrtá se marně vnucovala nejvyššímu sudímu. Ne že by se Ondřeji z Dubé nelíbila, spíše naopak, ale nechtěl si příliš zadat před Václavem Králíkem a Janem Čúchem, kteří by jeho lechtivé dobrodružství jistě rádi využili proti němu. Soudcovský úřad musel zůstat ve vážnosti a s tím se miliskování s nevěstkami těžko snášelo.

Na druhý den ráno král dlouho vyspával a nevzbudil ho ani ruch na nádvoří hradu. Na Žebrák totiž dorazil další z jeho oblíbenců královský podkomoří Zikmund Huler. Měl na hlavě kovovou přilbu a hruď mu chránil krunýř, jako by jel do války. Však ho také doprovázela početná skupina ozbrojenců.

„Chystáte se do bitvy, drahý Hulere?“ ušklíbl se probošt a kancléř Václav Králík, který na rozdíl od krále měl tuze špatné spaní a byl od východu slunce na nohou.

„Spíše jsem jednu bitvu právě vyhrál,“ odsekl královský podkomoří a s pomocí sluhy sesedl ze svého koně.

„Co se stalo?“ V proboštovi se probudila zvědavost.

„Podařilo se mi zlikvidovat spiknutí proti králi,“ pyšně pronesl Huler a celý se nadmul jako holub.

„Svatý bože, měl v tom snad prsty Jindřich z Rožmberka nebo Ota z Bergova?“ překvapeně se otázal nejvyšší sudí Ondřej z Dubé.

„Divil byste se, pane z Dubé. Ani Rožmberk, ani nikdo jiný z předních českých pánů, ale zástupce královského sudího Jakub Protiva z Protivce.“

„To není možné. Právě on mě včera požádal, abych se rozjel ke králi informovat ho o jedné závažné záležitosti.“

„Pchá,“ vyprskl podkomoří. „To byla jen jeho zástěrka. Ve skutečnosti mě chtěl označit za podvodníka a Jeho královskou Milost za lháře.“

„Co se stalo s panem z Protivce?“ se zájmem se zeptal Václav Králík, který měl už dříve s Jakubem konflikt.

„Naštěstí je mrtev. Zbavili jsme se toho nebezpečné^ ho intrikána, pánové. Byl zabit na útěku, čímž se sám doznal.“

„Myslíte si, že tedy není potřeba svolat královský soud?“ opatrně se otázal Ondřej z Dubé.

„Ale ano, mám ve vězení Protivova spoluviníka, jistého řeholníka jménem Blasius. Královský soud považuji za nezbytně nutný.“

„Pozor, ten vězněný Blasius je nevlastním bratrem Jindřicha z Rožmberka!“ upozornil podkomořího převor.

„Právě ten proklatý Rožmberk celé spiknutí na dálku řídí. Nepochybně za peníze uherského krále Zikmunda, který by rád našeho panovníka a svého bratra připravil o českou korunu. Musí proto dostat za vyučenou!“

„O tom, co říkáte, je nezbytně nutné zpravit Jeho královskou Milost,“ povzdechl si nejvyšší sudí. „Jen on může rozhodnout o svolání královského soudu.“ Ondřej z Dubé samozřejmě nevěřil ani slovu z toho, co říkal podkomoří Huler. Zpráva o smrti Jakuba Protivy ho upřímně zarmoutila a věděl, že teď bude zapotřebí povolat do Prahy přední české pány v čele právě s Jindřichem z Rožmberka a Otou z Bergova a samozřejmě také s moravským markrabětem Joštern Lucemburským. Jen potřeboval čas, aby to mohl zařídit. Podkomořímu Hulerovi tahle podlost tentokrát nesmí vyjít! Král Václav sice bude zřejmě svého oblíbence bránit, ale jako vždycky, když se dostane do úzkých, raději ustoupí. V tomto ohledu nezná bratra.

Panovník se probudil, až když ve vsi pod hradem odbíjeli poledne.

„Cože, to už je čas oběda? Že bude nadívaný srnčí hřbet s brusinkami?“

„Je tady královský podkomoří,“ oznámil panovníkovi jeho komorník.

„Uf, to jsem se lekl, já myslel, že přijela královna Žofie. Holky,“ panovník se otočil ke třem hudebnicím, které mu dělaly v loži společnost, „končí radovánky, šup ven z postele!“

„Ale Milosti,“ zakňourala rezatá Hedvika s pihovatou tváří a velkými bílými prsy. Komorník se snažil na její nahotu nedívat, ale dost dobře se mu to nedařilo.

„Žádné vymlouvání, ven! Uvidíme se zase až večer.“ Hudebnice pobraly své šaty do náruče a hrnuly se z královy ložnice do přilehlé převlékárny.

„Už jsou pryč! Pošli mi sem podkomořího!“ přikázal Václav svému komorníkovi.

Huler vstoupil, hluboce se před králem uklonil a pak se vítězně usmál.

„Vidím, že jste dobře naladěn, milý Hulere,“ přivítal ho král. „Zřejmě se vám zase povedla nějaká kulišárna? Doufám, že z ní budu mít také nějaký prospěch.“

„Nic jiného nemám na srdci než váš prospěch, Vaše Milosti.“

„Dobrá, dobrá,“ Václav netrpělivě mávl rukou. „Proč jste tak najednou přijel na Žebrák?“

„Povinnosti, můj pane králi, povinnosti. Podařilo se mi odkrýt a zlikvidovat spiknutí proti královskému majestátu. Nyní musíte osobně svolat královský soud.“

„To už jste po nejvyšším sudím druhý, který mne o to žádá. Kdopak se proti mně spikl? Ti zvyjebaní čeští páni? Rožmberk? Nebo snad bratránek Jošt?“

„Pomocník královského sudího, Vaše Milosti.“

„Znám ho?“

„Myslím, že ano, ale už vás neohrozí.“

„Jak by takový podúředníček vůbec mohl! Nepřeháníte, Hulere, svoji služební horlivost?“

„Všechno jen ve vašem zájmu.“

„Dobrá, dobrá,“ uklidnil podkomořího král, který opět dostával žízeň. „Až se najíme, dáme sedlat a vrátíme se do Prahy. Když mě o to žádáte vy, můj nejvěrnější dvořan, musím vám vyhovět.“

Václav se pousmál a Zikmund Huler si rázem připadal jako v sedmém nebi. Všechno mu vycházelo až neuvěřitelně snadno.
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V zasedací síni Staroměstské radnice panovala vzrušená nálada. Není divu, vždyť se tu konal zcela nečekaně svolaný královský soud, na němž měli být souzeni spiklenci proti královskému majestátu, jak bylo vybubnováno na Staroměstském rynku. V čele síně seděl na trůnu pod červeným baldachýnem sám český král Václav IV., vedle něho na nižším křesle královna Žofie s vysokým bělostným heninem, špičatým čepcem, na hlavě. Po jejich pravém boku dřepěl na nízké nepříliš pohodlné stoličce nejvyšší sudí Ondřej z Dubé, po levém pak královský podkomoří Zikmund Huler z Orlíka. Před nimi postávali v očekávání dalších událostí nejvyšší purkrabí pražský Lacek z Kravař, nejvyšší hofmistr Konrád Krajíř z Krajku, královský kancléř a vyšehradský probošt Václav Králík z Buřenic, dále přední čeští páni Ota z Bergova, Jan z Michalovic, Jindřich z Rožmberka, Oldřich z Hradce, Čeněk z Vartemberka Či Bohuslav ze Švamberka, samozřejmě nechyběl ani staroměstský purkmistr Ulrich Heberspel, objemný chlapík v sametovém plášti, jako zástupce českých měst. Podél zdí byli rozestavěni královští zbrojnoši a staroměstští biřici, jejichž meče a lesklá zbroj působily na přítomné poněkud výhrůžným dojmem.

„To si král myslí, že budeme poslušnější, když sem nažene ty své po zuby ozbrojené pacholky?“ utrousil Jindřich z Rožmberka ke svému vzdálenému příbuznému Oldřichovi z Hradce a vzápětí dodal: „Bojí se nás! To se hned pozná.“

Jenže doopravdy se z královy tváře nedalo nic vyčíst, leda jen to, že se nevýslovně nudí. Každou chvíli zazíval a ani se

příliš nesnažil zakrývat si přitom ústa dlaní. Jeho královská choť Žofie po něm občas švihla pohledem, který měl velice daleko k milostnému výrazu. Ve skutečnosti se před tolika lidmi spíše styděla a mrzelo ji, že dvorní protokol vyžadoval její přítomnost.

„Vaše královská Milosti, urození páni…,“ trochu váhavě začal jednání nejvyšší sudí Českého království Ondřej z Dubé. „V posledních dnech došlo k politováníhodným událostem, kdy měl být pošpiněn sám královský majestát obviněním ze lži a podvodu. Jak možná víte, Jeho Jasnost opolský vévoda Bolek IV. před nedlouhým časem připomněl Jeho královské Milosti údajný dluh, který prý dosud nebyl splacen…“

„Jaký údajný?“ ozvalo se pobouřeně od vchodu do síně. Ve dveřích se objevila nápadně vysoká postava moravského markraběte Jošta Lucemburského. „Ten dluh je skutečný a dosud opravdu nebyl splacen!“

„Jak to, že ne?“ vyskočil ze stoličky královský podkomoří Zikmund Huler. Samým rozčilením mu až přeskakoval hlas. „Našel jsem listinu opolských vévodů, v níž Jeho královské Milosti potvrzují, že dluh byl splacen prostřednictvím tří královských rádců…“

„Kteří v té době byli jako usvědčení zrádci mrtví,“ vpadl mu do řeči vévoda Hanuš Opavský, jenž se tady, podobně jako markrabě Jošt, zcela nečekaně ukázal. „Jsem připraven to dosvědčit.“

„Co ten tu dělá?“ podivil se tiše kancléř Václav Králík. „Vždyť prý opustil svůj dům na Novém Městě a odjel do svého Hradce na Opavsku.“

Král Václav, jenž se až dosud choval zcela netečně, se otočil směrem k Zikmundu Hulerovi a výhrůžně zasyčel: „Pitomče!“

„Vaše Milosti, to jsem si od vás nezasloužil!“ dotčeně

vzdechl podkomoří a vyvolal tím smích v řadách českých pánů.

„Vzácní a urození páni, volám vás k pořádku,“ ozval se autoritativním hlasem Ondřej z Dubé. „Pokud někdo z vás má výhrady k tomu, co tvrdí královský podkomoří, nechť se přihlásí.“

Neozval se však nikdo z přítomných šlechticů, ale opět Zikmund Huler: „Vážení, chtěl bych upozornit, že žádný dlužní úpis opolských vévodů neexistuje, Jeho královská Milost ho osobně rozstřihla a označila za neplatný.“

Václav IV. se znovu přísně podíval na svého podkomořího, ale tentokrát ho nepočastoval nadávkou.

„Vévoda Hanuš zde tvrdí, že tři královští rádci nemohli uhradit králův dluh, protože v té době byli už po smrti. V listině se praví, že k úhradě…,“ Huler se odmlčel a v jeho rukách se z ničeho nic objevil pergamen opatřený pečetěmi opolských vévodů, „…došlo v měsíci srpnu léta Páně 1397. Ve skutečnosti se písař dopustil omylu. Mělo být uvedeno v měsíci březnu.“

„To je lež,“ ozval se rozhodný hlas od dveří síně. Všichni se otočili a spatřili pomocníka královského sudího Jakuba Protivu z Protivce. Spolu s ním vstoupili do sálu i novoměstští biřici Mařík Polenda a Jaroslav Barbořin a z jejich urostlých postav a nasupených výrazů šel strach.

„Co tady děláte? Máte být přece mrtvý!“ zvolal zcela vyděšený Zikmund Huler. Očima přitom hledal svoje ozbrojence a doufal, že toho drzouna chytí a odvlečou pryč. Ale ozbrojenci stáli klidně podél stěn síně a ani se nehnuli.

„Ano, měl jsem být mrtvý,“ ozval se silným hlasem Jakub Protiva. „Na váš příkaz jsem měl být zavražděn. Ale jak všichni vidíte, jsem živ a zdráv a připraven usvědčit vás, pane podkomoří, ze lží, podvodů a zpronevěry královských peněz! Navíc chci veřejně říci, že právě v této radnici protiprávně vězníte mého přítele a nevlastního bratra zde přítomného urozeného pána Jindřicha z Rožmberka, dvojího doktora a bratra řádu františkánů Blasia!“

Zatímco Zikmund Huler nebyl samým leknutím schopen se vzpamatovat, rozkřičel se vztekle pán z Růže: „Kde je můj bratr, ty zvyjebanče? Na místě tě rozsekám!“ Ve tváři zrudl a s obnaženým mečem se hnal na podkomořího. „Pomoc!“ ječel Huler. „Zastavte ho někdo!“

Král Václav IV. se pobaveně usmál, vstal a sám napomenul rozlíceného šlechtice: „Uklidněte se, pane Jindřichu. Doufám, že před mýma očima nechcete zamordovat podkomořího. Kde je ten františkán?“

„Vaše královská Milosti, už ho vedu!“ zvolal staroměstský biřic Hynek, který vyjeveného, ale jinak zcela zdravého Blasia přivedl doprostřed síně. Všichni kolem od nich ustupovali, protože na mnichovi právě propuštěném z cely ještě ulpěl nepříjemný vězeňský zápach. Síň šuměla výkřiky údivu a překvapení, ale také hněvu směřujícího na hlavu královského podkomořího. Nejvyšší sudí Ondřej z Dubé se marně snažil zmatek, vyvolaný nečekaným objevením Jakuba Protivy a jeho přítele Blasia, uklidnit a opět se ujmout své úlohy. Teprve po chvíli dokázal překřičet hluk v sále a otázat se Jakuba:

„Pane z Protivce, máte nějaké pádné důkazy o zfalšování listiny opolských vévodů?“

„Jsem připraven přivést jako svědka muže, který tuto listinu na objednávku královského podkomořího zhotovil.“

V síni to znovu vzrušeně zašumělo.

„Nic nemá, je to komplot proti mně,“ ječel podkomoří, ale král Václav povstal a s pohledem upřeným na Zikmunda Hulera prohlásil:

„Zbavte mě už toho podvodníka a zloděje! Nepotřebuji další důkazy na to, abych ho mohl vydat katovi.“

S tím sestoupil ze stupínku, na němž stál jeho trůn, a vyzval královnu Žofii, aby ho následovala: „Odcházíme, má drahá!“

„Milost, Vaše Milosti! To všechno kvůli vašemu majestátu! Jsem přece váš nejvěrnější služebník,“ naříkal Huler.

„Jsi zloděj královských peněz. A abys zakryl svoji zlodějinu, nechal jsi vyrobit falešnou listinu o uhrazení mého dluhu opolským vévodům! Za to přijdeš o hrdlo,“ vpálil mu ještě král Václav, než opustil radniční síň.

Zikmund Huler padl v zoufalém pláči na podlahu, ale už ho uchopily pevné paže staroměstských biřiců, zvedly na nohy a vlekly do sklepení, odkud byl před chvíli osvobozen františkán Blasius.

„Měl jste štěstí, příteli.“ S touto větou přistoupil k Jakubovi nejvyšší sudí Ondřej z Dubé, sotva ukončil poněkud zmatené jednání královského soudu s velmi nečekaným rozuzlením.

„Bál jsem se, že Jeho Milost bude podkomořího chránit,“ svěřil se Protiva.

„Král? Král nezná bratra. Od toho je přece král,“ ušklíbl se sudí. „Svých oblíbenců se zastane jen tehdy, když se mu to hodí. Jakmile začnou překážet, zbaví se jich bez jakéhokoliv soucitu.“

„Ale jak to bude s královým dluhem opolským vévodům?“ zajímal se markrabě Jošt.

„Což jste neslyšel, milý markrabě? Žádný dluh přece není. Král ho dávno splatil, ale těch peněz se zmocnil Huler, a když se bál, že to na něj praskne, nechal zhotovit falešnou listinu, podle níž prý dluh za krále uhradili jeho mrtví rádci. Ty by už žádný soudce nemohl vyslechnout. A nebýt tady pana z Protivce a jeho drzého šťourání, bývalo by mu to dokonce prošlo.“

Jošt se zamračil: „Asi si budu muset se svým královským bratránkem ještě promluvit. To přece nejde, aby pouštěl do světa takové bezostyšné lži.“

„Zbytečně, naslibuje vám zase hory doly a opolským vévodům vzkáže, ať se zahojí z majetku Zikmunda Hulera. Však si nahrabal jako podkomoří dost.“ Nejvyšší sudí se hořce pousmál.

Jakub už se ohlížel po příteli Blasiovi, ale toho držel v pevném objetí jeho nevlastní bratr Jindřich z Rožmberka. „Pojedeš teď se mnou na Krumlov a nechci slyšet žádné výmluvy.“ „Měl jsem mít kázání u svatého Štěpána,“ namítl františkán.

„Žádné výmluvy nepřijímám. Zítra odjíždíme, tak s tím počítej. Už mám té Prahy za jediný den plné zuby!“
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Poprava teď už bývalého královského podkomořího Zikmunda Hulera z Orlíka se odbývala v přísném utajení na dvoře Staroměstské radnice. Jakub Protiva tyhle krvavé podívané nijak nemiloval, ale z titulu zástupce královského sudího musel být přítomen. Hulera časně ráno vyvlekli ze sklepního vězení a těch několik osob, které byly jeho konci přítomné, se nestačilo divit, jak po pouhých dvou týdnech vězení sešel. To že je ten tlustý arogantní a všemocný Huler, tahle troska s propadlými tvářemi a předčasně zešedivělými vlasy? Přítomní, co ho znali, nevěřícně kroutili hlavami. Na bývalého královského podkomořího, který se do svého mocného úřadu a královy přízně vydrápal podvody, korumpováním a vydíráním z postavení pouhého kupčíka odkudsi z Chebu, byl věru žalostný pohled. Obličej měl mrtvolně bledý, vodové oči se trhavě dívaly kolem sebe jako oči lapeného zvířete. Chtěl se modlit, ale místo modlitby jen vydával chvějícím se hlasem neartikulované skřeky plné předsmrtné úzkosti. Ještě dva dny před popravou se Hulerova manželka obrátila na krále Václava s žádostí o milost pro svého muže. Jenže k panovníkovi se její ponížená suplika ani nedostala. Skončila v rukách královského kancléře a vyšehradského probošta Václava Králíka, který ji s velkým uspokojením kamsi založil.

„Poklekni, synu, a přijmi naposled tělo Páně,“ vyzval Zikmunda Hulera otec Božetěch, farář z nedalekého kostela svatého Michala.

Huler se sesul jako pytel, když ho ještě biřic seknul do zad ratištěm své sudlice. Shodou okolností to byl jeden z těch, co nedávno zatýkali Jakuba Protivu a chytali otce Blasia. K bývalému podkomořímu se choval se stejnou hrubostí jako k jeho obětem. Zákazník jako zákazník, tak co?

Huler ucítil knězovu oplatku na jazyku a v děsivém zmatku, do něhož se propadla jeho duše, si ani neuvědomil, že je to to poslední sousto, co v životě polkne. Však už o kus dál stála mohutná postava staroměstského kata s hlavou zakrytou červenou kápí s otvory pro oči. Došlo mu, že jako někdejší staroměstský konšel mistra popravčího dobře zná, ale v té hrůze si nemohl vzpomenout na jeho jméno. Že by Matouš? Ne, Řehoř? Řehoř je přece jméno papeže! Ale toho pravého, nebo toho falešného? Zikmund Huler cítil, jak se mu po zarostlých tvářích koulejí slzy. Jak nehrdinská smrt! Ucítil také, jak mu cosi teplého teče po stehnech. Bože, to ne! Vždyť se samým strachem dočista pomočil. Jen se k tomu ještě nepodělat…

„Sundejte mu kabátec a utrhněte límec!“ vyzval své pacholky staroměstský kat, na jehož jméno si odsouzenec nemohl vzpomenout.

„Né!“ zaječel bývalý královský podkomoří úzkostí a otrlý Jakub Protiva se raději otočil.

Neviděl, jak těžký a ostrý meč dopadl na Hulerůvkrk a jedním švihnutím mu oddělil hlavu od těla. Hlava se zoufalým výrazem se odkutálela stranou a z obnaženého krku vytryskla červená krev.

„Dokonáno jest!“ zvolal otec Božetěch mírně pohnutým hlasem.

Jeden z katových pacholků došel pro useknutou hlavu, uchopil ji za vlasy a ukázal všem přítomným. Zřejmě se domníval, že to tak má být.

„Je mrtev,“ prohlásil mistr Křišťan z Prachatic, kterého pozvali k popravě jako zkušeného lékaře. Chvíli postál nad bezhlavým trupem Zikmunda Hulera, k němuž teď katův pacholek přiložil useknutou hlavu, a vrátil se zase na své místo. Všiml si zachmuřeného Jakuba a zeptal se ho: „Pane z Protivce, co dělá náš společný přítel Blasius?“ „Bratr ho odvezl do Krumlova. Potřeboval se po tom věznění trochu vzpamatovat.“

„Chápu,“ přikývl hlavou mistr Křišťan. „Nemáte také žízeň? Nezašel byste se mnou k Zelené žábě na pivo?“

„Rád, mistře Křišťane. Oba to asi máme zapotřebí.“ Dlužno ještě dodat, že nezůstalo u jednoho korbele.
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„Doufám, že tě teď uvidím častěji než dřív,“ uvítala Jakuba Protivu jeho manželka Drahuše.

„Slibuji,“ usmál se její choť, „ale ještě dneska musím něco vyřídit.“

„Co zase máš? Vždyť kluci ani nevědí, že mají tátu a chybí jim pádná ruka v domě.“

„Copak provedli?“

„Ti? Každou chvíli něco.“

„Dobře, až se vrátím, tak to s nimi proberu.“ Jakub se vyklonil z okna a houkl na čeledína Juru: „Osedlej mi koně. Musím ještě na Nové Město.“

„Jistě, pane.“

Protiva tentokrát nikam nespěchal. Jel schválně pomalu, jen co noha nohu mine, mračil se a zdálo se, že ho cosi tíží. Na Dobytčím trhu se se vzpomínkou ohlédl na průčelí Černého pivovaru, o kus dál na vývěsní štít šenku U Zlatého hroznu. Podle fortny Emauzského kláštera odbočil k Vltavě a zastavil svého hřebce jménem Turek u podskalských lázní. Všiml si mohutných kmenů, které po řece připluly odkudsi ze Šumavy a nyní je voraři a dřevaři vytahovali na břeh. Až vyschnou a zpracují je tesaři, možná právě z těchto mohutných kmenů budou trámy některého z příštích pražských chrámů. Kdo ví?! Jakub Protiva se ještě jednou rozhlédl po rozsáhlém skladu dřeva a po schodišti zamířil do lázeňské budovy „To jsou k nám hosté,“ uvítala ho rozradostněná Klára. Její bříško se od té doby, co ji viděl naposledy, ještě více zakulatilo a vypadalo to, že šťastná událost narození prvního potomka na sebe nedá dlouho čekat. „Už jsem se bála, že nepřijdeš,“ usmála se mladá vdova.

„Musel jsem přijít.“ odvětil Jakub a sklopil oči.

„Snad se nestydíš? Že ses do mne vážně zamiloval?“ Jakub dělal, jako by její otázky přeslechl. „Prosím tě, musím se tě na něco zeptat.“

„Jen se ptej,“ povzbudila ho Klára.

„Kde máš ten čepec? Ten s těmi pentlemi?“

„Promiň, snad tě neurážím s nepokrytou hlavou. Já vím, že se to pro vdovu nehodí, že jen svobodné panny smí chodit prostovlasé, ale jsem přece doma, pod vlastní střechou.“ „Jenom bych ten čepec rád viděl.“

„Ale jistě, hned ho přinesu.“ Klára se pomalu zvedla a zmizela ve vedlejší komnatě. Jakub slyšel bouchnout víko truhly a pak znovu spatřil půvabnou lazebnici držící čepec pošitý barevnými stužkami. Sáhl do svého kapsáře a vytáhl odtud červenou stužku, kterou našel u branky pro pěší na Pražském hradě. Přiložil ji k čepci a už na první pohled bylo vidět, že k němu patří.

„Vidíš, je tvoje.“

„Asi ano,“ lehce se usmála Klára. „Už jsem ti přece před časem sama říkala, že jsem ji věnovala jednomu mládenci na trhu pro štěstí.“

„Bylo to na trhu na rynku Menšího Města pražského?“ „Asi. Už se nepamatuji,“ lazebnice pokrčila rameny.

„Co si kupoval ten mládenec? Nechtěl náhodou elixír lásky?“

„Asi ano, směs bylinek, které trochu nadneseně nazývám elixír lásky, se prodává náramně dobře.“

„A nejsou náhodou v té směsi také jedovaté bylinky?“ „To je vyloučeno. Za koho mne máš? Snad mne také nepodezíráš?“

Jakub neodpověděl a hleděl do podlahy. Pak náhle prudce vstal, popošel k oknu s vyhlídkou na Vltavu a protější hřbet Petřína. Bezděčně si vzpomněl, jak do toho prudkého svahu nedávno pospíchali s Maříkem a Jurou do Strahovského kláštera.

„Budu ti, milá Kláro, vyprávět příběh o jednom krásném a milém děvčeti.“

„Něco z tvé praxe vyšetřovatele?“ otázala se zvědavě mladá vdova.

„Ne, tenhle příběh jsem si vymyslel. Byla jednou jedna půvabná lazebnice, která se také vyznala v léčivých bylinkách a která okouzlila spoustu mužů. Protože jejímu otci patřily lázně a přilehlý pozemek na břehu Vltavy, napadlo jednoho jejího nápadníka, že kdyby se s ní oženil, získal by i s ní tento pozemek a mohl zde zřídit sklad dřeva, což by bylo vzhledem k rychle rostoucímu Novému Městu velmi výnosné…“

„Počkej, to je přece o mně…”

„Kláro, buď tak hodná a nepřerušuj mne. Kde jsem to přestal? Aha, ten nápadník, který chtěl mít sklad dřeva, u ní zprvu pohořel, a proto se zařídil po svém. Milou dívku přepadl, znásilnil a ona, chudinka, otěhotněla a aby neupadla do hanby, byla ochotná si ho vzít. Ale v hlavě kula pomstu. Když už bylo po svatbě, vyčíhala si vhodný okamžik a jednou v podvečer, když její novomanžel počítal klády na břehu, tajně uvolnila tu horní, klády se daly do pohybu a nešťastného muže zabily.“

„Tak to nebylo!“ zvolala Klára, ale Jakub ji gestem ruky umlčel a pokračoval:

„Tím to však neskončilo. Ona dívka, nyní mladá vdova, se vraždou svého manžela nezbavila své chorobné nenávisti vůči mužům. Vinila ze svého neštěstí, ze své pohany celé mužské plémě, chtěla se mužům pomstít, zvláště těm zamilovaným, a když po ní žádali na trhu něco, co by jim umožnilo dlouhé a vydatné milování, dávala jim do elixíru lásky, jak tomu říkala, jedovaté bylinky. Nevím, kolik jich otrávila, to už asi těžko kdo spočítá. Pak však zasáhla náhoda. Jednou si od ní tu bylinkovou směs koupil královský zbrojnoš Johlín, mládenec, který se rád chvástal úspěchy u žen. Popravdě řečeno mu to však příliš nešlo, ženám se sice líbil, ale na loži je většinou zklamal, a proto si řekl, že si musí nějak pomoct. Šel na trh na rynku Menšího Města pražského, koupil si elixír lásky a pro štěstí si od té mladé vdovy vyprosil ještě červenou stužku z jejího čepce. Na Pražském hradě se pak pochlubil svému příteli Markovi a spolu vypili odvar z těch bylinek, které byly z velké části jedovaté. Bohužel to udělali těsně před svou službou u hlavní brány Pražského hradu. Během služby je postihly hrozné bolesti a posléze přímo u hradní brány zemřeli. Z jejich otrávení jsem podezíral více lidí, ale netušil jsem, koho nakonec obviním. Bylo to tak, má milá nemilovaná Kláro? Jestlipak jsi věděla, že zavraždění královského zbrojnoše se podle královských výnosů hodnotí jako útok na královský majestát a trestá se smrtí?“

Mladá vdova seděla jako zařezaná a držela si svoje těhotenské bříško. Dlouho bylo ticho. „Co budeš dělat? Odvedeš mě do vězení?“ špitla posléze, kdy už venku ulehaly stíny a kmeny vrb na břehu vypadaly jako dlouhou cestou unavení poutníci.

Jakub pokrčil rameny: „Nic neudělám. Půjdu. Tebe bude trestat Bůh na nebesích.“ Odmlčel se a ještě dodal: „Přeji ti, aby se ti narodilo zdravé dítě, ať už chlapec, nebo děvče, a aby bylo v životě šťastné a nikdy se nedozvědělo o matčiných zlých skutcích. Za sebe doufám, že už tě nikdy nespatřím.“

Protiva se po těch slovech otočil a uchopil kliku dveří.

„Jakube, počkej, přece nemůžeš po tom všem jen tak odejít!“

„Chceš snad otrávit také mne?“

Klára se rozplakala. Slyšel její hlasitý nářek, ještě když se venku vyhoupl do sedla svého Turka.

Na Dobytčím trhu Jakub sesedl před Černým pivovarem, uvázal koně k zábradlí a vstoupil dovnitř. „To jsou k nám hosté!“ radostně ho uvítal hostinský Přemek. „Támhle už na vás čekají vaši přátelé.“ Protiva se podíval směrem, kterým mu ukazoval, a spatřil Maříka Polendu a Jaroslava Barbořina, jak na něj radostně mávají. Hned mu bylo o poznání lépe.
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Když se Blasius konečně zase vrátil na Nové Město, zaklepala jednou navečer na dveře svatoštěpánské fary mimořádně krásná dlouhovlasá blondýnka. Sotva spatřila tlustého františkána, který jí přišel otevřít, radostně zvolala: „Zaplať pánbůh, běhám sem už skoro týden a ani jednou jsem vás, důstojnosti, nezastihla. A to to mám daleko, až z Menšího Města pražského.“

Blasius se na ni nechápavě zadíval. Nemohl si vzpomenout, kdo je to nádherné stvoření vypadající jako nebeský anděl. Protřel si oči a rozpačitě si odkašlal. Dívka postřehla jeho rozpaky a honem vyhrkla: „Já jsem přece Kateřina, neteř svatovítského kanovníka Václava Knoblocha.“

„Ach tak, ty jsi ta krasavice, co chodila s královským zbrojnošem Johlínem a strýček její lásce nepřál,“ zvolal radostně Blasius.

„Sláva, poznal jste mne,“ zaradovala se Kateřina a hrnula se kolem Blasiova břicha dovnitř fary. „Já jsem vám přišla oznámit něco moc důležitého.“

„Smím vědět co?“

„Budu se vdávat!“

„A kdo je ten šťastlivec?“

„Přece kupec Hartmann!“

„Tak strýček přeci jenom dosáhl svého. Nelituješ toho?“ „Kdepak. Já byla hloupá husa, Hartmann není špatný a má spoustu peněz. Budu bohatá!“

„Vida,“ usmál se Blasius. „A proč jsi za mnou přišla?“ „Vidíte, důstojnosti,“ Kateřina se ťukla do čela, „na to hlavní bych dočista zapomněla. My budeme mít už příští týden svatbu a já bych ráda, kdybyste mi šel za svědka. Vy jste takový moudrý a laskavý, mám vás ráda.“ Dívka vtiskla Blasiovi nečekaně polibek na tvář.

Františkán se zapýřil: „Když jinak nedáš, přijdu rád. Kde je ta svatba?“

„U svatého Mikuláše na Menším Městě v sobotu!“

„Budu si to pamatovat. Spolehni se!“
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